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PREFACE

SEVERAL times during my long residence 1n Hong Kong I endeavoured
to read through the *Narrative of FA luen,’ but though interested with the
graphic details of much of the work 1ts columns brustled so constantly—
now with s phonetic representations of Sanskrit words, and now with
s substitution for them of their meanings 1n Chinese characters and I
was moreover so much occupied with my own special labours on the
Confucian Classics that my success was far from satisfactory When
Dr Eitels ¢ Handbook for the Student of Chinese Buddhism’ appeared
n 1870, the difficulty occasioned by the Sansknt words and names was
removed, but the other difficulty remained, and I was not able to look
mnto the book again for several years Nor had I much inducement to
do 50 1n the two copies of 1t which I had been able to procure, on poor
paper, and pnnted from blocks badly cut at first and so worn with use
as to yield books the reverse of attractive 1n their appearance to the
student.

In the meantime I kept studying the subject of Buddhism from
various sources and in 1878 began to lecture, here 1n Oxford on the
Travels with my Davis Chinese scholar, who was at the same time Boden
Sansknt scholar  As we went on I wrote out a translation  English
for my own satisfaction of nearly half the narrative In the beguning
of last year ¥ made FA hien again the subject of lecture wrote out a
second translation independent of the former, and pushed on till T had
completed the whole

The want of 2 {food and clear text had been supplied by my fnend,

*aaz
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Mr Bunyw Nanpo, who seat to me from Japan a copy, the text of
which 13 appended to the translation and notes, and of the nature of
which some account 1s grven fn the Intreduction {page 4), and towards
the end of this Preface
The present work consists of three pasts  the Translation of FA hien's
Narrative of lus Travels, coptous Notes, and the Chinese Text of my
copy from Japan
It 1s for the Transtabion that I hold mysclf more espemally respon
sible  Porhions of 1t were written out three tunes, and the whole of it
twice  While preparing my own verston I made frequent reference to
prevxaus translations —those of M Abel Rémusat, * Revo complété, et
¢ d éclasr x par MM Klaproth et Landresse”
(Pans, 1836), of the Rev Samuel Beal (London 1869), and g reviston of
1t prefixed to his  Buddhist Records of the Western World’ (Trubner s
Orienta} Senes, 1884) , and of Mr Herbert A Giles of H M 's Consular
Service m Chuna (1877) To these I have to add a series of articles on
¢Fahsten and s Enghsh Translators' by Mr T Watters, Batish
Consul at § Chang (China Review, 1879 1880) Those articles are
of the hxghest value, displaying accuracy of Chinese scholarship and an
Tedge of Buddh I have reg d that Mr Watters
while reviewing others did not humself write out and publish a version
of the whole of Fi hiens narratne  If he had done so, I should pro
bably have thought that on the whole nothing more remained to be
done for the distinguished Chinese pilgnm 1n the way of translation
Mr Watters had to judge of the comparative ments of the versions of
Beal and Giles and pronounce on the many pomts of contention between
them I have endeavoured to eschew those matters and have seldom
made remarks of a critical nature in defence of rendenngs of my own
‘The Chinese narrative runs on without any brea< It was Klaproth
who divided Remusat's translation imnto forty chapters The division
15 helpful to the reader and I have followed 1t excepting 1n three or
four instances  In the reprinted Chinese text the chapters are separated
by a circle (O) in the column
In transliterating the names of Chinese characters I have generally
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followed the spelling of Mornson rather than the Pekinese, which 1s
now in vogue We cannot tell exactly what the pronunciation of them
was, about fifteen hundred years ago n the time of F4 hien, but the
southern mandarin must be 2 shade nearer to 1t than that of Pekung at
the present day In transliterating the Indian names I have for the
most part followed Dr Litel, with such modification as seemed good
and in harmony with growing usage
For the Notes I can do little more than claim the ment of selection and
condensation My first object 1n them was to explamn what in the text
requred explanation to an English reader Al Chimese cexts and
Buddhist texts especially, are new to foreign students  One has to do
for them what many hundreds of the ablest scholars in Europe have
done for the Greek and Laun Classics during several hundred years, and
what the th ds of entics and have been doing for our
Sacred Scriptures for nearly eighteen centuries There are few pre-
decessors 1n the field of Chinese literature 1nto whose labours translators
of the present century can enter This will be receved I hope, as a
sufficient apology for the minuteness and length of some of the notes
A second object 1n them was to teach myself first, and then
others something of the history and doctrines of Buddhism. I have
thought that they might be learned better 1n connexion with a lwely
narrative like that of FA hien than by reading didactic descriptions and
argumentative books  Such has been my own expenence  The books
which I have consulted for these notes have been many, besides Chinese
works My prmeipal help has been the full and masterly handbook of
Eitel, mentioned already, and often referred toas E H  Spence Hardy's
¢ Eastern Monachism’ (E M ) and Manual of Buddhism (M B) have
been constantly in hand as well as Rhys Davids Buddhism published by
the Soctety for Promoting Christian hnowledge his Hibbert Lectures and
his Buddhist Suttas in the Sacrcd Books of the East and other writings
1 veed not athex baving end 4 elways to
specify them where I make use of them My proximity and access to
the Bodlean Library and the Indian Institute have been of great
advantage
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I may be allowed to say that, so far as my own study of 1t has gone,
I think there are many things in the vast ficld of Buddhistic Literature
which still require to be carefully handled Hosw far, for instance, are
we entitled to regard the present Sotras 4s genwine and suffictently
accurate coples of those which were accepted by the Councils before our
Chnstian era? Can anything be done to trace the nse of the legends
and marvels of Sakyamum s istory, which were current so early (as 1t
seems to us) as the time of I'd hien, and which startle us so frequently
by similanties between them and narratives in our Gospels? Dr Her-
mann Oldenberg, certamly a great authonty on Buddhistic subjects
says that ‘a biography of Buddha has not come dovn to us from ancient
times, from the age of the PAli texts, and, we can safely say, no such
biography existed then® (* Buddha—His Life, His Dectnne, His Order,’
as translated by Hoey, p 78) He has also (in the same work, pp 99
416, 417) come to the conclusion that the hitherto unchallenged tradition
that the Buddha was ‘2 king’s son must be given up The name,
‘king s son’ (in Chinese ¢ <F-), always used of the Buddha, certamly
requires to be understood 1n the highest sense  Tam content myself to
wait for further information on these and other points, as the result of
prolonged and careful research

Dr Rhys Dawids has kindly read the proofs of the Translation and
Notes, and I most cordially thank him for domng so for his many
valuable corrections 1n the Notes and for other suggestions which T have
recewved from him I may not always think on various points exactly
as he does, but I am not more forward than he 1s to say with Horace —

Nullins addictus jurare m verba magistn

I have referred above and also 1n the Introduction, to the Corean
text of F4 hiens narrative, which I recewved from Mr Nanpo It 1s
on the whole so much superior to the better knoun texts that I deter
mined to attempt to reproduce 1t at the end of the lttle volume so
far as our resources here tn Oxford would permit To do so has not
been an easy task The two fonts of Chinese types in the Clarendon
Press were prepared primanly for printing the translation of our Sacred
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Scriptures, and then extended 30 as to be available for printing also the
Confucian Classics, but a Buddhist work necessanly requires many
types not found 1n them, while many other characters in the Corean
recensson are pecuhar 1n their forms, and some are what Chinese diction~
anes denominate ‘vulgar’ That we have succeeded so well as we have
done 1s owing chiefly to the mtelligence, ingenuity, and untinng atten-
tion of Mr J C Pembrey, the Ornental Reader

The pictures that have been imtroduced were taken from a superb
edition of a History of Buddha, republished recently at Hang chiu i
Cheh kiang, and profusely tllustrated in the best style of Chinese art
1 am indebted for the use of 1t to the Rev J H Sedgwick, Unwersity
Chiese Scholar

JAMES LEGGE

OXFORD
June, 1886
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has humself told us  F2 hien was his clerical name, and means * Hlus-
trious 1n the Law, or *lllustrious master of the Law  The Shih which
often precedes 1t 15 an abt tion of the name of Buddha as Sakya-
mum, ‘the Sﬁkya, mighty m Love, dwelling in Seclusion and Silence,
and may be taken as equivalent to Buddhust. He 15 sometimes said to
have belonged to the eastern Tsin dynasty’ (A D 337-419) and some-
tumes to ‘the Sung’ that 1s the Sung dynasty of the House of L1t (A D
420~478)  If he became a full monk at the age of twenty and went to
India when he was twenty-five, his long life may have been divided
pretty equally between the two dynasties

2 If there were ever another and larger account of F4 huen s travels
than the narrative of which a translation 1s now gven, it has long ceased
to be in exstence

In the Catalogue of the impenal library of the Suy dynasty (A D 589~
618) the name ¥4 hien occurs four times  Towards the end of the last
section of 1t (page 22), after a reference to his travels, lus labours 1n
translation at Kin ling (another name for Nanking) in conjunction with
Buddha bhadra, are described  In the second section, page 15, we find
‘A Record of Buddhisic Kingdoms,~—with a note saying that it
was the work of “the Sramana F4 hien,’ and agan, on page 13 we
have ¢ Narrative of F4 hten 1n two Books,’ and Narrative of F4 hiens
Travels 1n one Book' But all these three entnes may possibly belong
to different copies of the same work, the first and the other two bemng
in sep b of the Catal

In the two Chmese copies of the narrative in my possession the
title 1s *Record of Buddt Kingdoms’ 1In the Jap or Corean

bjoined to this translation, the title ss twofold  firet, * Natrative
of the Distinguished Monk, F4 hien,’ and then, more at large, ‘ Incidents
of Travels 1 India, by the Sramana of the Eastern Tsin Fa-hien,
recorded by himsel(*

‘There 15 still earlier attestation of the existence of our little work than
the Suy Catalogue, The Catalogue Raisonné of the impenal library
of the present dynasty (chap 71) mentions two quotations from it by
Le T4o-yuen, a geographical wnter of the dynasty of the Northern Wes

bz
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(A D 386-584) one of them contamnng 89 characters, and the other 276,
both of them given as from the * Narrative of FA hten

In all catalogues subsequent to that of Suy our work appears
The evidence for its auth and g 1s all that could
be required It 15 clear to myself that the ‘Record of Buddhistic
Kingdoms® and the ‘Narrative of his Travels by F4 hien’ were desig
nations of one and the same work, and that 1t 1s doubtful whether any
larger wotk on the same subject was ever current With regard to
the text subjomned to my transl it was published 1a Japan m
1779 The editor had before him four recensions of the narrative
those of the Sung and Ming dynasties with appendixes on the names of
certain characters in them , that of Japan, and thatof Corea He wisely
adopted the Corean text, published 1 accordance with a royal rescript
1n 1726, 5o far as I can make out, but the different readings of the other
texts are all given tn top notes, tnstead of foot notes as wath us, this
being one of the points 1 which customs m the east and west go by
contrartes  Very occastonally, the editor indicates by a single character,
equivalent to ‘mght’ or ‘wrong, which reading 1n hus opmion 1s to be
preferred  In the notes to the present republication of the Corean
text, S stands for Sung, M for Ming, and J for Japanese, R for nght
and W for wrong I have taken the trouble to give all the various
readings (amounting to more than goo) partly 1s 2 curiosty and to
make my text complete, and partly to show how,n the transcription of
wntings 1n whatever language such vanations are sure to occur,

maculae qoas aut meura fudit,
Aut humana parum cavit natura,

while on the whole they very slightly affect the meamng of the document

The editors of the Catalogue Raisonné intimate their doubts of the
good taste and relabihty of all FA hien s statements. It offends them
that he should call central India the *Middle hingdom’ and Chuna,
which to them was the true and only Middle Ringdom but a Border
land —1t offends them as the vaunting language of a Buddhist wnter
whereas the reader will sce tn the expressions only an nstance of what
F3 hien calls bus  simple stra ghtforwardness
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As an mstance of his unrehability they refer to his account of the
Buddlism of Khoten whereas it 1s well known they say, that the
Khoteners from anctent times till now have been Mohammedans ,—as
of they could have been so 170 years before Mohammed was born, and
223 years before the year of the Hegira! And this s enticism in China
The Catalogue was ordered by the kienlung emperor 1n 1722
Between three and four hundred of the ‘Great Scholars of the empire
were engaged on 1t 1n various departments, and thus egregiously 1gno
rant did they show themselves of all beyond the hmuts of ther own
country, and even of the literature of that country 1tself

Much of what F4 hien tells his readers of Buddhust miracles and
legends 15 indeed unreliable and grotesque, but we have from him the
truth as to what he saw and heard

3 In concluding this introduction I wish to call attention to some
estimates of the number of Buddhists tn the world which have become
current, believing, as I do, that the smallest of them 1s much above what
18 correct

t Ina note on the first page of his work on the Bhilsa Topes (1854)
General Cunningham says ¢ The Chnistians number about 270 millions,
the Buddhists about 222 mullions, who are disributed as follows —China
170 miflions, Japan 25, Anam 14, S1am 3, Ava 8, Nepil 1,and Ceylon1,
total, 222 millions

u Inhisarticleon M J Barthélemy Sawnt Hilare s ‘ Le Bouddha et
sa Religion republished 1n lus  Chips from a German Workshop,’ vol 1
(x868), Professor Max Muller (p 215) says, The young prince became
the founder of a religion which after more than two thousand years 1s
still professed by 455 millions of human beings, and he appends the
following note ¢Though truth 1s not settled by majorities, 1t would be
interesting to know which religion counts at the present moment the
largest bers of bel Berghaus, infus ¢ Physical Atlas, givesthe
following division of the human race according to religion —“Buddhists
312 per cent, Christians 307, Moh dans 157, Brah ts 13.4
Heathens 87, and Jews 03” As Berghaus does not distinguish the
Buddhists in China from the followers of Confucius and Laotse, the first
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place on the scale belongs really to Chnstansty It 1s difficult
China to say to what religion a man belongs, as the same persan may
profess two or three  The emperor himself, after ficmg g to
the ntual of Confuctus, visits a Tao ssé temple, and aftersards bows
before an 1mage of Fo 1n a Buddhist chapel (* Mélanges Asiatiques
de St Pétersbourg” vol u p 374)°
1w Both these estimates ate exceeded by Dr T W Rhys Dawids
(intimating also the uncertamnty of the statements, and that numbers are
no evidence of truth) in the introductton to Tus *Manual of Buddhism’
The Buddhsts there appear as amountng m all to 500 millions —
3~ millions of Southern Buddiusts, in Ceylon, Burma, Siam, Anam,
and India (Jamns), and 470 muilions of Northern Buddhists, of whom
nearly 33 mullions are assigned to Japan, and 414686974 to the
eighteen provinces of China proper According to him, Chnstians
amount to about 26 per cent of mankind, Hindus to about 13
Mohammedans to about 12}, Buddhists to about 40, and Jews to
about %
In regard to all these estimates, it will be observed that the immense
signed to Buddh are made out by the multitude of
Chunese with which 1t 1s credited  Sub C gham s 170 mull
of Chinese from hus total of 222 and there remams only 52 millions of
Buddhuists  Subtract Davids (say) 4144 mullions of Chinese from lus
Zotal of 500, and there rematn only 853 mulhions for Buddhuism  Of the
numbers assigned to other countries as well as of therr whole populations,
1 am 1n considerable doubt excepting in the cases of Ceylon and Indsa,
but the greatness of the estimates turns upon the immense multitudes
said to be 1n China. T do not know what total population Cunmingham
allowed for that country nor on what principle he allotted 170 milhions of
1t to Boddhism ,—perhaps be halved his estimate of the whole, whereas
Berghaus and Davids allotted to 1t the highest estimates that have been
gven of the people
But we have no certain information of the population of China. At
an ioterview with the former Chinese ambassador, hwo Sung tdo, in
Pans, 10 1878, I begged hum to wnite out for me the amount wath the




INTRODUCITION 7

authonty for 1t, and he assured me that 1t could not be done T have
read probably almost everything that has been published on the subject
and endeavoured by methods of my own to arnve at a satisfactory
conclusion ,—without reaching a result which I can venture to lay before
the public. My impression has been that 400 millions 1s hardly an
exaggeration
But supposing that we had reliable returns of the whole population
how shall we proceed to apportion that among Confuctamists Tdoists,
and Buddhists?  Confucianism 1s the orthodoxy of Chuna  The common
name for 1t 15 J& Chio “the Doctnnes held by the Learned Class
entrance into the circle of which 1s with a few msignificant exceptions
open to all the people The mass of them and the masses under their
are prepond gly Conf and mn the observance of
ancestral worship, the most remarkable feature of the”religion proper
of China from the earbiest times, of which Confucius was not the author
but the prophet, an overwhelming majonty are regular and asstduous
Among * the strange principles’ which the emperor of the Kang-hst
period 1n one of his famous Sixteen Precepts, exhorted his people to
¢discountenance and put away, in order to exalt the correct doctrine,
Buddfusm and T4oism were both included If as stated in the note
quoted from Professor Muller, the emperor countenances both the
Tho1st worship and the Buddhist, he does so for reasons of state ,—to
please especually his Buddhistic subjects tn Thibet and Mongolia, and
ot to offend the many whose superstitious fanctes incline to TAoism
When I went out and 1n as a misstonary among the Chinese people for
about thirty years, 1t sometimes occurred to me that only the immates of
their monasteries and the recluses of both systems should be enumerated
asBuddhists and TAoists  but I was in the end constrained to widen that
judgment and to admit a considerable following of both among the
people who have neither recewved the tonsure nor assumed the yellow
top Dr Etel,1n concluding his discussion of this pomnt 1n his Lectyre
on Buddlusm an Event in History says ‘It 1s not too much to say
that most Chinese are th cally Conft but 1
Buddhists or Tdoists  But fairness requires us to add that, though the
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mass of the people are more or less influenced by Buddhist doctrines,
yet the people, as a whole, have no respect for the Buddhist church
and habutually sneer at Buddhist priests’  For the * most’ 1n the former
of these two sentences I would substitute ‘nearly all,” and between
my friend’s ‘but’ and ‘emotionally * I would ntroduce ‘many are’ and
would not care to contest his conclusion farther It does seem to me
preposterous to credit Buddhism with the whole of the vast population
of China, the great majonity of whom are Confuctamists My own
optmion 15 that its adherents are not so many as those even of
Mohammedamism, and that mstead of bemg the most numerous of
the religions (so called) of the world it 13 only entitled to cccupy the
fifth place, ranking below Chrstiamty Confucianism, Brahmanmism and
Mot d, and followed, some di off, by Tiaosm To
make a table of per centages of mankind, and assign to each system ts
proportion 1s to seem to be wise where we are deplorably ignorant , and

moreover, tf our means of information were much better than they are,
our figures would merely show the d adh A fr !
per centage might tell more for one system than a very large integral
one for another




THE

TRAVELS OF FA-HIEN,

OR

RECORD OF BUDDHISTIC KINGDOMS

CHAPTER 1
FROM CHANG-GAN TO THE SANDY DESERT
Fa-HIEN had been hiving in Chang-gan? Deploning the mutilated
and imperfect state of the collection of the Books of Disciphne, 1n the

second year of the period Hwing-che, being the Ke-bie year of the
cycle?, he entered mto an engagement with Hwuy king, Téo ching

* Chang gan 1s still the name of the prineipal district (and 1its city) 1 the
department of Se-gan Shen s¢ It had been the capital of the first emprre
of Han (5.c. 202~A.0 24) as it subsequently Ywas that of Suy {o.p 589-618)
The emprre of the eastern Tsin, towards the close of which Fa luen hved had
1ts caputal at or near Nan kung and Chang gan was the capial of the principal of
the three T's1n kingdoms which with many other minor ones mamtained a sem:
mdependence of Tsin their rulers somenmes even assuming the title of emperor

? The period Hwing che embraced from A.p 399 to 414 bewng the greater
portion of the reign of Yao Hing of the After Tsin a powerful prnce He
adopted Hwing-che for the style of lus reign i 399 and the cyclical pame
of that year was King tsze. It 18 not possible at this distance of tume to explam
if 1t could be explamed, how Filwen came to say that Ke hie was the
second year of the period. It seems most reasonable to suppose that he set
out on hus pilgnmage m A v 399 the cycle name of which was Ke he as ==
the second year instead of ~—, the first, might easily creep into the text, In the

Memours of Emunent Monks 1t 13 said that onr author started 1 the {hurd year
of the penod Lung-gan of the eastern Tsin, which was a.p. 399

c
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Hwuy ying, and Hwuy wetd, that they should go to Indim and seck for
the Disciplinary Rufes?

After staring from Chang gan they passed through Lung3, and
came to the kingdom of heen-kneré, where they stopped for the
summer retreat® When that was over, they went forward to the
kingdom of Now tan® crossed the mountam of Yang fow and reached

! These Kke FAituen atself, are all what we mught call clencal” names

appellations guen to the parties as monks or drantagas

? The Buddhsst tripitaka or canon consists of three collections contaming,
accordmg to Eitel {p 150) <4 ! aph {or purporting
to be from Buddha umself) works on disciphne  and works on metaphysics -~
called s@tra vinaya and abhidharma in Clunese king (@ teuh ({;Z‘),
and lun (3f), or tests, ks or mules, and discussons  Df Rhys Davds
objects to the designation of “metaphysics as used of the abhidharma works,
saymg that they bear much more the relation to ‘dharma  which ¢ by Jaw
bears to faw  than that which metaphysics bears to ¢ physes  (Hibbert
Lectures p 49) However this be, st was abont the vinaya works that
Filien was chefly concerned He wanted 2 good code af the rules for
the government of ¢be Order um all xts mternal and external relations

* Lung embraced the western part of Shense and the eastern part of
Kan sith  The nawe remains i1 Lung Chow, 1 the extreme west of Shen se

* Keen kwet was the second king of ‘the Western Tsin  His family
was of northern or barbarous omgm from the tnbe of the Seen pe, with the
sorname of heth fub The Brst king was hwo o and recened s appomt
ment from the savereign of the chief Tsimn kingdom 1n 385 He was succeeded
1n 388 by his brather the hoeen kuet of the text who was very prosperous n 398
and took the nile of king of T Fa hien would find hum at s capital
somewhere m the present department of Lan chow, han sub

* Under varshis or varshivasina (Pdl, vassa  Spence Hardy vass),
Eutel (p 163) says — QOne of the most anceat wmstiutions of Buddhist
isipl g all eccl to spend the vy season in a monastesy 10
devotional exerct e Chinese Buddhists naturally sub ututed the hot season for the
suny (from the 16th day of the sth to the 15th day of the gth Chinese month)

* Dunng the voovied penod of the Tan dpnasty there were free {osorpng)
Leang sovereiguties n the western part of the empwe (F. ¥y) The name
Leang remains i the department of Leang chow in the northern past of han sth
The southem Leang asose n 397 under 2 T'uh fh W0 kb, who was succeeded
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the emporium of Chang yih! There they found the countrv so much
disturbed that travellmg on the roads was mmpossible for them Its
king however, was very attentive to them, hept them (n s capital)
and acted the part of their ddnapati®

Here they met with Che-yen Hwuy keen Sing shio Pdo yun and
Sing hing®, and i pleasant assocatton with them, as bound on the
same journey with themselves they passed the summer retreat (of that
year)# together, resuming after it their travelling, and gomg on to Tun-
hwang?, (the chief town) 1n the frontier terntory of defence extending for
about 80 le from east to west and about 40 from north to south  Thewr
company, mncreased as it had been halted there for some days more thana
month after which F4 hien and his four friends started first in the smte of
an envoy*, having separated (for a time) from P4o yun and his associates

11 399 by a brother Le luh koo and he again by hus brother the Now tan of the
text 1m 402, who was not yet king therefore when F4 hien and his friends reached
Ius capital.  How he 13 represented as being 50 may be accounted for in vanous
ways of which 1t 15 not necessary to write

* Chang yih 15 stil the name of a distnct 1 Kan chow department Kan siib
It 13 2 long way north and west from Lan-chow and not far from the Great Wall
Tts king at this time was, probably Twan yeh of the northern Leang

? Déna 1s the name for relgious chanty the first of the six pAramitfs
or means of attamng to pirvdna anda dinapati s one who practses dina
and thereby crosses (ﬁ) the sea of misery It 13 gven as a title of honour to
all who support the cause of Buddhism by acts of chanty especially to founders
and patrons of monastenes,’—see Eutel p 29

? Of these pugnms with therr clencal names the most distingtushed was
Po yun who translated various Sansknt works on his return from India of which
only one seems to be now exsting  He died m 449 See Nanyos Catalogue
of the Tripitaka col 417

* This was the second summer since the pilgnms left Chang gan, We are
now therefore probably 1n A p 400

® T'on hwang (lat. 30° 40 N, lon. 94° 50 E) 1s still the name of one of
the two districts consttuting the department of Gan se the most western of the
prefectures of Kan siih, beyond the termunation of the Great Wall

® Who thus envoy was and where he was going we do not know  The text
will not admt of any other translaton

c2
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Le MY, the prefect of Toun hwanp had supphed them with the
means of crosanp the desert (before them) in which there are many
cul demons and hot winds  (Trascllers) who encounter them pensh all
toammn  There1s not 1 bird to be scen In the air above, nor an animal
on the provnd below  Thovph jou Jook 1l round most eamestly to
find where you can cross jou hnow not where to mike your choice,
the only mark and indication bemng the dry bones of the dead (left upon
the sand)?

CHAPTLR I
ON TO SHEN SHEN AND THENCE TO RHOTFN

AFTER travelling for seventeen days a distance we may calculate of
about 1500 le, (the pilgrims) reached the hingdom of Shen shen? a

! Le Hio was 2 natine of Lung s¢ a man of learming able and kindly In hus
gosernment. He was appointed gorernor or prefect of T'un hwang by the king
of the northern Leang’ in 400 and there he sustaned humself, becoming
by and by dubke of western Leang  till he died 10 417

3 *The nver of sand ' the great desert of hobt or Gobr, hawving vanous
other names Tt was a great task which the pignims bad now before them,—
to eross this desert The name of nver 1n the Chinese nusleads the reader
and he thinks of the crossing it a8 of crossing a stream, but they had to traverse
1t from east to west. In lis Vocabuliry of Proper Names p 23 Dr Porter
Srmth says — It ¢xtends from the eastern frontier of Mongolia, south westward
to the further frontier of Turhestan, to within six mules of Ilcht, the cheef town
of Khoten It thus comprises some twenty three degrees of longitude in length
and from three to ten degrees of latitude tn breadth, bewng about 2 100 miles
ats greatest length  In some places it 15 arable  Some idea may be formed
of the terror with which this ¢Sea of Sand with uts vast billows of shifng
sands 1s regarded {rom the legend that m one of the storms 360 cues were
all bured within the space of twenty four hours  See also Gimours

Among the Mongols,’ chap g

® An account 1s given of the kingdom of Shen shen m the gbth of the

Books of the first Han dynasty down to its becoming a dependency of
China about 5 ¢ 8o The greater portion of that 18 now accessble to the
Englsh reader in a translavon by Mr Wyle i the Journal of the Anthropo
logical Instttute Avgust 1880 Mr Wiyke says —'Although we may not
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country rugged and hilly, with a thin and barren soil The clothes of
the common people are coarse and Like those worn m our land of
Han!, some weanng felt and others coarse serge or cloth of hair ,—this
was the only difference seen among them The king professed (our)
Law,and there might be 1n the country more than four thousand monks?,

be able to identfy Shen shen with y, yet we have suff a4
1o gve an approxmate 1dea of its posttion, as bemng south of and not far from
lake Lob’ He then goes mto an exiubition of those indications which I need
not transcribe It 15 sufficient for us to know that the capital ciy was not far
from Lob or Lop Not, nto which 1n lon 38° E the Tanm flows Fa hen
estumated 1ts distance to be 1500 le from T'un hwang  He and his compamions
must have gone more than twenty five miles a day to accomplish the journey
1n seventeen days

* This 18 the name which F4 hen always uses when he would speak of
Chuna, Jus native country, as a whole caling 1t from the great dynasty which had
mled 1t, first and last for between four and five centunes Occastonally as we
shall immeduately see be speaks of ‘the temmitory of Tsi or Chin, but intending
thereby only the kingdom of Tsin, having 1ts capital as descnbed in the first note
on the last chapter, 1n Chang gan

* So 1 prefer to translate the character {g (sing) rather than by ‘pnests.
Even m Chnstanity, beyond the prestly pnvilege which belongs to all believers,
1 object to the msters of any denomination or church caling themselves or
being called ‘pnests  and much more 1s the name 1napphcable to the éramanas
or bhikshus of Buddhism which acknowledges no God in the umverse no soul
1 man snd has no services of sacnfice or prayer m its worship The only
difficulty mn the use of monks 1s caused by the members of the sect m Japan
which since the middie of the fifteenth cenfury has abolished the prohibion
against marrying on the part of its ministers and other prolubitions m diet and
dress  S¥ng and s¥ng ke represent the Samskrt sangha which denotes
(E.H p 117) first, an assembly of monks or blukshu sangha, constituted
by at least four bers, and emp: d to bear confe to grant absoll
to admt persons to holy arders, &2, secondly the thud comstveent of e
Buddt Trnnty ad of the ¢ o sanctorum or the Buddinst
otder  The name 1s used by our author of the monks collectively or mdividually
a3 belonging to the class, and may be considered as synonymons with the name
framana, which will tnmediately clam our attention
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who were all students of the hinayAnt' The common people of
this and other hinpdoms (in that region), 18 well s the framans?,
all practise the rules of India3 only that the latter do so more
exactly and the former more loosely  So (the trwellers) found it
1n all the hingdoms through which they went on ther way from this
to the west, only that each had its own peculiar barbarous speech !
(The monks), however, who had (gnen up the worldly lfe) and
quitted their famihies were all students of Indian books and the
Indian language Here they stayed for about a month, and then
proceeded on their journcy, fifteen days walking to the north west
brnging them to the country of Woo-¢8  In this also there were more

* Meanng the ‘small velucle or comeyance  There are in Buddhism the
triyina or ‘three different means of salvation 1 ¢ of conveyance actoss the
samsira, or sea of transmigration, to the shores of mirvina  Afterwards
the term was used to designate the different phases of development through
which the Buddhist dogma passed, known as the mahdyinaz hinayins,
and madhyamayina. *The hinayéna 13 the simplest vehicle of salvation
corresponding to the first of the three degrees of sumtship  Charactenstics
of 1t are the preponderance of active moral ascetiism and the absence of
speculative mysticism and quetsm  E H pp 151-2 45 and 11y

* The name for India 18 here the same as in the former chapter and
throughout the book —Teen chuh (J &%) the chuh being pronounced pro
bably n Fa hiens time as tuk  How the earhest name for India, Shin tuk or
duk=S5cinde came to be changed into Thien tuk 1t would take too much
space to explam I believe 1t was done by the Buddhists wishing to gne
4 good name to the fatherl of thar Law and caling it the
Heavenly Tuk just as the Mohammedans call Arabia the Heavenly region

. TJ7) and the court of China itself 15 called the Celestial (K

* $raman maymn Englishtake the place of §ramana (Pak Samana 1n Chinese
Sha min) the name for Buddhist monks as those who have separated themselves
from (left) therr farilies and quieted their hearts from all intrusion of destre and
lust  Itisemployed finst asa general name for ascetics of all denominations and,
secondly as a general designation of Buddisne monks  E H pp 130 131

¢ Tartar-or Mongolan

" Woo e has not been 1dentified  Watters { China Review vins 115) says —

We cannot be far wrong if we place 1t m hharasch:

ar or between that and
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than four thousand monks, all students of the hinayana They were
very stnict 1n their rulgs so that éramans from the terntory of Tsinwere
all unprepared for their segulanons  FA hien, through the management
of Foo Kung-sun, maitre d’hotellerie?, was able to remain (with his
company 1n the monastery where they were recewved) for more than tuo
months, and here they were rejomned by Pdo yun and Jus friends® (At
the end of that time) the people of Woo e neglected the duties of pro-
priety and nghteousness and treated the strangers m so mggardly a
manner that Che-yen, Hwuy keen, and Hwuy wes went back towards
Ko chang* hoping to obtain there the means of continming their
jovmey  FATien and the rest however, through the ltherality of Fag
Kung sun managed to go straight forward 1z a south west direction
They found the country nninhabited as they went along  The difficulties

hutscha It must have been a country of considerable size to have so many
oonks in it

! Ths means mn one sense China, but Fa hien 1n hus use of the name was only
thinking of the three Tsn states of which I have spoken in a previous note,
perhaps only of that from the capital of which he had himself set out

* This sentence alogether 1s difficull to construe, and Mr Watters in the
¢China Review, was the first to disentangle more than one knot mn it I am
obliged to adopt the reading of fﬁ" "‘i‘ m the Clunese editions instead of the
!ﬁ-‘ “-};‘ i the Corean text, It seems clear that only one person 1s spoken of as
assisung the travellers, and his name as appears a few sentences farther on was
Foo haung sun  The 47 45, which immediately follows the surname Foo (ﬁ),
must be taken as the name of his office corresponding as the fﬁ' shows, to that
of le maitre d'hbtellerie m 2 Roman Catholic abbey I was once indebted
mysell to the kind help of such an officer at a monastery 1n Canton province
The Buddhustic name for him 15 uddesike =overseer The kung sun that
follows s surname indicates that he was descended from some feudal lord m
the old times of the Chow dynasty We know indeed of no ruling house which
had the surname of Foo but 1ts adoption by the grandson of a ruler can be sans
factonly accounted for, and his postenty continzed to call themselves Kung sun,
duke or Jord s grandson, and 5o retan the memory of the rank of their ancestar

* Whom they had left behind them at T“un hwang

¢ The country of the Ouwghurs, the district around the modern Turfan or
Tangut



16 THE TRAVELS OF FA-HIEN

which they encountered in crossing the streams and on their route, and
the suffenings which they endured, were unparalleled n human expen
ence, but 1n the course of 2 month and five days they succeeded 1n
reaching Yu teen?

CHAPTER 1III

KHOTEN PROCESSIONS OF IMAGES THF KINC S NEW MONASTERY

YU TEEN1sa and prosp kingdom, with a and
flounshing population  The inhabitants all profess our Law, and jomn
together n 1ts religious mus:c for their enjoyment* The monks amount
to several myrads, most of whom are students of the mah&y4na?
‘They all recetve therr food from the store*  Throughout the

1 Yuteen 15 better known as hhoten Dr P Smuth gwves (p xx) the fol
lowing description of 1t —fA large distnct on the south west of the desert of
Gobil, embracing all the country south of Oksu and Yarkand along the northern
base of the Kwun lun mountains for more than 300 miles from east to west
The town of the same name now called Ilchf, 13 i an extensive plam on the
Khoten niver, in lat 37° N, 2nd lon 80° 35 E  After the Tungfini insurrection
agamst Chmese rule mn 1862 the Muftr Hap Habeeboolla was made govemnor of
Khoten and held the office till he was murdered by Yakoob Beg who became for
a time the conqueror of all Chinese Turkestan  Khoten produces fine linen and
cotton stuffs jade ornaments, copper gram, and fruts  The name 1n Sansknt is
Kustana (E H p 60)

* This fondness for music among the Khoteners 15 mentioned by Hsllan
Chwang and others.

* Mabiyina, seenotetonp 14 Jt1s a later form of the Buddhist doctrine
the second phase of its development corresponding to the siate of a Bodhisattva,
who being able to transport bimselfand all mankind to mirvana, may be compared
to a huge vehicle See Davids on the hey note of the Great Vehicle
Hibbert Lectures p 254

¢ FA4 hien supples sufficient information of how the common store or funds of
the monastenes were provided, farther on 1n chapters xvi and xxxix as well asin
other passages. As the pomnt 1s mportant, I will give here from Dawids fifth
Hibbert Lecture (p 178) some of the words of the dying Buddha, taken from

The Book of the Great Decease a3 illustrating the statement 1o this text —'So
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country the houses of the people stand apart like (separate) stars, and
each family has a small tope? reared 1n front of 1ts door  The smallest
of these may be twenty cubits high, or rather more ®  They make (in
the monastenes) rooms for monks from all quarters? the use of which
18 gwen to travellng monks who may arnve, and who are provided
with whatever else they require

The lord of the country lodged FA hien and the others comfortably,
and supplied ther wants m a monastery® called Gomatt3, of the
mahdyina school Attached to 1t there are three thousand monks, who

long as the brethren shall persevere m kindness of action speech and thought
among the samts, both m public and pnvate  so long as they shall dinde without
partiabity and share mn common with the upnght and holy all such things as they
recewve m. d: with the yust p of the order down even to the mere
contents of a begging bow! so long may the brethren be expected not to
decline but to prosper

* The Clinese BE (¢ ah, m Cantonese tap) as used by Fihen 1s no
doubt, a phonetisation of the Sansknt st@ipa or P4h thlipa, and 1t 1s well
translating to use for the structures described by him the name of topes —made
famibiar by Cunningham and other Indian ant:quanans  In the thirteenth chapter
there 15 an account of one built under the supenintendence of Buddha himself
“as a model for all topes in future  They were usually 1n the form of bell shaped
domes, and were sohd surmounted by a long tapenng pinnacle formed with a senes
of nngs varying m number But their form I suppose, was often varied  Just as
we have 1n China pagodas of different shapes There are several topes now m
the Indian Institute at Oxford brought from Buddha Gay4, but the largest of them
15 much smaller than the smallest of those of Khoten They were intended
chiefly to contam relics of Buddba and famous masters of tus Law, but what
relics could there be 1 the Triratna topes of chapter zni?

? The meanmng here 13 much disputed ‘The author does not mean to say
that the monk s apartments were made ‘square but that the monastenes were
made with many guest chambers or spare rooms

# The Sansknt term for a monastery 1s used here —Sanghirdma ‘gardens
of the assembly onginally demoting only ‘the surrounding park, but afterwards

transferred to the whole of the premises (E H, p 118} Gomat, the name of this
monastery means rich i cows

d
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are called to ther meals by the sound of a bell When they enter
the refectory, therr demeanour 1s marhed by a reverent gravity,and they
take therr seats 1n regular order, all mamntaining a perfect silence No
sound 1s heard from their alms bowls and other utensils  When any of
these pure men? require food, they are not allowed to call out (to the
attendants) for 1t, but only make signs with their hands

Hwuy-king, T4o ching, and Hwuy-tah set out 1n advance towards the
country of K eech ch42?, but FA hien and the others, wishing to see the
p of 1mages r d behind for three months There are mn
this country four® great monastenes, not counting the smaller ones
Beginning on the first day of the fourth month, they sweep and water the
streets inside the aity making a grand display 1n the lanes and byways
Over the aity gate they pitch a large tent, grandly adorned 1a all pos-
sible ways, 1n which the king and queen, with their ladies brilhantly
arrayed %, take up their residence (for the time)

‘The monks of the Gomat1 monastery bemng mah4yéna students, and
held 1n greatest reverence by the hang, took precedence of all the others
1n the procession At a distance of three or four le from the aty they
made a four wheéled 1mage car, more than thirty cubits high, which looked
like the great hall (of 2 monastery) moving along The seven precious
substances ® were grandly displayed about 1t, with silken streamers and

? A denorunation for the monks as vimala, undefiled’ or ‘pure  Gules
makes 1t the menls that attend on the morks’ but I have not met with it1n
that application

* heeh chd has not been clearly 1dentified  Rémusat made 1t Cashmere,
Klaproth Iskardu Beal makes it hartchou and Eitel Khasa ‘an ancient tnbe
on the Paropamisus, the hasior of Ptolemy I think 1t was Ladak or some well
known place 1 1t.  Hwuy tah unless that name be an alas appears here for
the first time

* Instead of ‘four the Chinese copues of the text have fovrteen, but the
Corean reading is probably more correct

* There may have been as Giles says, *maids of honour but the character
does not say so

* The Sapta ratna, gold, silver lapis lazuh rock crystal rubies diamonds
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canoptes hanging all around The (chief) image! stood 1n the mmddle of
the car, with two Bodhusattvas? n attendance on it, while devas® were
made to follow 1n wasting, all brilliantly carved 1n gold and silver, and
hanging 1n the air  When (the car) was 2 hundred paces from the gate
the king put off his crown of state, changed his dress for a fresh swt, and
with bare feet, carrying 1 his hands flowers and 1ncense, and with two
rows of attending followers went out at the gate to meet the image, and,
with his head and face (bowed to the ground) he did homage at 1ts feet,
and then scattered the flowers and burnt the mcense  When the image
was entenng the gate, the queen and the briliant ladies with her 1n the
gallery above scattered far and wide all kinds of flowers, which floated
about and fell promuscuously to the ground In this way everything was
done to promete the dignity of the occasion The carnages of the monas-
teries were all different, and each one had 1ts own day for the procession
(The ceremony) bezan on the first day of the fourth month, and ended
on the fourteenth after which the king and queen returned to the
palace
Seven or eight le to the west of the city there 1s what 1s called the
Kings New monastery, the bulding of which took eighty years and
extended over three reigns It may be 250 cubits i height, rich in elegant

or emeralds, and agate  Sce Sacred Books of the East (Davids’ Buddhust Suttas)
vol x,p 249

* No doubt that of $skyamunt humself

* A Bodhisattva is one whose essence has become mtelligence a Being who
will i some future birth as a man (not necessanly or usually the next) attan
to Buddhabood. The name does not mclude those Buddhas who have not et
attamed to parimirvdna  The symbol of the state 15 an elephant fording a
nver Popularly 1ts abbreviated form P & s4 1 used m Chuna for any 1dol or
smage , here the name has sts proper signification,

: ‘all the thien, or sunply ‘the thien takenas plural Butin Chinese
the character called thien (J) denotes heaven or Heaven, and 15 mterchanged
with T{ and Shang Tf, meaning God  With the Buddhists 1t denotes the devas
or Brahmane gods or all the inhabutants of the six devalokas The usage shows
the between Buddhism and Brah and still more that between
it and Confuciamsm

dz
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carving and inlald work, covered above with pold and silver, and finished
throt ghout with a combination of all the precious substances Behind
the tope there has been built a Hall of Buddha?, of the utmost magni
ficence and beauty, the beams, pillars, venetitned doors, and windows
being all overlaid with pold leaf  Bestdes this the apartments for the
monks arc imposingly and clegantly decorated, beyond the power of
words to express.  Of whatever things of highest value and preciousness
the kings in the stx countnes on the east of the (Tsung) range of

tare g d, they © £ the greater portion (to this
monastery), using but a small portion of them themselves3

1 Giles and Willams call this ‘the oratory of Buddha. But ‘oratory gwes
the idea of a small apartment, whereas the name here Jeads the mind to think of 2
large ‘hall I once accompanied the monks of a Jarge monastery from their
refectory to the Hall of Buddha, which was a lofty and spacious apartment
splend:dly fitted up

® The Tsung, or ‘Omon’ range, called also the Belurtagh mountans, in
cluding the Karakorum, and forming together the connecting Iinks between the
more northern T'een shan and the hwun lun mountuns on the north of Thbet.
1t would be difficult to name the six countnes which F4 hien had m mind

? This seems to be the meaning here My first impression of ot was that the
author meant to say that the contributions which they received were spent by the
monks mainly on the buldings and only to a small extent for themselves, and
I still hesitate between that view and the one i the version

There occurs here the bmomml phmse kung yang (fit %) whih 1s one

of the most and 1s used not only of sup~
port 1n the way of subs!anual comnbuuons given to monks monastenes, and
Buddt but g of all Buddh worship if T may use that term

m the connexion Let me here quote two or three sentences from Dawids
Manual (pp 168~170) — The members of the order are secured from want
There 15 no place 1n the Buddhist scheme for churches the offering of flowers
before the sacred tree or image of the Buddha takes the place of worship
Buddlusm does ot acknowledge the efficacy of prayers, and i the warm
countries where Buddhists live the occasional reading of the law or preaching of
the word 1n public can take place best 1n the open ar by moonbght under
sumple 700f of trees or palms  There are five pnncipal kinds of meditation which
1n Buddhuism takes the place of prayer
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CHAPTER 1V

THROUGH THE TS UNG OR ‘ONION® MOUNTAINS TO K EEH-CHA.,~—
PROBAELY SKARDO, OR SOME CITY MORE TO THE EAS™ IN
LADAK

WREN the processions of images 1 the fourth month were over,
Siing shéo, by himself alone, followed a Tartar who was an eamest
follower of the Law?, and proceeded towards Kophene? Fa hien
and the others went forward to the kingdom of Tsze-hoh, which 1t took
them twenty five days to reach® Its king was a strenuous follower of
our Law4, and had (zround him) more than a thousand monks mostly
students of the mahAyAna. Here (the travellers) abode fifteen days, and
then went south for four days, when they found themselves among the
Tsung ling mountains, and reached the country of Yu hwuy?, where they

* Thus Tartar 15 called & N\ *a man of the Tdo or faith of Buddha,
It occurs several tunes in the sequel, and denotes the man who 1s not a Buddhst
outwardly only but nwardly as well, whose faith 13 always making atself mamfest in
his ways. The name may be used of followers of other systems of faith besides
Buddhism

* See the account of the kingdom of hophene 1n the g6th Book of the first
Han Records p 78 where its capital 1s said to be 12 200 le from Chang gan
Tt was the whole or part of the present Cabulistan, The name of Cophene 13
connected with the niver Kophes supposed to be the same as the present Cabul
nwver which falls 1to the Indus from the west, at Attock, after passing Peshiwur
The city of Cabul the capital of Afghamstan may be the Kophene of the text but

s we do not know that Sing shio and lus gude got o far west  The text only
says that they set out from Khoten *towards 1.

* Tsze hoh has not been identified. Beal thinks it was Yarkand, which
however was north west from Khoten. Watters ( China Review p 235) rather

pp the sug of *Tashkurgan 1n Suikul® for it As 1t took F4 bien
twenty five days to reach 1, 1t must have been at least 150 miles from Khoten.

¢ The kung 15 descnibed here by 2 Buddhishe phrase denohing the possession
of wiryabala, ‘the power of energy, persevenng exerhon—one of the five
moral powers (E.H., p 170)

* Nor has Yu hwuy been clearly identsfied. Evidently 1t was directly south from
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pre
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chg ¢ be Lskardy OF Skarge There are difficulyreq m Connexinn, with the
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* See Eitel o He desenpbeg the assembly o9 ‘an ecclesiastioq) conference
or gen, ra] Sston of &3 gpg iculeanion
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After the king has held the assembly he further exhorts the ministers
to make other and special offersngs ‘The doing of this extends over one,
two, three five, or even seven days, and when all 15 finshed, he takes
fus own nding horse, saddles, brudles, and waits on him himself’ 1, while he
makes the noblest and most important mimster of the kingdom mount
tum, Then, taking fine white woollen cloth all sorts of precious things,
and articles which the S require, he distnt them among them,
uttering vows at the same time along with all fus mimsters, and when
this distribution has taken place he agam redeems (whatever he wishes)
from the monks?

The country, being among the hulls and cold, does not produce the
other cereals, and only the wheat gets npe  After the monks have
tecewved their annual (portion of this), the mornings suddenly show the
hoar frost,and on this account the king always begs the monks to make
the wheat nipen® before they recetve their portton There 15 1n the
country a spittoon which belonged to Buddha, made of stone and
colour hike hus alms bowl! There 1s also a tooth of Buddha, for which
the people have reared a tope, connected with which there are more than
a thousand monks and therr disciples®, all students of the hinayina
To the east of these hills the dress of the common people 1s of coarse
matersals, as 1n our country of Tsin, but here also® there were among
them the differences of fine woollen cloth and of serge or haircloth  The
Tules observed by the $ramans are remarkable and too numerous to be
mentioned in detail  The country 15 m the midst of the Onion range

* The text of this sentence Is perplexing, and all lators, including
mysell have been puzzled by it

* See what we are told of kin

g Afokas grant of all the Jambudvipa to
the monks i chapter xxvi.  There are several 4

other 1nsta; f sunl
In the Mottt mstances of similar gifts

* Witters calls attention to this as showing that the monks of Fieeh-ch4
bad the credst of possessing weather controling powers

* The text here bas {f #F, not f} alome 1 often found 1n monastenes
boys and lads who looked up to certain of the monks 23 their preceptors
sh: Compare what 13 said in chapter n of the dress of the people of Shen
n
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power? took a clever attificer up to the Tushita? heaven, to see the
height, complexion and appearance of Maitreya Bodhisattva 3, and then
seturn and make an image of um inwood  Furstand last, this was done
three times and then the 1mage was completed, eighty cubats 1n height,
and eight cubits at the base from knee to knee of the crossed legs
On fast days 1t emits an effulgent light  The kings of the (surrounding)
countries vie with one another wn presenting offerings to 1t Here 1t
13 —to be seen now as of old ¢

excellent way, who has conquered all passions, and 15 not to be reborn agam
Arhatshup 1mplies possession of certain supernatural powers and 13 not to be
succeeded by Buddhashup but implees the fact of the sant having already attained
nirvina. Populatly, the Chmese designate by this name the wider circle of
Buddhas disoiples as well as the smaller ones of 500 and 18 No temple
Canton 13 better worth 2 wisit than that of the goo Lo-han

1 Riddhi-sikshitkniyd the power of supernatural footsteps, =‘a body
flexible at pleasure, or unhmited power over the body E H,p ro4

3 Tushita 15 the fourth Devaloka, where all Bodhisattvas are reborn before
finally appeanng on earth as Buddha Life lasts i Tushua 4000 years, but
twenty four hours there are equal to 400 years on earth. E. H,p 152

? Mareya (Spence Hardy Maun) often styled Apta, ‘the Inviocible, was
a Bodinsativa the prnncipal one ndeed of Sakyamums retinue, but 18 not
counted among the ordinary (mstorical) disciples nor 1s anything told of us
antecedents. It was in the Tushita heaven that Sskyamum met hum and
eppotnted him 25 bis successor to appear as Boddha after the lapse of gooo
yeaps  Matreya 13 therefore the expected Messtah of the Buddhists residing
at present 1 Tushita, and, according to the account of hum in Ertel (H,
p 7o) ‘already ) the | of the Buddt fath  The
pame means ‘gentleness or ‘kindness, and this will be the character of s
dispensation.
m;'ﬁeﬁmz‘;‘;ﬂmﬂ of A # m the text of this concludmg sentence
dspate ":zn ly occurnng throughout the narrauve has occasioned no lhtde

g previous translators In

{Fe1 win Yun foo) under

a note subjouned that /_;R

the mmpenal thesaurus of phraseclogy
» a0 example of 1t 13 gven from Chwang tsze, and
13 equvalent to Jdy 4w ‘anciently and now
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CHAPTER VI

CROSSING OF THE INDUS WHEN BUDDHISM FIRST CROSSED THE
RIVER FOR THE EAST

THE travellers went on £o the south.west for fifteen days {at the foot of
the mouatains, and) following the course of thesr range  The way was
difficult and rugged, (running along) a bank exceedingly precipitous,
which rose up there, a hull like wall of rock, 10,000 cubits from the base.
When one approached the edge of 1t hus eyes became unsteady , and sf he
wished ¢o go forward a1 the same direction, there was no place on which
he could place hus foot, and beneath were the waters of the mver called
the Indus? In former times men had chiselled paths along the rocks, and
distnbuted ladders on the face of them, to thernumber altogether of 700,
at the bottom of which there was a suspension bndge of ropes by which
the river was crossed, its banks being there eighty pacesapart® The (place
and arrangements} are ta be found 1n the Records of the Nine Interpreters?,

* The Sindhuy  We saw in & former note (2 p 14) that the earhest name
China for India was Shin tuh  So, here, the nver Indus 13 called by & name
approaching that m sound

2 Both Beal and Watters quote from Cunnngham (Ladak, pp 88, B9)
the following description of the tourse of the Judus i these parle i striking
accordance with our authors account ~ From Skardo to Rongdo snd from
Rongdo to Makpou ¢ shang rong for upwards of xoo m! 5 the Indus sweeps
sullen and dark through a mughty gorge n the mountans which for wild
sublumty 1 perhaps unequalled Rongdo smeans the country of defiles
Retween these powmnts the Indus raves from side to mde of the gloomy ¢hasm
foaming and chafing with ungovernable firy  Yef even s these maccessibls
places has danng and smgemous man taumphed over opposing pature  The
yawnimg abyss 18 spanned by frad rope prdges and the narrow Jedges of
rocks are coanected by Jadders to form 2 gddy pathway owerhanging the
secthing caldron below

* The Japanese edion has 2 different readiog bere from the Chinese
copies—ane which Rémusat (wth true entical nstioct) comjectured should
ke the place of the more dificult text with whick alone be was zequanted.
The Nine Interpreters’ would be 2 generad name for the officuat wterpreters
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but nether Chang Keen! nor Kan Ying? had reached the
spot.

PThe monks? asked FA hien 1f 1t could be known when the Law of
Buddha first went to the east. He rephed, ‘When I ashed the people
of those countries abont 1t, they all sard that st had been handed down by
therr fathers from of old that, after the setting up of the 1mage of Maitreya
Bodhisattva, there were Sramans of India who crossed this nver, carrying
with them Sotras and Books of Discipline  Now the image was set up
rather more than 300 years after the nirvana* of Buddha, which may
be referred to the reign of king P'ing of the Chow dynasty® According

attached to the ivading armes of Han i their attempts to penetrate and
subdue the regions of the west. The phrase occurs in the memoir of Chang
Keen referred to i the next note

* Chang Keen, a mumster of the emperor Woo of Han (s.c 140-8%) 18
celebrated as the first Chinese who *pierced the void, and penetrated to ‘the
regions of the west corresponding very much to the present Turkestan.
Through him by 8 ¢ 115, a regular intercourse was established between China
and the thuty six kingdoms or states of that quarter —see Mayers Chinese
Reader’s Manual,p 5 The memoir of Chang Keen translated by Mr Wyle
from the Books of the first Han dynasty, appears 1 the Journal of the Anthropo-
logical Institute, referred to already {note 3 p 12}

* Less 12 known of Kan Ving than of Chang heen Being sent in A.D
88 by tus patron Pan Chfo on an embassy to the Roman empre, he only
got as far as the Caspuen sez and returned to China He extended, how-
ever, the knowledge of hts countrymen with regard to the western regions,—

g¢e the memorr of Pan Chio in the Books of the second Han and Mayers
Manual, pp 167, 168

In;u‘:'\lhere and when? Probably at hus first resting place after crossng the

¢ This may refer to éikynmnms becomin,

g Buddha on attaming to nirvin

cr.mo:e probably to hus pari-nuirvéna and death ¢ N

- L:s fk:gddlzmg‘s Teign Yasted from B e 750 to yrg fhis would place the

peat of Buddha m the eleventh century » ¢, whereas recent nquirets place 1t

b l;:n :;c 480 a0d 470 a year or two, of a few years after that of Confucrus,
t the two great 'Masters of the east were really contemporaries  But

H Rhys Dawids be correct, 2s I fhunk he 15 10 fixing the date of Buddhas death
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to this account we may say that the diffusion of our great doctrines {in
the cast) began from (the setting up of) this image I 1t had not been
through that Mastreyal, the great spintual master? (who 1s to be) the
successor of the Sikya, who could have caused the “Three Precious
Ones® ' to be proclamed so far, and the people of those border lands
to know our Law? We know of a truth that the opening of {the way
for such) a mysterious propagation 1s not the work of man, and so the
dream of the emperor Ming of Han* had its proper cause’

CHAPTER VIII

WOO CHANG, OR UDVANA MONASTERIES, AND THEIR WAYS TRACES
OF BUDDHA

AFTER crossing the nver, (the travellers) immediately came to the
kingdom of Woo chang?, which 15 indeed (a part) of North Indiz  The
people all use the language of Central India, ¢ Central India being what
we should call the ‘Middle Kingdom The food and clothes of the
common people are the same as 1n that Central Kingdom The Law of
Buddha 1s very (flourishing 1n Woo chang) They call the places where
the monks stay (for a time) or reside permanently Sanghirimas®
and of these there are n all 500 the monks being all students of the

within a few years of 412 B¢ {seec Manual p 213) not to speak of Westergaard s
still lower date then the Buddha was very considerably the jumor of Confucius

* This confirms the words of Eitel (note 3 p 23) that Maitreya 1s already
controlling the propagation of the Taith

* The Chmmese characters for this smply mean ‘the great scholar or
officer but see Etels Handbook, p 99 on the term purusha

3 ¢ The precious Buddha the precious Law and ‘the precious Monkhood
Buddha Dharma and Sapgha the whole bemng equivalent to Buddhism

4 F4 hien thus endorses the view that Buddhism was tntroduced mto China
m this reign A D §8-y5 The emperor had his dream 1n 4 » 61

® Udyana meamng the Park just north of the Pumyib the country along
the Subhavastu now called the Swat, noted for its forests flowers and fruits
(F H p1s3)

¢ Seemote 3 P X7
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hinay4na When stranger bhikshus! arnve at one of them, their
wants are supplied for three days, after which they are told to find a
resting place for themselves

There 45 a tradition that when Buddha came to North India, he came
at once to this country, and that here he left a print of his foot, which 1s
long or short according to the 1deas of the beholder (on the subject) It
exists, and the same thing 1s true about 1f, at the present day Here
also are still to be seen the rock on which he dried lus clothes, and
the place where he converted the wicked dragon®  The fock 1s fourteen
cubits hugh, and more than twenty broad, with one side of it smooth

Hwuy king Hwuy-tah and T4o chung went on ahead towards (the
place of) Buddha s shadow 1n the countsy of N4gara 3, but FA hien and
the others remained 1n Woo chang and kept the summer retreat* That
over, they descended south, and arnived 1n the country of Soo ho to®

' Bhukshu 15 the mame for a monk as ‘hvmg by alms, a mendicant
All bhikshus call th Ives & the two names are used
together by our author

* Ndgass the Sansknt name for the Chunese lung or dragon often meanng
a omake especially the boa  ¢Chinese Buddhists says Ettel p 79 when
speaking of nagas as boa spints always represent them as enemies of mankind
but when viewing them as deities of nvers, lakes or oceans they descmbe
them as pously inchned  The dragon however 1s m China the symbol
of the Sovereign and Sage a use of it unk n Buddk d
to which al nagas need to be converted 1n order to obtan a higher phase
of bemg  The use of the character too (}g) as here i the sense of to
convert 1s entiely Buddiisue ‘The mx piramitis are the six virtues which
carry men across (JfE) the great sea of Ife and death as the sphere of
Uansmigration to mirvina With regard to the parncular converson here
Etel (p 11) says the Nigas name was Apatila the guardian denty of
the Subhavastu niver and that he was converted by Sikyamun shortly before
the death of the latter

*In Chmese Na keeh, an ancient kingdom and ety on the southern
bank of the Cabul nver about thirty miles west of Jellalabad

¢ We would seem now to be m 403

* Sooho to bas not been clearly 1dentified. Beal says that later Buddhust
waters include 1t in Udydna It must have been between the Indus and the
Swat. I suppose 1t was what we now call Swastene
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Sahma, Ruler of Devas, wishing to excite the idea 1 his mind assumed
the appearance of a little herd boy, and was making a tope right 1n the
way (of the hing), who asked what sort of 2 thing he was makig
The boy said, ‘T am making a tope for Buddha! The king satd, *Very
good, and smmeduately, nght over the boy's tope, he (proceeded to)
rearanother, which was more than four hundred cubits high, and adorned
with layers of all the precious substances  Of all the topes and temples
which (the travellers) saw n their journeyings, there was not one
comparable to this 1n solemn beauty and majestic grandeur There
18 a current saying that this 13 the finest tope 1n Jambudvipa® When
the kungs tope was completed, the little tope (of the boy} came out
from ts side on the south, rather more than three cubits 1n hesight
Buddha's alms bowl 15 m this country Formerly, a king of Yueh
she? rassed a large force and invaded this country, wishing to carry the
bowl away Having subdued the kingdom, as he and tus captains were
sincere belevers tn the Law of Buddha, and wished to carry off the
bowl, they proceeded to present their offerings on a great scale  When
they had done so to the Three Precious Ones he made a large elephant
be grandly capanisoned, and placed the bowl upon st But the elephant
knelt down on the ground, and was unable to go forward Agamn he
caused a four wheeled waggon to be prepared n which the bow] was put
to be conveyed away Eight clephants were then yoked to it and
dragged 1t with their united strength, but neither were they able to

? Jambudvipa 15 one of the four great continents of the uniwverse represenhing
the whabited world as fanesed by the Buddhists, and so called because st re
sembles 1n shape the leaves of the jambu tree It 15 south of mount Meru and
dwided amang four fabulous kings (E. H p 36) It 1s often used as here
perhaps, merely as the Buddhist name for India

* This king was perhaps Kanishka himsell, Fihien mmng up m an
martisue way different legends about him  Etel suggests that a relic of the old
name of the country may stll exist in that of the Jats or Juts of the present day
A more common name for 1t 1s Tukhdra aad he observes that the people were the
Indo-Scythians of the Grecks and the Tartars of Chmese wnters who dnven on
by the Huns {180 B ¢} conguered Transoxana destroyed the Bactnan kingdom
(126 B ¢) and finally conquered the Punjab Cashmere and great part of Indi,
their greatest king being hanishka (E.H . p 122}
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goforward The king knew that the tine for an association betw een hum-
self and the bow! had not yet amved’, and was sad and deeply ashamed
of himself Forthwith he bullt a tope at the place and a monastery,
and left a guard to watch (the bowl), making all sorts of contributions

There may be there more than seven hundred monks When 1t i3
near midday, they bring out the bowl, and along with the common
people?, make their vanous offenings to it, after which they take their
midday meal. In the eveming, at the ime of wncense they bring the
bowl out agamn® It may contam rather more than two pecks and 1s of
various colours, black predommating with the seams that show its
fourfold composition distinctly marhed ¢ Its thickness 1s about the fifth
of an 1nch, and 1t has a brght and glossy lustre When poor people
throw 1nto 1t a few flowers, 1t becomes immediately full while some
very nch people, wishing to make offering of many flowers mght not
stop il they had thrown in hundreds, thousands and mynads of
bushels, and yet would not be able to fill st®

1 Watters clearly understanding the thought of the anthor n this sentence,
renders— his destiny dud not extend to 2 connexion with the bowl, but the term
destiny suggests a controlling or directing power without The king thought that
lus virtue 1n the past was not yet sufficient to give him possession of the bow!

* The text 1 simply those mn white clothes. This may mean ‘the latty, or
the upisakas, butitis better to take the characters in their common Chinese

28 meanng ¢men who have no rank  See m Wilhams

Dictiopary under E

*1 do n?z wonder that Rémusat should give for this—*et sen retournent
aprts  Buf Fa hens use of ﬁm the sense of ‘in the same way 15 umforn
throughout the narrative

* Hardys M B p 183, says — The alms bowl given by Mahibrabima
having vamshed (about the time that Gotama became Buddha) each of the
four guardian derties brought him an alms bow] of emerald but he did not accept
them. They then brought four bowls made of stone of the colour of the mung
frut, and when each entreated that his own bow) might be accepted Buddha
caused them to appear as if formed nto # smgle bow! appeanng at the upper nm
as if placed one withn the other  See the account more correctly given i the

Buddinst Birth Stones p 110

* Compare the namrative in Luke s Gospel, xx1 14

f2
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been built at which offerings are made  The staff 1s made of Godirsha
Chandana, and 1s quite sixteen or seventeen cubits Jong It 1s con-
tamned 1n a wooden tube, and though a hundred or a thousand men
were to (try to) lift it, they could not move 1t

Entering the mouth of the valley, and going west, he found Buddhas
Sanghali, where also there 1s reared a vihéra, and offerings are made
It 15 a custom of the country when there 1s a great drought, for
the people to collect 1n crowds, bring out the robe, pay worship to 1t,
and make offerings, on which there 1s immediately a great ramn from
the sky

South of the city, balf a yojana there 1s a rock cavern 1n a great
hill fronting the south west, and here 1t was that Buddha left his
shadow Looking at 1t from a distance of more than ten paces you
seem to see Buddhas real form, with his complexion of gold and his
charactertstic marks? i their nicety clearly and brghtly displayed
The nearer you approach, however the fainter i1t becomes, as if 1t were
only 1n your fancy When the kiags from the regions all around have
sent skilful artists to take a copy, none of them have been able to do so
Among the people of the country there 13 a saymg current that ‘the
thousand Buddhas® must all leave their shadows here’

Rather more than four hundred paces west from the shadow, when
Buddha was at the spot, he shaved off his hair and chpt his nails, and
Proceeded along with bis disciples, to build a tope seventy or eghty

wood saud to be duced most abundantly on a of (the fabulous
continent) Ullarakury north of mount Mern which resembles 1n shape the bead
ofacow(E H pp 42 43) Itiscalled a pewterstaff from having on it a head

20d nngs of pewter See Watters, Chmna Rewew, v
Pp 237 228, and
Willamg Dictonary, under ﬁ ’ ' ’ '

* Or Sanghati the double or composite Tobe part of 2 monks attire reaching
from the shoulders 10 the knees and fastened round the waist (£ H.,p u8)

* These were the *marks and beanties on the person of a supreme Baddba,
The nsh: Kald Devala saw them on the body of the wfant Sakya prince to the
number of 338, those on the teeth which had not yet come out, being wisible to s
spint like eyes (M B pp 148, 149)

* Probably="*all Buddhas.
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cubnts high, to be & modef for alf future topes, and st 1s stilf existing
By the side of it there is a monastery, wath more than seven hundred
monks in it At this place there are as many as a thousand topes?
of Arhans and Pratycka Buddhas?

CHAPTER \1V

DEATH OF HWUY KING IN THE LITTLE SNOWY MOUNTAINS LO-E
TOHNA CROSSING THE INDUS TO THE EAST

HAVING stayed there till the third month of winter FA hien and the
two others 3, procecding southwards, crossed the Little Snowy mouatains
On them the snow hies accumulated both wiater and summer  On the
north {side) of the mountains, 1 the shade, they suddenly encountered 2
cold wind wiich made them shwver and become unable to speak  Hwuy
king could not go ny fasther A white froth came from lus mouth

* The number may sppear too great  But see what 1s sad on the swe of
topes In note 1, page 17

* In Singhalese Past Buddhas called also Midina Buddbas and Pr3
tyeka Jinas and explaned by ' mdividuall] pletel; Ihgest,
Cuielligent as regards the niddnas  This, says Extel (pp 96 97), 5 a degree of
samtsh p unk 1o pnmimive B denonng m ascetic hfe who
attamn to Buddhaship ¢ mdmdually  that 15, without a teacher and without betng'
able to save others  As the sdeal hermst, the Pratyeka Baddha 1s compared with
the rhunoceros khadga that lives lonely i the wilderness  Hesalso called Niddns
Buddhs, as having mastered the twelie nidinas (the twelve nks m the everlast
1ng cham of cause and effect i the whole range of exsstence the understanding
of which solves the nddle of Lfe, revealing the mamty of all forms of exstence,
and prepanog the mind for muzvéna) He s also comyared to g horse, which
crossing a rver almost bunes its body under the water without, however, touching
the bottom of the nver  Thus in crossing samséra he ¢ suppresses the errors of
%ife and thought and the effects of habit and passion without attawag to absalute
perfection Whether these Buddhas were unknown as Eutel says to pnatitive
Buddhism may be doubted  See Davids Hibbert Lectures p 146

* ‘These must have been T4o ching and Hvmy king

* Probably the Safeid Koh, and on the way to the Kohat pass




CROSSIAG THE INDUS INTO THE PUNJAB 41

and he said to T4 hien, * I cannot live any longer Do you immedately
go away, that we do not all die here, and with these words he
died® Fa heen strohed the corpse and cried out piteously, Our
ongmal plan has falled —it 1s fate> What can we do? He then
agan exerted himself and they succeeded in crossing to the south of the
range and arnived 1n the Fingdom of Lo ¢* where there were nearly three
thousand monks students of both the mahayina and hinayana
Here they stayed for the summer retreat*, and when that was over, they
went on to the south, and ten days journey brought them to the
Jingdom of Poh na¥, where there are also more than three thousand
monks all students of the hinayina Proceeding from this place for
three days they agam crossed the Indus where the country on each
side was low and level ®

CHAPTER XV
BHIDA SYMPATHY OF MONKS WITH THE PILGRIVS

AFTER they had crossed the nwver, there was a country named
Pe t 007, where Buddhism was very flounshing and (the monks) studied
both the mah4dy#4na and hinay&na When they saw ther fellow-
disciples from T'sin passing along they were moved with great pity and
sympathy and expressed themselves thus ¢ How s 1t that these men

1 All the texts have Hwuy hing  See note . page 36

* A very natural exclamation but out of place and mconsistent from the lips
of Fahien ‘The Chinese character ﬁ,‘ which he employed may be rendered
nghtly by “fate or destiny, but the fate 1s not unintelhigent  The term imphesa
factor or fa tor and supposes the ordination of Heaven or God A Confucian
1dea for the moment overcame s Buddhism.

* Lo-e, or Rohr 18 a name for Afghamistan  but only » portion of 1t can be
here mtended

* We are now therefore m o4

* No doubt the present distnict of Bannu i the Lientenant Governorship of
the Punjab between 32 1o and 33 15 N lat, and 46° .6 and 72°E lon  See
Hunter's Gazetieet of India 2 P 393

* They had then crossed the Indus before They had done 5o indeed twice first
from north to south at Skardo or east of it and econd as described i chap vt

7 Bluda, Futel says The present Punjab we 1t was a portion of that

g
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from & border-land should have learned to become monks ?, and corne for
the sake of our doctrines fram such a distance m search of the Law of
Buddha®® They supphed them with what they needed, and treated
them 1 accordance with the rules of the Law

CHAPTER AVI

ON TO MATHURA OR MUTTRA CONDITION AND CUSTOMS OF CENTRAL
INDIA, OF THE MONKS, VIHARAS, AND MONASTERIES

Frou this place they travelled south cast, passing by a succession of
very many monastentes, with a multitude of monks, who mught be counted
by myriads  After passing all these places, they came to a country named
Matioulo? They stll followed the course of the Poo na® muer, on
the banhs of which left and nght, there were twenty monastertes, which
might contamn three thousand monks, and (here) the Law of Buddha
was stidl more flounshing  Everywhere, from the Sandy Desert, in
all the countries of India the kings had been firm believers tn that Law
When they make their offerings to a commumty of monks they take off
their royal caps, and along with therr relatives and mumsters supply
them with food with thelr own bands That done, {the king) has 1
carpet spread for himself on the ground, and sits down on 1t 1n front of
the chatrman ,—they dare not presume to sit on couches in front of the
commumity The lans and ways, according to which the hings presented
thetr offerings when Buddha was i the world, have been handed dowtt to
the present day

Al south from this 1s named the Middle hingdom ¢ In it the cold and
heat are finely tempered and there 15 neither hoarfrost nor snow  The
people are numerous and happy  they have not to register their
houscholds or attend to any magstrates and thew rules only those who

U To come forth from thewr families  that fs o become celibates and adopt

the tonsure
* Muttra, & -acock ety lat 23° 30' N lon 77° 43 E. (Hunter), the buth

place of Rpsk @, whose emblemn i the peacock.
* Thus must be the Jamna or Yamunf. Why 12 1s called 28 here the Poo-ta

has yet to be expluned,
 Tn Pify, Majums desa ‘the Middle Courtry  See Dands  Beddhut Bink

S ones  page 61 pote



CUSTOMS OF MID-INDIA 43

cultrvate the royal land have to pay (2 portion of) the gam from 1t If they
want to go, they go , 1f they want to stay on, they stay The king governs
without decapitation or (other) corporal pumshments Cnminals are
simply fined hightly or heavily according to the circumstances (of each
case) Even in cases of repeated attempts at wiched rebellion, they only
have therrnght handscut of The king s body-guards and attendants all
have salames  Throughout the whole country the people do not kil any
lving creature, nor drink mtoxicating hiquor, nor eat ontons or garlic
The only exception 1s that of the Chand4las® That 1s the name for
those who are (held to be) wicked men and live apart from others
‘When they enter the gate of a city or 2 market place, they strike a piece
of wood to make themselves known, so that men know and avoid them,
and do not come 1nto contact with them In that country they do not
keep pigs and fowls, and do not sell hive cattle, in the markets there
are no butchers’ shops and no dealers in intoxicating drnk In buying
and selling commodities they use cownies*  Only the Chand4las are
fishermen and hunters and sell flesh meat

After Buddha attained to pari-nirvdna?® the kings of the varous
countries and the heads of the Vaidyas* built viharas for the prests,
and endowed them with fields houses gardens and orchards along with
the resdent populations and thesr cattle, the grants being engraved on
plates of metal?, so that afterwards they were handed down from kung

to king without any one danng to annul them, acd they remamn even to
the present time

* Extel (pp 145 6) says The name Chand4las 1s explaned by ¢butchers
¢ wicked men, and those who carry the awful flag to warn off their betters —
the Jowest and most despised caste of India members of which however when
comverted were admutted even mnto the ranks of the priesthood.

* Cownes, B '@ not ‘shells and nor; as one mught soppose but
cowries alone the second term enterng mto the name from the marks mside the
edge of the shell, resembling  the tecth of fishes.

* Seerote 3 page 33 Buddhas pan mirvanais equvalent to Buddha s death

¢ See note 1, page 38 ‘The order of the characters 15 different here but with
the same meaning

* See the preparaton of such a deed of grant m 2 specal case as related 1n
chap xzxix  No doubt 1n F4 hiens time and long before and after i, 1t was
the custom to engrave such deeds on plates of metal.

g2
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The regular business of the monhs 1s to perform acts of mentorous
virtue and 1o reaite their Shitris and sit wript in meditation  When
strainger monks arrive (1t 1ny monastery) the old residents mect and
recene them carry for them their clothes 1nd alms bowl, g e them water
to wash their feet o1l with which to anoimt them, 1nd the haund food per
mitted out of the regultr hours?  When (the stranger) has enjoyed a
very bricf rest they further ash the number of jcars that he has been
2 monk after which he receives a sleeping 1partment with 1ts appur
tenances ccording to is regular order and eserything 1s done for um
which the rules prescribe?

\heie a comntunity of monhs restdes they erect topes to Sanputtra?,
to M~+4 maudgaly dyana4, and to Ananda®, and also topes (in honour) of

* No monk can cat sold foad except between sunnse and noon and totat
abstinence from intovicating drinks 1s obhigatory (Davids Manual p 163) Food
eaten at any other part of the day 1s called y1kdla and forbrdden but 2 weary
traveller might recene b fresh as Watters has shown
(Ch Rev i 282) of honey butter, treacle and sesamum oif

¥ The exptession here 1s somewhat perplexing  but it occurs agamn tn chap xxxvn
and the meaning s clear  See Watters, Ch Rey v 282 3 The rules are given at
Iength in the Sacred Books of the East vol xx,p yzand foll andp 279 and folf

# Saaputtea (Singh Seryut) was one of the principal disciples of Buddha,
and indeed the most learned and ingemious of them all so that he obtaned the
title of @ {; knowledge and wisdom  He s also called Buddha s ‘nght hand
attendant  His name 15 denved from that of his mother Sanka, the wife of
Tishya a natve of Nalanda In Spence Hardy he ofien appears uncer the
name of Upatissa (Upa tishya) derved from his father Several Sastras are
aseribed to lim and indeed the followers of the Ablndharma Jook on jum as ther
founder He died before Sakyamum but 15 to reappesr as a future Buddha
Eitel pp 1 3 124

+ Mugalan the Swighalese name of this disciple 1s more pronounceable He
also was one of the principal disciples called Buddhas feft hand attendant.  He
was distmguished for his power of vision and his magic posers The name in
the text 15 derived from the former attnibute and it was by the latter that he took
up an arust to Tushita to get 2 view of $alxyamum and so make a statae of im
{Compare the simular story in chap v1.) He went to hell and released fus mother
He also died before éaky.xmum, and 15 to reappear as Buddha  Eutel p 63

3 See note z page 33
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the Abhidharmal, the Vinaya! and the Sftras® A month after the
(annual season of) rest, the families which are Jooking out for blessing
stmulate one another? to mak.e offerings to the monks and send round
to them the liquid food which may be taken out of the ordinary hours
All the monks come together m a great assembly and preach the Law?,
after which offerings are presented at the tope of Sanpuitra with all
lands of flowers and mcense All through the night lamps are hept
burnmg and skilful mustcians are employed to perform 4

When Sanputtra was a great Brahman, he went to Buddha and
begged (to be permutted) to quit hus fanuly (and become a monk} The
great Mugalan and the great Kadyapa® also did the same  The bhik-
shunis® for the most part make their offerings at the tope of Ananda,
because 1t was he who reqs d the World h d ore to allow females
o qut thes fovbes (and Decome wans)  The Srimaneras? mostly

! The different parts of the tripitaka. See note 2 page 1o

* A passage rather difficult to construe The families would be those
more devout than therr neighbours

* One rarely hears this preaching 1n China. It struck me most as ¥ once
heard 1t at Osaka 1 Japan There was 2 pulpit 1o a large hall of the temple
and the audience sat around on the matted floor One priest took the pulpit
after another, and the hearers nodded therr heads occasionaly and indicated
therr sympathy with 2 sentiment now and tben by an audible ‘hm  which
remuinded me of Carlgles descnp of gs of The I d of
Cromwell,

¢ This Jast statemen 15 wantng m the Chinese editions.

® There was 2 hasyapa Buddha, antenor to Sakyemums  But this Maha-
kaéyapa was a Brahman of Magadha who was converted by Buddha and became
onc of his disaples. He took the lead after Sakyamums death, conioked
and directed the first synod, from which hus title of Arya-sthavira i denved
As the first compiler of the Canon he 15 considered the fountam of Chunese
orthodoxy and counted as the first patnarch. He also 15 to be reborn as a
Buddba. Edtel,p 64

* The bhikshunfs are the female monks or nuns subject to the same rules
as the bhikshus, and also to specual ordinances of restrant.  See Hardys E M
chap 1y See also Sacred Books of the Fast, vol xx p 321

T The Crimareric men sha

T .
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make their offenngs to Rahufa?  The professors of the Abludharma?
make therr offerings to st, those of the Vinaya® 1o st Every year there
1 one such offering and cach class has 1ts own day for it Students of
the mahiydna present offenngs to the Prayiid pArasutd?, to Mausrl ¢,
and to Kwan she yin®  When the monks have done recetving thew

obsene the Shikshipada, or ten ¢ & Fi hien was himsell one of
them from fis chidhood.  Having heard the Trisharana or threefold
formuls of Refugem~ I take refoge w Buddha, the Law, the Church ~the
novice undertakes to ohsene the ten precepts that forbid—(1) destroyng bfe,
{a) stealing, (3) impunty, {4) g, (5) intoxicating drinks, (6) eatmg after
sudday, {7} dancing  snging, muse and stage plays  {8) gaslands scents,
unguents, and omaments, {9) igh or broad couches (10) recanng gold or
sdver Davids Manual p t6o Hardys ELM pp 23 24

* The eldest son of S2kyamuns by Vadodhard Converted to Buddbism he
Sollowsd Ius father 28 an attendant, and after Buddha y deatn became the foundes
of a philosophical reabistie school (vaibh&shika). He 1s now revered as the
patron sant of all novices, and 18 10 be reborn as the eldest son of every future
Buddha. Eitel p ror His mother also 1s (0 be reborn a3 Buddha

* Note x, page 43

¥ There are mix (sometumes wmcreased to ten) pAramutls ‘means of passmg
to muvina ~—Chanty, morality patence energy tranqud contemplation
wisdom {praj84), made vp to ten by use of the proper means science piots
vows, and force of purpose  But 1t 13 only prajai& which carries men across the
samshra to the shores of mrvina  Euel p oo

¢ According to Erel {pp 71 73) A fawous Bodmsatva now specually
worshipped sn Shan se whose antecedents are a hopele s jumble of bistory and
fable Fahen found him here worshipped by followers of the mahbiyina
school  but Hstian chwang connects s worship with the yogachara of
tantra magic school. The mabsyana school regard hm 25 the spatheosis of
perfect wisdom  Hig most common titles ave Mahimair  Grest wisdom and
Kumira rija  Rung of teaclung, wuth a thousand amm. and a bundred alms
bawls’

» Kwan she yin and the dogmas abont lum or her are as great a miysiery as
Magpuet The Chinese name 13 2 mistranslation of the Sansknt name Avalo
kitesvara  On looking Sovereign, or even ‘On looking Self~Ensters,
and means Regarding or Looking on the sounds of the wosld, = Hearer of
Prayer  Ongnally, and sull in Thibet Avalokitedvara had only male attnbutes
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annval tribute (from the harvests)’, the Heads of the Vaidyas and all
the Brahmans bring clothes and such other articles as the monks
requite fot use and distribute among them The monks, having recetved
them also proceed to give portions to one another From the nirvina
of Buddha? the forms of ceremony, laws and rules, practised by the
sacred communities, have been handed down from one generation to
another without nterruption

From the place where (the travellers) crossed the Indus to South India,
and on to the Southern Sea, a distance of forty or fifty thousand le, all
1s Jevel plan  There are no large hills with streams (among them),
there are simply the waters of the rivers.

CHAPTER XVII

SANKASYA TBUDDHAS ASCENT TO AYD DESCENT FROM THE
TRAYASTRIMSAS HEAVEN, AND OTHER LEGENDS

FROM this they proceeded south east for eighteen yojanas, and found
themselves n a kingdom called Sank4¢ya®, at the placewhere Buddha came

but 1 Chima and Japan (Kwannon), this deity {such popularly she 1s) 15 repre~
sented as a woman, Kwan ym, the greatly gentle with a thousand arms and a
thousand eyes, and has her principal seat in the island of P'oo too on the China
coast, which 15 2 regular place of plgrimage To the worshippers of whom F4
hien speaks Kwan she yim would only be Avalokiteivara How he was con
verted into the “goddess of mercy and her worship took the place which 1t now
has1n China 13 a difficult nquiry which would take much time and space and
nat be brought after all so far as [ see, to = satsfactory conclumon  See Entels
Handbook, pp 18-20 and his Three Lectures on Buddhism (third edition)
PP 124-131 T was talling on the subject once with an mteligent Chinese

gentleman when be remarked, * Have you not much the same thing 1n Europe
the worship of Mary?

* Compare what 13 said 1n chap v
* This mrvina of Buddha must be—not his death, but h
Bu,mhash,p A 18 attamng to

* The name 13 still remajning sn Samkassam a willage forty five miles north
west of Canouge lat. 27° 3 N,lon 79 g0 L
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Then the bhikshunt Utpala® thought 1n her heart, * To day the kings,
with their mmsters and people, will all be meetmg (and welcoming)
Buddha 1am {but)a woman, how shall 1 succeed in baing the first to
see im??’  Buddha immediately, by his spint like power changed
her into the appearance of a holy Chakravartts® kang and she was the
foremost of all 1n dong reverence fo im

As Buddha descended from hus position aloft in the Trayastnméas
heaven, when he was coming down, there were made to appear three
fiights of precions steps  Buddha was on the mddle flight, the steps of
which were composed of the seven precious substances The lang of
‘Brahma jokat also made a flight of silver steps appear on the nght side,
(where he was sten) attending with a white chowry 1n hus hand  Sakrs,

instantaneons wiew, or by intwtion 2ll bengs 1 all worlds  Fle could see
says Hardy M B p 232 “all things in 100 000 sakvalas as plainly as a mustard
seed held in the hand

% Eitel gives the name Utpala with the same Chinese phonensation as in
the text but not as the name of any blukshun$ The Sansknt word however, 15
explained by blue lotus flowers, and Hstian chwang calls her the nun Lotus
fiower colour (i & f4), ~the same as Hardy's Upulwan 2nd Uppalawarmd

* Perhaps we should read here to see Buddha and then ascnbe the transfor
mation to the nun herself It depends on the punctuation which view we adopt
and 1 the structure of the passage there 13 nothing to mdicate that the stop
should be made before or after Buddha, And the one wiew 1s as reasonable or
rather as unreasonable as the other

* A holy king who tums the wheel, that 15 the miltary conqueror and
monarch of the whole or part of & unwerse  “The symbo!* says Extel {p 143)
“of such a kung 1s the chakra or wheel for when he ascends the throne a chakra
falls from heaven, wndicatng by 1t matenal {gold silver, copper or 1ron) the
extent and character of his reign  The office however, of the highest Chakra
vartt: who hurls lus wheel among tus enemues, 1s mferior to the peaceful mission
of 2 Buddha wha meekly tums the wheel of the Law and conquers every universe
by hus teaching’

¢ This was Brahma, the first person of the Brahmamical Tnmurt,, adopted by

Buddhism, but placed m an mfenor postion, and surpassed by every Bud
samt who attains to bodht ’ i 7 creny Buddust
h
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the argument, when they took an oath on both sides on the condition that,
if the place did mndeed belong to the Sramanas, there should be some
marvellous attestation of 1t When these words had been spoken, the lion
on the top gave a great roar, thus gwving the proof, on which their
opponents were fnghtened, bowed to the decision and withdrew

Through Buddha having for three months partaken of the food of
heaven, hus body emutted a heavenly fragrance, untike that of an ordimary
man He went immediately and bathed, and afterwards at the spot
where he did so, 2 bathing-house was built, which 1s still existing At
the place where the bhikshum Utpala was the first to do reverence to
Buddha, a tope has now been built

At the places where Buddha, when he was 1 the world, cut hus hair
and nails], topes are erected, and where the three Buddhas? that
preceded Stkyamuni Buddha and he himself sat where they walked?,
and where 1mages of their persons were made At all these places
topes were made, and are still existing At the place where Sakra,
Ruler of the Devas and the king of the Brahma loka followed Buddha
down (from the Trayastrim$as heaven) they have also raised a tope

At this place the monks and nuns may be a thousand, who all receive

! See above p 39

® These three predecessors of Sakyamuni were the three Buddhas of the
present or Mahé bhadra halpa of which he was the fourth and Martreya 1s to
be the fifth and last. They were (1) Krakuchanda (Pali hakusanda) ¢he
who readily solves all doubts, = scion of the Kadyapa family Human hife
reached m his time 40o0a years and so many persons were converted by tum
(z) Kanakamum (Pali honagamana) body radant with the colour of pure
gold, of the same family Human Lfe reached 1n his time 30 coo years and so
many persons were converted by hun  (3) Kééyapa (Pali Kassapa) swallower
of hght. Human bfe reached 1 his time 20 000 years and so many persons
were converted by hum  See Eutel under the several names Hardys M B
PP 95-97 and Davids ‘Buddhist Birth Stones p g1

* ‘That
Coan ;,:n ;)s w:lked m inedxtanon S’uch places are called Chankramana (Pali,

or d with a y made
someumes with cosily stones, for the purpose of perpatenc meduation ‘The

'psn::ng would be not because of weaniness o for rest, but for meditavon E H
4
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their food from the common store, and pursue their studies, some of the
mahdyAna and some of the hinaydna Where they live, there 1s a
white ewred dragon, which acts the part of d4napati? to the community
of these monks, causing abundant harvests i the country, and the en
siching rains to come 1 season, without the occurrence of any calamities
s0 that the monks enjoy their repose and ease In gratitude for its
kindness, they have made for st a dragon hou.c, with a carpet for it
to st on, and appointed lor it a diet of blessing, which they present for
1ts nounshment ~ Every day they sct apart three of their number to go
10 1ts house, and eat there  Whenever the summer retreat 1s ended the
dragon straightway changes sts form, and appears as a small snake?
with white spots at the side of stsears  As soon as the monks recognise
1, they fill 2 copper vessel with cream, into which they put the creature,
and then carry it round from the one who has the highest seat (at their
tables) to hum who has the lowest, when it appears s 1f saluting them
‘When 1t has been taken round, immeduately 1t disappears, and every
year 1t thus comes forth once  The country 1s very productive, and the
people are prosperous, and happy beyond companison  When people of
other countries come to 1t they are exceedngly attentive to them all
and supply them with what they need

Fifty yojanas north west from the monastery there 1s another, called
*The Great Heap3® Great Heap was the name of a wicked demon
who was converted by Buddha and men subsequently at this place
reared a vihdra  When 1t was being made over to an Arhat by pouring
water on Jus hands*, some drops fell on the ground They are still on

¥ Seenote 2 p 11

* The character i my Corean copy 15 ﬁ’[k which must be a mustake for the
ﬁ'ﬁ of the Chinese editions ~ Qtherwise, the meamng would be 2 small medusa-

3 The reading here scems to me a great improvement on that of the Chinesé
ediions which means ‘ Fire Linat,  Buddha, 1t 1s sad j: converted this demoty
which Chinese character Beal rendered at first by 1 one of lug incarnations and
11 hus revised version he has ‘umeelf* The difference between F4 hien s usage of
Z'I and ‘é”' throvughout lus parrative 1s quite marked alnays refers to the
domgs of $akyamuni &, formerly, s often used of hum and others im the
sense of 1n & former age or buth

*SeeHardy M B p 194 — As a token of the gviog over of the garden,
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the spot, and however they may be brushed away and removed, they
continue to be visible, and cannot be made to disappear

At this place there 15 also a tope to Buddha where a good spint
constantly keeps (all about it) swept and watered, without any labour of
man beng required A king of corrupt views once sad, ‘ Since you are
able to do this, T will lead a multitude of troops and reside there till the
dirt and filth has increased and accumulated, and (see) whether you can
cleanse 1t away or not.” The spint thereupon raised a great wind which
blew (the filth away) and made the place pure

At this place there are 2 hundred small topes at which a man may keep
counting a whole day without being able to know (their exact number)
If he be firmly bent on knowing it, he will place a man by the side
of each tope  When this 1s done, proceeding to coynt the number of
the men, whether they be many or few, he will not get to know (the
number)!

There1s 2 Yy T 6oo or 700 monks, 1n winch
there 1s a place where a Pratycka Buddha® used to take his food
The mrvina ground (where he was burned after death) 1s as large as a
carnage wheel, and while grass grows all around, on this spot there
ssnone  The ground also where he dried hus clothes produces no grass,
but the impression of them where they lay on 1t, continues to the
present day

CHAPTER XVII
KANYAKUBJA, OR CANOUGE BUDDHA § PREACHING

Fa-HIEN stayed at the Dragon vibira till after the summer retreat,
and then, travelling to the south east for seven yolanas, he arnived at the

the king poured water upon the hands of Buddha, and from this time 1t became
one of the prncipal residences of the sage
* This vould seem to be absurd, but the wnter evidently imtended to convey
the 1dea that there was something mystenous about the number of the topes
*Seenote 2 p 4o
* This seems to be the meanng  The
Hardy's B Mo gy greonns g e bodies of the monks are all burned
* We are now probably, i 405
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ity of Kanydkubjal, Iying along the Ganges? There are two monas
tenes in at, the 1nmates of which are students of the hinaydna Ata
distance from the city of six or seven Je,on the west, on the northern bank
of the Ganges, 15 a place where Buddh preached the Law to his disciples
It has been handed down that hus subyects of discousse were such as‘ The
bitterness and vamty (of Iife) as tmpermanent and uncertam,’ and that
“The body 13 as 2 bubble or foam on the water’ At this spot a tope
was erected and stil exists

Having crossed the Ganges, and gone south for three yoganas, (the
travellers) arnved at a wvillage named A le? contaimng places where
Buddha preached the Law, where he sat, and where he walked, at all
of which topes have been built.

CHAPTER XIX
SHA-CHE LEGEND OF BUDDHA’S DANTA RASHTHA

GOING on from this to the south-east for three yojanas, they came to
the great kingdom of Shi che* As you go out of the city of Shé che by
the southern gate, on the east of the road (is the place) where Buddha,
after he had chewed his willow branch % stuck it i the ground, when it

! Canouge, the latitude and fonguude of which have been given 1 2 previous
note  ‘The Sansknt name means ‘the city of humpbacked madens,’ with
reference to the Jegend of the hundred daughters of king Brahma datta, who
were made deformed by the curse of the nisht Mah§ wmksha, whose overtures they
badrefused E H p 51

* Ganga, explaned by *Blessed water, and *Come from heaven to carth

* This vilfage (the Chmnese editions read forest } has bardly been cleatly
dentified

¢ Shi che should probably be Shi khe makmg Cummnghams identifica
tion of the name wih the present Saket still more bkely ~The change of
JHE nto JE 1s shght and, indeed the Khang hst dichonary thinks the two
characters should be but one and the same

* This was no doubt, what was called the danta kdshtha, or *dental wood,
mostly a bit of the ficus Indicus or banyan tree which the monk chews every
momning to cleanse hus teeth and for the purpose of health generally The
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forthwith grew up seven cubits, (at which height 1t rematned) neither
increasmg nor diminishing  The Brahmans with their contrary doctrines?
became angry and jealous Sometimes they cut the tree down some-
times they plucked 1t up and cast 1t to a distance but it grew again on the
same spot as at fist  Hese also 1s the place where the four Buddhas
walked and sat, and at which a tope was bwlt that 1s still extsting

CHAPTER XX

KOSALA AND $RAVAST! THE JETAVANA VIHARA AND OTHER
MEMORIALS AND LEGENDS OF BUDDHA  SYMPATHY OF THE
MONKS WITH THE PILGRIMS

GOING on from this to the south for exght yojanas (the travellers)
came to the aity of Srivasti® i the kingdom of Kofala® m which the
nhabitants were few and far between amounting 1n all (only) to a few more
than two hundred families, the city where king Prasenapt* ruled, and
the place of the old vihara of Mahd prajapati®, of the well and walls of

Chinese nof having the banyan have used or at least Fa hien used, Yang
the general name for the willow) mstead of it.

* Are two classes of opponents or only one mtended here, so that we should
read all the unbelievers and Brahmans or heretics and Brahmans? I think
the Brahmans were also the unbelevers and ‘heretics having ﬂf ;E, Views
and ways outside of and opposed to, Buddha s

* In Singhalese Sewet here evidently the capital of hofala. It 1s placed
by Cuonmingham (Archzological Survey) on the south bank of the Raph
about fifty-eight miles north of Ayodya or Qude There are stll the rums of a
great town the name bemg Sabet Mahat. It was in this town or 1n its neighbour
bood that Sakyamun spent many years of hus life after he became Buddha

* There were two Indian kingdoms of this name a sonthern and northemn
This was the northern a pant of the present Oudh

¢ Iz Singhalese Pase nadi meamng ‘leader of the victorious army’ He was
one of the earliest converts and chief patrons of Sikyamumi  Etel calls bum
{p 95) one of the ongmators of Buddhst 1delatry, because of the statue which 13
mentioned in this chapter  See Hardgs M B pp 283 284 etal

* Explawned by * Path of Love, and ‘Lord of Life  Prajapati was aunt and
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(the house of) the (Vaidya) head Sudattat, and where the Adgulimdlya?
beeame an Arhat,and hiy body was (afterwards) bumned on hus attaiisg
opiriminvigr At all these places topes were subsequently erected,
swhich are still existing in the city  The Brahmany, with therr contrary
doctnine, became full of hatred and envy in their hearts and wished
to destroy them, but there came from the heaveps such a storm of
crashinp thunder and flashing hightaing that they were not able i the
end to effect thetr purpose

As you go out from the a1ty by the south gate, and 1,300 paces
from it, the (Vaidya) head Sudatta bult a vihira, faong the south,
and when the door was open on cach side of 1t there was a stone
pilar, with the figure of a wheel on the top of that on the Jeft and
the figure of an ox on the top of that on the nght On the left and
nght of the building the ponds of wafer clear and pure, the thickets
of trees always Juxunant and the numerous floners of vanous hues,
constituted a lovely scene, the whole formung what 12 called the Jetavana
vihira?

When Buddha went up to the Trayastripéas heaven ¢ and preached
the Law for the benefit of his mother?, (after he had been abseat for)

aarse of $ikyamuny, the first woman admuted to the monkhood, and the frst
supenor of the first Buddhisuc convent.  She 1s yet 10 become 2 Buddha,

1 Sudatta meansng ¢almsgiver was the ongisal name of Anitha pindika (or
Pindada) a wealthy householder or Varys head, of Sravastt famous for his
Lbertlity (Hardy, Anepidu)  Of hus old house only the well and walls remaned
at the time of F4 huen s visit to Sravastt

3 The Angulundlya were a sect or set of Sivanc fanatics, who made assasst
npaton a religious a The one of them here mentioned had jomed them by
the force of crrcumstances.  Being converted by Buddba he became a monk  bat
when 1t 18 satd 1n the text that he got the Tao or doctrie I think shat expres-
sion 1mphies more than hus and 1 equsvalent to his b 2n Arbat,
His name i Pali1s Anguhmila, That be did become an Arhat s clear from bus
autobiographical poem 1n the Songs of the Theras

* Euel (p 37) says —'A poted vihira m the subucbs of Srévast? erected
n a park which Anitha pmdika bought of prince Jeta, the son of Prasenapt.
Sakyamum made rus place hus favounte residence for many years. Most of the
ftras {authentic and supposititious) date from thus spat.

See chapter xvu
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minety days Prasenapt longsng to see lum, caused an image of him
to be carved 1n Goéirsha Chandana wood?, and put in the place
where he usually sat  When Buddha on his retumn entered the vihdra,
this image 1mmediately left its place, and came forth to meet him
Buddha said to it, ‘Return to jour seat After I have attamned to
pari mrvdna you will serve as a pattern to the four classes of my
disciples?’ and on this the image returned to its seat This was the
very first of all the smages (of Buddha), and that which men subse-
quently copted Buddha then removed, and dwelt 1n 2 small vihira
on the south side (of the other) a different place from that containing
the 1mage, and twenty paces distant from 1t

The Jetavana vihAra was ongnally of seven storeys The kings and
people of the countnes around vied with one another in thetr offenings,
hanging up about 1t silken streamers and canopues, scattening flowers,
burning incense, and lighting lamps, so as to make the might as brght as
the day This they did day after day without ceasing (It happened
that) 2 rat, carrying in ats mouth the wick of a Jamp, set one of the
streamers or canopies on fire, which caught the vihéra, and the seven
storeys were all consumed The kings with their officers and people, were
all very sad and distressed, supposing that the sandal wood 1mage had
been burned but o1 after four or five days, when the door of a small
vihara on the east was opened, there was immediately seen the ongmal
mmage  They were all greatly rejoiced and co-operated in restoring the
vihira When they had succeeded 1n completing two storeys, they
removed the 1mage back to 1ts former place

When FA hien and T4o ching first arnived at the Jetavana monas-
tery, and thought how the World honoured one had formerly resided

* See chapter xin

* Arya meanng honourable’ ‘venerable 13 a title gven only to those
who have mastered the four spintual traths —{1} that musery 1s a necessary
condition of all sentient existence, this 1s duhkha () that the ‘accumulation
of misery 15 caused by the passions  this 1s samudaya (3) that the ‘extine
ton’ of passion 18 possible ths 18 mirodha and {4) that the path leads to
the extinction of passton, which 1s mirga Accordng to their attamment of
these truths the ﬁryas or followers of Buddhz are disungwished into four classes
—S$rotipannas, Sakpiddgdmins Andgdmins, and Athats. E H,p 14
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there for twenty five ycars, panful reflections arose n their minds
Born 1n a border land along with their like minded friends, they had
travclled through so many hingdoms, some of those friends had returned
(to thetr own land) 1nd some had (dted) proving the tmpermanence and
uncertainty of life, and to diy they saw the place where Buddha had
lived now unoccupied by him  They were melancholy through therr pain
of heart, and the crowd of monks came out, and asked them from what
Kingdom they were come  ¢We arc come, they repled, ‘from the land
of Han *Strange,' said the monhs with a sigh ¢ that men of a border
country should be able to come here in search of our Law!® Then they
said to onc another, *Dunng all the time that we, preceptors and
monks? have succeeded to one another, we have never seen men of Han,
futdowers of our system armive here*

Four le to the north west of the vihara there 1s a grove called * The
Getting of Eyes Formerly there were five hundred blind men, who
Lived here 1n order that they might be near the vahira? Buddha

! Ths 1s the first tme that F4 lien employs the name Ho shang
(1 5)) whiht 1s now popularly used 1 China for all Buddhist monks
without distinction of rank or office It 1s the representatne of the Sansknt
term UpadhySya ‘expluned, says Entel (p 155) by ‘a self taught teacher
or by ‘he who knows what 1s sinful and what is not sinful with the note
*In India the vernacular of this term 1s m jif (?munshee [? Bonze]) i hustana
and Kashgar they say ﬂg )'["Lf (hwa shay), and from the latter term are denved
the Chinese synonyms 1 ﬂﬂ (ho shay) and {1 féj (ho shang)  The Indn
term was ongmally @ designation for those who teach only a part of the Vedas
the Vedangas Adopted by Buddhusts of Central Asta 1t was made to signufy the
prests of the older ntual i distinction from the Lamas  In China it has been
used first as 2 synonym for b fiffj monks engaged m popular teaching (teachers
of she Law) 1 distinction from F}¢ fifi diserphnists and i [ contemplaive
phifosophers (meditationists)  then 1t was used to designate the abbots of monas
teries  But it 1s now popularly applied to all Buddhist monks In the text there
seems t be imphed same distinctian etween the teackers and the ko shang
—probably the Pal Afarya and Upagghdya, see Sacred Books of the East,
vol xw Vinaya Texts pp 148, 179

* It might be added ‘as depending on 1t, i order to bung out the full
meamng of the /ﬂE i the text I T recollect anght the help of the police
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preached lus Law to them, and they all got back ther eyesight  Full
of Joy they stuck their staves 1n the earth and with their heads and
faces on the ground did reverence The staves immediately began to
grow, and they grew to be great People made much of them and no one
dared to cut them down so that they came to form 2 grove It wasin
this way that st got its name and most of the Jetavana monks after
they had taken their midday meal went to the grove, and sat there m
medtation.

Six or seven le north east from the Jetavana, mother Vaidakha ! built
another vih4ra to which she invited Buddha and hts monks and which
1s still exssting

To each of the great restdences for the monks at the Jetavana
vihira there were two gates, one facing the east and the other facing the
north  The park (contatning the whole) was the space of ground which
the (Vaidya) head Sudatta purchased by covering t with gold comns.
The vihira was exactly in the centre  Here Buddha lived for a longer
time than at any other place preaching hus Law and convesting men
At the places where he walked and sat they also (subsequently) reared
topes, each having 1its particular name, and here was the place where
Sundan? murdered a person and then falsely charged Buddha (with the
cnme).  Qutside the east gate of the Jetavana at a distance of seventy
paces to the north, on the west of the road, Buddha held a discussion

had to be called mn at Honglong m 1ts early years, to keep the approaches to
the Cathedral free from the number of beggars who squatted down there during
service hoping that the hearers would come out with softened hearts and disposed
tobecharuable I found the popular tutelary temples 1n Pekung and other places
and the path up Mount T'a1 1n Shan lung sinilarly frequented.

* The wafe of Anatha pindika 1n note 1, p 56 and who became mother
supenior of many nunnenes See her history m M B pp 220-227 I am
surprsed 1t does not end with the statement that she s to become a Buddha,

* See E.H, p 136 Hstlan chwang does not grve the name of this murderer
see mn Juliens *Vie et Voyages de Hiouen thsang p 125 —*a heretical Brahman
¥illed 2 woman and calummated Buddha.  See also the fuller account 1n Beal g

Records of Western Countries pp 7 8 where the murder 15 commutted by
several Brabmachinns  In this passage Beal makes Sundan to be the name
of the murdered person (a harlot)  But the text cannot be 50 construed.

12
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fight opposite the vihara on the place of discussion with (only) the road
between them, and also rather more than sixty cubits high  The reason
why 1t was called ‘ The Shadow Covered’ was this ~—When the sun
was 1n the west, the shadow of the vihira of the World honoured one fell
on the devalaya of a contrary system, but when the sun was in the east,
the shadow of that devalaya was diverted to the north, and never fell
on the vihra of Buddha The mal believers regularly employed men
to watch their devdlaya to sweep and water (all about 1t), to burn
wncense, light the lamps and present offenngs, but m the morning the
lamps were found to have been suddenly removed, and in the vibira
of Buddha The Brahmans were indignant, and sawd, ¢ Those Sramanas
take our lamps and use them for their own service of Buddha, but we
will not stop our service for you*!>  On that mght the Brahmans them-
selves kept watch, when they saw the deva spints which they served
take the lamps and go three times round thevihira of Buddha and present
i Afterthis to Buddha they suddenly disappeared
‘The Brahmans thereupon knowing how great was the spintual power of
Budgdha, forthwith left their families, and became monks® It has
been handed down, that, near the time when these things occurred,
around the Jetavana vihira there were mnety eight monastertes 1n all

~—3 general name for all Brahmamcal temples  (Extel, p 30) We read i the
Kbang hst dictionary under # that when KaSyapa Matanga came to the
capital 1n the tume of the emperor Ming of the second Han dynasty from the
Western Reguons, with his Classics or Sfitras, he was lodged m the Court of
Siate Ceremomal and that afterwards there was bult for him *The Court
of the White-horse (E .% -‘}"f) and in consequence the name of Sze (%)
canme to be given to all Buddhistic temples Fa hien however, apphes this
term only to Brahmanical temples
* Their speech was somewhat unconnected but natural enough i the cireum

stances  Compare the whole account with the narrative in 1 Samuel v about the
Ark and Dagon, that twice battered god of Palestine

* *Entered the doctnine or path.  Three stages 1n the Buddhuste Lfe are
:ndmted by F4hien —Sentering 1’ as here, by becomuing monks _ﬁ)
gettng 1t, by becomng Arhats (45 3B), and *completng i, by bccommé
et (3, 35)
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of which there were monks residing, excepting only 1n one place which
was vacant In this Middle Kingdom ! there are minety six! sorts of
views erroncous and different from our system all of which recogmise
this world and the future world? (and the connexion between them)
Each has 1ts mulutude of followers, and they all beg therr food only
they do not carry the alms bowl  They also moreover seek (to acquire)
the blessing (of good deeds) on unfrequented ways, setting up on the
road side houses of chanty where rooms, couches beds, and food and
drink are supplied to travellers, and also to monks comng and gomg
as guests, the only difference being 1n the time (for which those parties
remain)

There are also g of the foll of Devadatta still existing
They regularly make offerings to the three previous Buddhas but not
to Sakyamuni Buddha 3

Four le south east from the oty of Srivas? a tope has been

1 It 1s not quite clear whether the author had i mind here Central India as
a whole which I think he had or only Kofala, the part of 1t where he then
was In the older teaching there were only thirty two sects but there may have
been three subdivisions of each  See Rhys Davids Buddsm pp 98 g9

1 This mention of ‘the future world 1s an important difference between
the Corean and Chinese texts The want of 1t in the latter has been 2
stumbling block 1 the way of all previous translators  Rémusat says mn a note
that “the heretics hmited themselves to speak of the duties of man in his actual
hfe without connecting it by the notion of the metempsychosis with the antenor
peniods of existence through which he had passed  But this 1s just the opposite
of what Fi hiens meaning was, according to our Corean text The notion
of the metempsychosis was just that 1n which all the nmety six erroncous
systems agreed among themselves and with Buddlism  If he had wished to
say what the French smologue thinks he does say moreover he would probably
have watten B 1 A fi: BE Let me add however that the connexion
which Buddhsm holds between the past world (including the present) and the
future 15 not that of 2 metempsychosis or transmigration of souls for 1t does not
appear to admit any separate eustence of the soul Adhermg to its own
phraseology of the wheel I would call its doctrne that of The Transrotation
of Buths ~ See Rhys Davids third Hibbert Lecture

* Seep. 6o note 3 and p 51, nOte 2
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d one encountered king
ted at the place where the World honoure:

;f:cdha;a‘ \\hgn e wished to attack the kingdom of Shay-e, and took
his stand before him at the side of the road *

CHAPTER XXI

THE THREE PREDECESSORS OF SARVAMUNI IN THE
BUDDHASHIP

FIFTY le to the west of the city brng (the traveller) to a towa
named Too-wet?, the birthplace of Kddyapa Buddha® At the place
where he and his father met4, and at that where he attained to pari-
nirvAna, topes were erected  Over the entire relic of the whole body
of hum the Ka¢yapa Tathigata®, a great tope was also erccted

t Qr, more according to the phonensation of the text, Vadlirya, He was
king of Kolala, the son and of P it, and the destroyer of
Kaplavasta the ety of the Sakya farmily  His hostlty to the Sakyes 13
sufficiently established, and it may be considesed as certam that the nzme Shay-e,
which, zecording to Juliens Méthode, p 8g may be read Chid-e, 13 the same
asKube (3 ) one of the phonetisations of Kaptlavasty, as gven by Eitel.

* This would be the snterview 1n the *Life of the Buddha’ in Triibners
Onental Senes p 116, when Viridhaha on his march found Buddha under
an old sakotato tree. It afforded hum no shade, but he told the king that
the thought of the danger of “Ing relatives and kindred made 1t shady The
ung was moved to sympathy for the tme and went back to $rdvastt » but the
d of Kap was only p d for a short space, and Buddha
bumself acknowledged 1t to be  the of cause and effect

* Identified, as Beal says by Cunningham with Tadwa a willage mine miles to
the west of Sihara mahat The buthplace of Kfdyapa Buddha 1s generally
thought to have been Benfres

According to a caleulation of Rémusat, from his
birth to A » 3832 there were 1,992 859 years!

* It seems to be necessary fo have a mectng between every Buddha and lus
father  One at least 1s as

enbed to $akyamuns 2nd bus father {real o
$uddhodana ¢ ¢ " eppesed)

® This 15 the highest epithet gwen to every supreme Buddha, m Clinese
ju m meanng as Etel p 147, says, *Sic profectus sum.’ Itys equvalent
to Rightful Buddha, the true successor i the Supreme Buddha Line Hardy
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Gomng on south east from the city of Srdvastl for twelve yojanas,
{the travellers) came to a town named Na pes hed?, the birthplace of
Krahuchanda Buddha? At the place where he and his father met,
and at that where he attained to parl nirvina topes were crected
Goung north from here less than 1 yojant they came to a town which
had been the birthplace of hanakamuni Buddha? At the place where he
and his father met, and where he attained to pari nirvina, topes were
erected

CHAPTER XXII

RAPILAVASTU  ITS DESOLATION LEGENDS OF BUDDHA'S BIRTH,
AND OTHER INCIDENTS IN CONNEXION WITH IT

LESS than a yojana to the east from this brought them to the aty of
Kapilavastu®, but in 1t there was nether king no- people  All was
mound and desolation. Of Inhabitants there were only some monks
and a score or two of families of the common people At the spot
where stood the old palace of king Suddhodana® there have been made

concludes his account of the hddyapa Buddha (M B p 97) with the followng
sentence — After his body was burnt the bones still remamed m thewr usual
position presenting the appearance of a perfect skeleton, and the whole of the

hab of Jambud: ling together, erected a dagoba over s relics

J P
one yojana in height!

* Na pet ked or Nabhiga 18 not mentioned elsewhere Etel says this Buddha
was bon at the city of Gan ho (¢ 1 H) and Hardy gives his buthplace
as Mekhala It may be possible by means of Sansknt to reconcle these
statements

* Seenote 2, p 5

* Kapilavastn the city of beautful virtue was the birthplace of $ikyammum
but was destroyed as ntumated 1n the notes on last chapter, dunng his Lfe
tme It was situated a short distance north west of the present Goruckpoor
lat 26 46 N lon 83°19 E Dawds says (Manual p 25) It was on the
banks of the nver Rohm, the modern hohana about Too miles north west of
the city of Benfres

¢ The father, or supposed father of Sdkyamum He 15 here called  the king’
white and pure (E£§ 75? E) A more common appellaton 1s the king of pure
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images of the prince (fus eldest son) and fus mother?, and at the places
where that son appeared d on a white elephant when he entered
hts mother s womb?, and where he turned his carrage round on seeing the
sick man after he had gone out of the city by the eastern gate?, topes
have been erected  The places (were also pointed out} ¢ where (the nishi}
A~ mspected the marks® {of Buddhaship on the body) of the heir
apparent {when an infant}, where when he was i company with Nanda
and others, on the elephant being struck down and drawn on one side
he tossed 1t away 7, where he shot an arrow to the south east, and 1t

nee (Y B L), but the character £, or “nce, must be a mistake for 338,
Brahman and the appellaton="*Pure Brahman king

* The ‘eldestson or “prince was Sakyamum and lus mother had no other son
Tor *tus mother, see note 2 page 48  Shewas a daughter of Afyana or Anusakya,
king of the neighbounng country of Kot and Yasodharg an aunt of Suddhod
There appear to have been various intermarnages between the royal houses of
Kapila and Kol

* In The Ldfe of the Buddha'p 15 we read that *Buddha was now i the
Tushita heaven and knowing that his time was come (the time for his last rebuth
m the caurse of which he would become Buddha), he made the neces ary examna
uons, and having decrded that Maha méyd was the nght mother 1n the midmight
watch he entered her womb under the appearance of an elephant See M B,
PP 140-143 and stil better, Rhys Davids “Burth Stories pp 58-63

*InHardys M B pp 154,155 weread As the pnnce {Siddhirtha the first
name given to Sakya.mum, sec Eitel under Sanvirthasiddha) was one dav pass-
ing along he saw 2 deva under the appearance of a leper full of sores with abody
hike  water vessel, and legs Iike the pestle for pounding rice and when he learned
from Yus chanoteer what 1t was that he saw he became agitated and returned at
once 10 the palace  See also Rhys Davids’ ‘Buddhism p 29

* This 15 an addition of my own mstead of There are also topes erected
at the following spots of farmer translators F4 hien does not say there were
memonal topes at ail the e places

* Asta, see Entel,p 15 He s called 1n Pal Kald Devala, and had been 2
mimister of §uddhodana s father

* Seenote 2 page 39

" In The Life of the Buddha we read that the Lichchhavis of VastAlt had sentto
the young prince a very fine elephant but when 1t was near Kapilavastu, Devadatta

k
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went a distance of thirty le then enterng the ground and maning a
spring to come forth, which men subsequently fashioned into a well
from which travellers might donk?, where, after he had attamed to
Wisdom %, Buddha rctumned and sww the Yang, s father®  where five
hundred SAhyas quitted their famihics and did reverence to Upali¢ while
the carth shook and moved in six different ways  where Bpddha preached
fus Law to the devas and the four deva hings and others Lept the four
doors {of the hall) so that {even) the hing, his father, could not enters

where Buddha sat under a nyagrodha tree which 1s stull standing ®, with
his face to the east and (lus aunt) Mahd prajdpatt presented hum with a

outof envy killedat witha blow of hus fist  Nanda (not Ananda but 2 half brother
of Siddhértha) coming that way saw the carcase lying on the road and pulled 1t on
one side, but the Bodhisattva, seemg it there took it by the 12 and tossed it over
seven fences and ditches when the force of its fall made a great dich, I suspect
that the characters 1n the column have been disarranged and that we should
rad 32 2 IR, A4} %, Z 3= Duddha thatss Sddidrihs, was
2t this time only ten yeary old

? The young $4kyas were shootng when the prince thus surpassed them all
He was then seventeen

* See note 2 page 61

* This was not the night when he finally fled from hapilavaste and 2s he
was leaving the palace, percened lus sleeping father and said Father though I
love thee, yet a fear possesses me and I may not stay —The Life of the Buddha
p 25 Most probably 1t was that related ;n M B pp r99-204 See ¢Buddhist
Birth Stories” pp 1z0-127

¢ They did thus I suppose to show thewr humility for Upalt was only a
L0dra by bith 2nd had been a barber, 50 from the first did Buddhism assert us
supersonty to the conditions of rank and caste  Updli was disunguished by fns
knowledge of the yules of disciphne and praised on that account by Buddha. He
was one of the three leaders of the first synod, and the principal compiler of the
ongmal Vinaya books

'Y have not met with the pacticulars of this preaching:

¢ Meaning as explamed m Chinese ‘a tree without knots, the ficys Indica
See Rhys Davids note, Manual p g9 where he says that 2 branch of one of these
trees was taken from Buddha Gayi to Anuridhapura m Ceylon in the middle
of the third century p.c, and 13 sufl growing there the oldest historscal tree
in the world,
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Sanghalt1, and (where) king Vaidarya slew the seed of $4kya, and they
all in dymng became Srotipannas® A tope was erected at this last
place which 1s still existing

Several le north-east from the aity was the king s field, where the heir
apparent sat under a tree, and looked at the ploughers3

Fifty le east from the aty was a garden, named Lumbinit, where
the queen entered the pond and bathed Having come forth from the
pond on the northern bank, after (walking) twenty paces she lifted up
her hand laid hold of a branch of a tree, and, with her face to the east,
gave birth to the heir apparent® When he fell to the ground, he imme-
diately) walked seven paces ‘Two dragon hungs (appeared) and washed
hisbhody At the place where they did so, there was immediately formed
awell, and from 1t, as well as from the above pond where (the queen)
bathed®, the monks {even) now constantly take the water, and
drink st.

* See note 1, page 39 Ihare not met with the account of this presenta-
tion.  See the long account of Prajapati m M B, pp 306-315

* See note 2, page 57 The Srotipannas are the first class of samts
who are not 1o be reborn m 2 lower sphere but attam to nirvana after having

0 reborn seven times consecutnely as men or devas. The Chunese edinons

state there were 1000 of the éakfz seed. The general account 15 that they were
59 all madens who refused to take ther place 1w king Vadiryas harem and
Fere 1 consequence talen to a pond and had ther hands and feet cut off
There Buddhy came to them had their wounds dre sed and preached to them
the Law ‘They died 1n the fath and were reborn 1n the region of the four Great
hungs, Thence they came back and wisited Buddha at Jetavana in the night and
there they obtaned the reward of Srotapanna. ¢ The Life of the Buddha, p 121
* See the accountof tisin M B p 150 The account of 1t reminds me of
the plonghung by the sovereign which has been an mshtution m China from the
“I‘hfs‘ Bmes  But there we have no magic and no extravagance

. The place of Liberation , seenote z page 38
- See the accounts of this event 1n M B pp 145, 146, ¢ The Life of the

uddba pp 15 16 and ‘Buddhist Birth Stones, p 66 ~

‘There 15 difficulty 1 construing the text of this last statement. Mr Beal

fad, no doubt wuadvertently omitted 1t 1 lus first translaton  In hus revsed
version he gaves for 1t T cannot say happily  As well as at the pool. the wates of
which came down from above for washing (the chnld}
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There are four places of regular and fixed accurrence (12 the history
of} all Buddhas —first, the place where they attained to perfect Wisdom
(and became Buddha}, second the place where they tarned the wheel of
the Law?, third the place where they preached the Law, discoursed of
nghteousness, and discomfited (the advocates of) erroneous doctaines
and fourth the place where they came down, after going up to the Traya'
stnm{as heaven to preach the Law for the benefit of their mothers
Other places 1n connexion with them became remarkable according to
the mantfestations which were made at them at particular times

The country of kapilavastu 1s a great scene ot empty desolation
The mhabitants are few and fat between On the roads people have
to be on therr guard aganst white elephants? and hons and should
not travel incautiously

CHAPTER XXIII
RAMA, AND ITS TOPE

EAsT from Buddha s birthplace and at a distance of five y ojanas, there
1s 3 kingdom called R4ma®  The king of this country having obtamed
one portion of the relics of Buddha s body ¥, returned twith st and butlt
over 1t a tope named the Rima tope By the side of 1t there was a
pool and n the pool a dragon which constantly kept natch over (the
tope) and presented offenings at st day and might  When Jang Adoka

USee not 3 page 49 See also Dands Manual p 45 ‘The latter says
that to turn the wheel of the Law means to set rolling the Toyal chaniot wheel
of 2 unnersal empure of truth and nghteousness  but he admits that this 13 more
granddog! than the ph logy was mn the ears of Buddinsts 1 prefer the
words quotsd from Fatel in the note referredto ¢« They tumed iy probably equva
lent to They began to turn.

 Fatuen doss not say that he humsclf saw any of these white elepbants
nor does he speak of the hons as of any particular colour  We shall find by
znd byt & note further on that to make them appear more terrible they are

spoken of as black .
* Rima or R4 4ma between Rapil an
* See the account of the exghifold dimsion of the rebes of Boddta s body

the Sacred Books of the East vol, x1, Buddtust Suttas, pp 333-138
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came forth 1nto the world, he wished to destroy the eight topes (over the
rehies) and to buld (instead of them) 84,000 topes?  After he had
thrown down the seven (others), he wished next to destroy this tope.
But then the dragon showed 1tselfl took the king nto its palace?, and
when he had seen all the things provided for offernings, 1t said to hum,
€If you are able with your offerings to exceed these, you can destroy
the tope and take 1t all away I will not contend with you The
king however, knew that such apphances for offenngs were not to be
had anywhere 1n the world, and thereupon retumned (without carrying
out his purpose)

(Afterwards) the ground all about became avergrown with vegetation,
and there was nobody to sprinkle and sweep (about the tope) but 2
herd of elephants came regularly, which brought water with their trunks
to water the ground and vanous kinds of flowers and ncense which
they presented at the tope  (Once) there came from one of the king-
doms a devotee® to worship at the tope  When he encountered the
elephants he was greatly alarmed and screened himself among the trees,
but when he saw them go through with the offerings 1n the most proper
manner the thought filled hum with great sadness——that there should be
no monastery here, (the 1nmates of which) might serve the tope but the
elephants have to do the watening and sweeping  Forthwith he gave up
the great prohibitions (by which he was bound)* and resumed the status
of a Srdmanera® With lus own hands he cleared away the grass and
trees put the place 1n good order and made 1t pure and clean By
the power of lus exhortations he prevailed on the king of the country to

* The bones of the human body are supposed to consist of 84 0oo atoms and
hence the legend of Afokas wish to build 84 coo topes, one over each atom
of Sakyamum s skeleton.

* Fa huen, 1t appears to me ntended his readers to understand that the niga
guardian had a palace of lus own mnuide or underneath the pool or tank.

* It stands ont on the mamative as & whole that we have not here some
pilgnms but one devotee

¢ What the great prohibitions  which the devotee now gave up were we cannot
tell. Bemg what he was 2 monk of more than ordinary ascetical habuts, he may
have undertaken peculiar 2nd difficult vows.

* The glimmera, or 1n Chinese Shimer. See note 7 page 45.



70 THE TRAVELS OF A WIFN

form a rendence for monke  and when that was done he beaare "‘“i
of the monastery At the peesent day there are monks reniding 1
This event Is of recent occurrence  but fn all the succession l'mf
that time till now there has always been a Srimapera head of
establishment

CHAPTER \AIV

WHERE BUDDINA FINALLY RENOUNCED THE WORLD, AND WHERE
HE DIED

EAST from here four yojanas there 1s the place where the heir apparent
sent back Chapdaka with his white horse! and there also a tope was
erected

Four yojanas to the cast from this (the travellers) came to the Charcoal
tope * where there 13 also a monastery

Going on twelve yojanas, still to the east, they came to the ity of Kuéa
nagara®, on the north of which, between two trees%, on the bank of
the Nairafijand 3 river, 1s the place where the World honoured one with
his head to the north attamed to parinirvéna (and died) There

* This was on the mght when Stkyamum finally left His palace and
farmly to fulfil the course to which he felt that he was called Chandaka
m Pili Channa was the princes chanoteer and in sympathy with him So
also was the white horse hanthaka (hanthakanam Aévarfja) which neighed his
dehght till the devas heard im  See M B, pp 158-161 2nd Dawnds Manual,
pp 32 33 According to Buddhist Birth Stories p 87 the noble horse never
returned to the city, but died of gnef at being left by kus master to be reborn
immediately in the Trayastnméas heaven as the deva hanthaka!

* Beal and Giles call this the Ashes tope Ialso would have preferred 40
call it so, but the Chmese character 1s }j'é pot JX Rémusat has Ia toy, des
chatbons. It was over the place of Buddha s crematio

# In Psh Rusinard. It got its name from the huda grass (the pog cynosu
roides), and its nuns are sull extant, near Kusizh 180 NW prop Patn, -
«about, says Dawids ‘120 miles N N E. of Benires and 8o miles due cagy 2
Rapilavasta. of

« The $81a tree the Shorea robusta, which yields the famoys teak wood

s Confounded according to Eitel even by Hstlan-chwang wyp,

the
vat! which flows past the city on the south. ¢ Huanpy
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also are the places where Subhadra 1, the last (of his converts) attained
to Wisdom (and becamean Arhat), where 1n his coffin of gold they made
offerings to the World honoured one for seven days? whese the Vajrapini
faid aside his golden club?, and where the eight kings divided the relics
(of the burnt body)* —-at all these places were built topes and monas
teries all of which are now existing

In the aity the inhabitants are few and far between, comprsiag only
the families belonging to the (different) societies of monks

Goung from this to the south east for twelve yojanas, they came
to the place where the Lichchhavis® wished to follow Buddha to (the

* A Brahman of Benares, said to have been 120 years old, who came to learn
from Buddha the very mght he died. Ananda would have repulsed hum, but
Buddha ordered him to be introduced and then putung aside the ingenious but
ummportant queston which he propounded preached to hum the Law The
Brahman was converted and attained at once to Arhatship  Eitel says that he
attained to mrvina a few moments before Sakyamum  out see the full account of
hum and his conversion 1n * Buddhust Suttas pp 103-110

* Thts treating the dead Buddha as if he had been a Chakravartt king
Hardy’s M B p 347,53ys — Forthe place of cremation, the princes {of Kuémira)
offered their own cotonation hall, which was decorated with the untmost magnifi-
cence and the body was deposited 1 a golden sarcophagus ~ See the account of
a which F4 hien d 1 Ceylon chap xxxix

* The name Vajrapini 18 explaned as ‘he who holds n s hand the
diamond club {or pestle=sceptre) which 13 one of the many names of Indra o
Sakra  He therefore, that great protector of Buddhism would seem to be
mntended here, but the difficulty with me 15 that neither in Hardy nor Rockhill
nor any other writer have 1 met with any mamfestation of himself made by Indra
on this occasion  The pnnces of huanagara were called matlas *strong or
mighty heroes, 50 also were those of Pavi and Vadilt and a question anses
whether the language may not refer to some story which F& en had heard —
something which they did on thig great occasion  Vajrapiniis also explaned as
meamng the diumond mghty hero * but the epitbet of diamond 18 not 80 apph
cable to them as to Indra  The clause may hetealter obtain more elucidation

¢ Of hufanagara PAvA Vauili, and other kingdoms  hungs, prnces brah
mans —each wanted the whole relic  but they agreed to an eghtfold diviston

at the suggestion of the brahman Drona
* These strong heroes were the chiefs of Vaisdll a kungdom and eity, with
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place of) his par: nirvina, and where, when he would not listen to them
and they kept cleaving to um unwilling to go away, he made to
appear a large and deep ditch which they could not cross over, and gave
them his alms bowl, as a pledge of hus regard, (thus) sending them back
to thewr families There a stone pillar was erected with an account
of this event engraved upon 1t

CHAPTER XXV

VAISAL! THE TOPE CALLED ‘WEAPQNS LAID DOWN' THE COUNCIL
OF VAISAL]

EAST from this aity ten yojanas, (the travellers) came to the kingdom
of Vaidalt North of the city so named 1s a large forest having mn it
the double galleried vihara! where Buddha dwelt and the tope over
half the body of Ananda? Inside the aity the woman Ambapali® built 2
vihira 1n honour of Buddha, which 15 now standing as it was at first
Three le south of the aity, on the west of the road, (1s the) garden
(which) the same Ambapali presented to Buddha 1n which he might

hgarchical They embraced Buddhism carly and were noted

an
for ther peculiar attachment to Buddha  The second synod was held at Vaislit
as related i the next chapter ‘The ruins of the city still exist at Bassahar north of
Patna the same I suppose, as Besarh, twenty mles north of Happtir  See Beals
Revised Version p lu

1 Tt1s dufficult to tell what was the pecular form of this vih4ra from which 1t got
1ts name , hing about the of 1ts door, or cupboards or galfenes

$ See the explanation of this in the next chapter .

# Ambapill Amrapsl or Amradynki the guardian of the Aml:: (pr;t;a!;y
the mango) tree 18 famous 1n Buddhist annals  See the account of ber ;)n“s »
pp 456-8 She was 2 courtesan.  She had been manynirakas or hells was
100 000 times 2 female beggar and 10000 times 2 prostitute, but maintumng
perfect contnence dunng the penod of kisyapa Buddha $1kyamum s predecessor
she had been bomn a dewi and fnally appeared 1n earth under an Amra tree in
Vil There agun she fell into her old ways and had a son by king Bimbi

sira but she was won over by Buddha to wirtue and chasuty nnminced the world
and attained to the state of an Arhat. See the earliest account of Ambaliili'l ff;:
sentation of the garden in  Buddhust Suttas, pp 30-33 and the note there

Bushop Bigandet on pp 33 34
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reside  When Buddha was about to attan to lus pari-nirvana, as he
was quitting the city by the west gate, he tumed round, and beholding
the city on lus nght, sad to them, *Here I have taken my last walk?!
Men subsequently built a tope at this spot

Three le north west of the aity there 18 a tope called, * Bows and
weapons laid down  The reason why 1t got that name was this —The
inferior wife of a king whose country lay along the niver Ganges brought
forth from her womb a ball of flesh The supenor wife jealous of the
other, said, * You have brought forth a thing of evil omen, and imme-
daately 5t was put into a box of wood and thrown into the niver  Farther
down the stream another hing was walking and looking about, when he
saw the wooden box (floating) 1n the water (He had st brought to lum),
opened 1t, and found a thousand httle boys, upnght and complete and
each oune different from the others  He tookthem and had them brought
up They grew tall and large and very danng and strong, crushing all
opposition in every expedition which they undertook By and by they
attacked the kmngdom of thewr real father, who became in consequence
greatly distressed and sad  Hisinfertor wife asked what 1t was that made
hum so and he rephed, *That king has a thousand sons, daring and strong
beyond compare and he wishes with them to attack my kingdom, this
18 what makes me sad’' The wife said, *You need not be sad and
sorrowful  Only make a high gallery on the wall of the city on the
east, and when the thieves come 1 shall be able to make them retire
The kung did as she said, and when the enemies came, she satd to them
from the tower ‘You are my sons, why are you agting so unnaturally
and rebelliously?  They replied, ¢ Who are you that say you are our
mother?’ ¢If you do not believe me,’ she said, look, all of you, towards
me and open your mouths  She then pressed her breasts with her two
hands and each sent forth 500 jets of mlk, which fell into the mouths of
the thousand sons  The thieves (thus) knew that she was their mother,
and laid down their bows and weapons® The two kings, the fathers,

* Beal gues, ‘In this place I have performed the last rehgious act of my
canthly career, Giles *This 15 the last place [ shall wsit Rémusat *Cest un
heu od je reviendrai bien longtemps aprds cect Perhaps the *walk to which
Buddha referred had been for meditation

* See the account of this legend in the note :n M B, pp 235, 236, different but
1
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hereupon fell nto reflection and both got to be Prityeka Buddhas?
The tope of the two Pratycka Buddhas Is stiil custing

In a subscquent age, when the World hononred one had attamed to
perfeet Wisdom (1nd become Buddha) he sad to hus discsples, *This
is the plice where I i a former age lud down my bow and weapons**
Tt was thus that subsequently men got 1o hnow (the frct) and rassed the
tope on this spot, which 1n this way recened its name  The thousand
hittle boy s were the thousand Buddhas of this Bhadra kalpa®

It was by the side of the *Weapons laid down tope that Buddha,
having given up the idea of Living longer, sud to Ananda, In three
months from this I will attan to pari-parvana * and hing Mara* had
s0 fascinated and stupeficd Ananda, that he was not able to ask Buddha
to remain longer in this world

Three or four Ie est from this place there 15 a tope (commemorating

not less absurd. The first part of F4 hien s narrative will have sent the thoughts
of some of my readers 10 the exposure of the infant Moses as related 1 Exodus

1 Sce note 3 page 40

% Thus $akyamun: had been one of the thousand lttle boys who floated m
the box in the Ganges How long back the former age was we cannot tell.
T suppose the tope of the tno fathers who became Pratyeka Buddhas had been,
bult like the one commemorating the laying down of weapons after Buddhz had
told hts disciples of the strange events in the past

* Bhadra kalps, ‘the Kalpa of worthies or sages  This says Eutel p 23,
13 3 designation for a2 halpa of stabilty so called because 1o00 Buddhas appear
1 the course of it. Our present pened 13 a Bhadra kalpa, and four Buddhas
have already appeared It 13 o Iast 236 millions of years but over 155 mullions
have already elapsed

¢ ¢The king of demons’ The name Mira 1s explamed by the murderer,
tthe destroyer of virtue* and similar appellations  He 15 says Eitel ‘the per
somfication of lust the god of love s and death the arch-enemy of goodness
residing 1n the heaven Paranirmita Vadavartin on the top of the Kémadhitu
He assumes different forms especially monstrous ones to tempt or fnghten the
samts or sends his daughters or mnspires wicked men fike Devadatta or the Nir
granthas to do his work He 15 often sepresented with 100 arms and nding on
an clephant  The oldest form of the legend 1n this paragraph 1s m Buddhst
Suttas Sacred Books of the East vol x1, pp 41-55 whese Buddha says that 1f
Ananda had asked hum thrice, he would have postponed his death
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the following occurrence) —A hundred years after the pari-nirvina of
Buddha, some Bhlkshus of Varéali went wrong n the matter of the
disciplinary rules 1 ten particulars and appealed for their just

to what they said were the words of Buddha Hereupon the “Athats and
Bhikshus observant of the rules, to the numoer in all of 700 monks,
exammned afresh and collated the collection of disciplinary books!
Subsequently men built at this place the tope (1n question), which 1s still
exasting

CHAPTER XXVI
REMARKABLE DEATH OF ANANDA

FOUR yojanas on from this place to the east brought the travellers
to the confluence of the five nvers* When Ananda was going from Ma
gadha® to Vaudal wishing his pari-nirvéna to take place (there) the

* Orthe Vinaya pitaka The meeting referred to was an important one
and 1s generally spoken of as the second Great Councit of the Buddiust Church
See, on the formation of the Buddhist Canon, Hardy’s E M chap xvin and the
fast chapter of Davids Manual on the History of the Order The first Council
was that held at Rajagnha shortly after Buddhas death under the presidency of
Kééyapa —say about B¢ 410 The second was that spoken of here —say about
»¢ 300 InDavids Manual(p 216) we find the ten pomts of disctpline 1n which
the heretics ([ can use that term here) clumed at least mdulgence  Two meetings
were held to consider and discuss them At the former the orthodox partv barely
succeeded in carrying their conderrnation of the laxer monks and a second and
farger meeting of which Fa huen speaks was held n consequence and a more
emphatic condemnation passed At the same time all the beok and subjects of
discipline seem to have undergone a careful revision

The Corean text 15 tleater than the Chinese as to those who composed the
Couneily—the Athats and orthodox monhs The leader 1mong them was a Yasas
or Ya@ada or Yedsaputtra who had been 2 disciple of Ananda and must
therefore have been a very cld man
N * This spot does not appear to have been dentified It could not be far from

atna.

* Magadha was for some ume the headquarters of Buddinsm  the holy land
covered with vihdras, a fact perpetuated as has been observed in a previous

12
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hereupon fell 1nto reflection and both got to be Prityeka Buddhas?
The tope of the two Praty cha Buddhiag is st} cxsting

In a subsequent age when the World honoured one had attamed to
perfect Wisdom (and become Buddhs) fre sard to hus disciples *This
18 the place where Iin 1 former age Iud down my baw and weapons 3’
It was thus that subsequently men got to hnow {the fact) wnd raised the
tope on this spot which 12 this way recened its name  The thousand
Iittle boy s were the thousand Buddhas of thus Bhade halpa®

It was by the side of the ¢Weapons lud down tope that Buddha,
having gien up the wdea of lving longer, sud to Ananda, In three
months from this I will attam to pari nirvina * and king Mara* had
so fascinated and stupefied Apanda, that he was not able to ask Buddha
to remain longer tn this world

Three or four le cast from this place there 15 a tope {commemorating

not less absurd  The first part of FA hien s nareatve will have sent the thoughts
of some of my readers to the exposure of the infant Moses as related mn Exodus

 See note 3 page 40

4 Thus Sakyamum had been one of the thousand litle boys who floated
the box In the Ganges How Jong back the former age was we cannot tell.
1 suppose the tope of the tuo fathers who became Pratyeka Buddhas had been,
bt lke the one commemorating the laymg down of weapons after Buddha had
told Ius disciples of the strange events in the past

* Bhadra-kalpa, ‘the halpa of worthies or sages  *This says Eitel p 22
¢33 a designation for a Kalpa of stability, so called because rooe Buddhas appear
mn the course of it Our present penod 13 a Bhadra kalpa, and four Buddhas
have already appeared 1t 15 10 Yast 236 mufhons of years but over 151 milkons
have already elapsed

4 The king of demons’ The name Mira is explained by the murderer,

the destroyer of virtue, and suntfar appellations  He 13 says Eutel the per
somification of lust the god of love sin and death, the arch enemy of goodness,
residing 1n the heaven Paranirmita Vagavartin on the top of the Kamadhit
He assumes different forms, especially monstrous ones, to tempt or frghten the
saints or sends fis daughters or inspires wicked men hke Devadatta or the Nir
granthas to do hiswork  He 1s often represented wath $00 amms, and nding on
2n clephant  The oldest Jorm of the Jegend on Vs paragraph 1s 10 Buddhist
Suttas Sacred Books of the East vol xt pp 41-55 where Buddha says that sf
Ananda had asked hum thrice, he would have postponed his death
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the following otcurrer}ce) —A hundred years after the pan-nirvina of
Buddha some Bhikshus of Vaisah went wrong in the matter of the
disciplinary rules m ten particulars and appealed for their Justification
to what they said were the words of Buddha  Hereupon the Arhats and
Bhikshus observant of the rules to the number in all of 700 monks,
exammed afresh and collated the collection of disciplinary books?
Subsequently men built at this place the tope (in question), which 15 still
existing

CHAPTER XXVI
REMARKABIE DLATH OF ANANDA

FOUR yojanas on from thus place to the east brought the travellers
to the confluence of the five nvers? When Aganda was gomng from Ma
gadha® to Vaidsll, mishing his pari-nirvéna to take place {there) the

1 Or the Vinaya pitaka The meeting referred to was an important one
and 15 generally spoken of as the second Great Council of the Buddhist Church
See, on the formation of the Buddhist Canon Hardy’s E M chap xvin and the
fast chapter of Dawuds Manual on the History of the Order The first Counal
was that held at Rijagnha shortly after Buddha s death under the presidency of
Rdisyapa —say about B ¢ 410 The < cond was that spoken of here —say about
B¢ 300 InDands Manual(p 216)we find the ten points of discipline 1 which
the heretics (I can use that term here) clamed at least indulgence Two meetings
were held to consider and discuss them At the former the orthodox partv barely
succeeded tn carrying their condenrnation of the laxer monks, and a second and
larger meeting of which Fa hnen speaks was held i consequence, and a more
emphatic condemnation passed At the same time all the beoks 2nd subjects of
disciphine seem to have undergone a careful revision

The Corean text 15 clearer than the Chinese as to those who composed the
Council —thr Arhats and orthodox monks  The leader among them was & Vadas
or Yafada or ked aputtra who had been a disciple of Ananda and must
therefore have been a very old man

N * This spot does not appear to have been 1dentified It could not be far from
atna.
® Magadha was for some time the headquarters of Buddhism, the holy land
covered with vihras, a fact perpetuated ss has been observed 1n 2 previous
12
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devas informed kang Ajdtadatru?of 1t, and the hing immediately pursued
him in hus own grand earnage, with a body of soldiers and had reached
the niver  (On the other hand) the Lichchhwvis of Vaiah had heard that
Ananda was coming (to their aity) and they on therr part came to mee*
him  (In this way) they all arnved together at the niver and Ananda
considered that, of he went forward fang Ajftadatru would be very
angry, while, «f he went bach the Lichchhauts weuld resent hus conduct
He thercupon 1n the very middle of the niver burnt hus body 1n a fiery
ecstagy of SamAdhi®, and s pan nirvana was attamed  He divided

note in the name of the present Behar, the southern postion of which comesponds
to the ancient kingdom of Magadha
! In Singhalese Apasat.  Sec the account of his comversion n M B pp
371-326  He was the son of king Bimbisara, who was one of the first royal
comerts to Buddhism  Ajasat murdered his father or at least wrought hus
death and was at first opposed to Sahjamunt and a favourer of Devadatta
When converted he became famous for his liberalty mn almsgiving
* Eitel has a Jong atticle (pp 114 115) on the meaning of Samadhy, which 1s

one of the seven sections of wisdom (bodhyanga) Hardv defines 1t as meaning
petfect tranquilhty Turnour as meditatveabstraction  Burnouf as self contro!
and Fdhins as ‘ecstatic revene  *SamAdhr says Eutel sigmfies the highest
pitchof abstract ecstatic meditation a state of absolute indifference to all influences
from within or without, a state of torpor of both the matenal and spnstual forces of
sitality 2 sort of terrestnal nirvina Iy cul 3 1n total

of kfe  He then quotes apparently the Janguage of the text ‘He consumed his
body by Agni (the fire of) Samadh: and sass it 15 ‘2 conmon expression for
the effects of such ecstatic, ultra mystic self ann kilation AN tuis 15 samply
darkening of counsel by words without knowledge  Some facts concerning tne
death of Ananda are hidden beneath the dathness of the phrascology which stis
unpossible for us to ascertarn By or m Saméidh: he burns lus body in the very
tddle of the rwver and then he divides the relic of the burnt body into tho parts
(for 5o evidently Fa hien mtended his narration to he t ken) and leaves one half
on each bank. The account of Anandas death m Nien chang  History of
Buddha and the Patriarchs 1s much more extravagant  Crowds of men and devas
are brought together to witness it The body 1s dimided 1nto four parts One 15
conveyed to the Tushita heaven a second to the palace of 2 certam Naga
king athird 15 given to Ajatadatr, and the fourth to the Lichchhavis  What

all really means I cannot tell
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called to him the spints and announced to them, *To morrow you will
All recene my invtation, but as there are no mats for you to sit on, let
each one brng (his own <cit)  Next day the spints came, exch one
bringing with him 1 preat rock, {likc) 2 wall four or fise paces square,
(for 1 seat) \When therr sitting was over the hing made them form
2 hill with the Irpe stones piled on one another, and also at the foot of
the hill, with five large square stones, to make an apartment which
might be more than thirty cubits long, tnenty cubits wide and more
than ten cubits high

In this ity there had resided a great Brahman?, named Ridha simi?
a professor of the mahy Ana, of clear discernment and much wisdom
who understood everything hning by himself in spotless punty The
Ling of the country honoured and reverenced huim, and senved him as his
teacher  If he went to inquire for and greet lum, the hing did not
presume to sit down 1longside of him, and if, m Is love and rever
ence he took hold of his hand, as scon as he let 1t go, the Brahman
mde haste to pour water on st and washit  He mght be more than
fifty years old, and all the hingdom looked up to him By means of
this one man the Law of Buddha was widely made hnown and the
followers of other doctrines did not find it in therr power to persecute
the body of monks in any w1y

By the side of the tope of Afoka there has been made a mahi
34n2 monastery very grand and beautiful, there 1s also a hinayina one,
the two together contaung sux hundred or seven hundred monks  The
rules of d and the scholasti g %31 them are worthy
of observation

Shamans of the highest virtue from all quarters, and students nquirers

1 A Brahman by caste but a Buddhist in faith

3 So by the help of Julens *Méthode I transhierste the Chmesg lgﬂm“"
i Fh ;42 Beal gves Radhasvimi his Chinese test having 3 Je between
#, and % Isuppose the name was Ridhasiimi or Ridhasim

'K the names of two kinds of schools often occurring m the Lu X1
and Mencius ~ Why should there not have been schools in those monastencs i
India as there were 1 China? F4 hien himself grew up with otber Boys m a
monastery and no doubt hadto ‘gotoschool  And the next senterice shaws us there
might be schools for more advanced students as well as for the $rimaneras
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wishing to find out truth and the grounds of 1, all resort to these
monastennes  There also resides 1n this monastery 2 Brahman teacher,
whose name also 1s Mafijuéri?, whom the Shamans of greatest virtue 1n
the kingdom, and the mahdydna Bhikshus honour and Iook up to
‘The aties and towns of this country are the greatest of all in the
Muddle Kingdom The inhabitants are nich and prosperous, and vie
with ont another i the practice of b lence and ngh
Every year on the esghth day of the second month they celebrate a
procession of mmages They make a four wheeled car and on 1t erect
a structure of five storeys by means of bamboos tied together This 15
supported by a king post, with poles and lances slanting from 1t, and 1s
rather more than twenty cubits high, having the shape of a tope. White
and sitk Like cloth of hair? 1s wrapped all round st, which 1s then pamted
n vanous colours They make figures of devas, with gold, silver, and
Iapis lazuli grandly blended and having siken streamers and canopies
hung out overthem. On the four sides are niches, with 2 Buddha seated
m each and a Bodh ding 1n d on him, There may
be twenty cars all grand and 1mposmg, but each one different from the
others. On the day mentioned, the monks and laity within the borders
all come together, they have singers and skilful musizans they pay
thetr devotions with flowers and incense. The Brahmans come and
1vite the Buddhas to enter the aaty  These do so 1n order and reman
twonightsin st All through the might they keep lamps burning have
skalful mugie, and present offenngs  Thus 1s the practice m all the other
kangdoms as well. The Heads of the Vaifya famihes i them establish
1n the citres houses for dispensing chanty and medicines.  All the poor
and destitute 1n the country, orph s and childless men
maimed people and cripples, and all who are diseased, go to those
Bouses, and are provided with every kind of help, and doctors examme
ther diseases.  They get the food and medicines which therr cases
require, and are made to feel at ease, and when they ate better, they go
away of themselves,
When king Afoka destroyed the seven topes, (intending) to make

? Seenoter page4 It1s perhaps with reference to the famous Bodhusattva
that the Brahman here s said to be also named Magmiér?
* ? Cashmere cloth
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eighty four thousand !, the first which he m1de was the great tope, more
than three le to the south of this ety In front of this there 1s a foot

prnt of Buddha where 1 vihry has been bt The door of 1t faces the
north, and on the south of st there 1s a stone pillar fourteen or fifteen
cubits in circumference, and more than thirty cubits hugh, on which there
is an inscnption saying  Adoha gave the jambudv!pa to the general
body of all the monks and then redeensed it from them with money

This he did three times?”  North from the tope 300 or 400 paces king
Adoka built the a1ty of Ne-le®  In at therc is a stone pillar, which also 18
more than thirty fect lugh, with a hon on the top of & On the pillar
there is an inscnption recording the things which led to the building of
Ne le, with the number of the year, the day, and the month

CHAPTER XAVII

RAJAGRIHA, NEW AND OLD LEGENDS AND INCIDENTS CONMNECTED
WITH IT

(THE travellers) went on from this to the south cast for nine yojanas,
and came to a small solitary rocky hill* at the head or end of which®
was an apartment of stone, facing the south —the place where Buddha
sat, when Sakra Ruler of Devas brought the deva musician, Paficha

! See note 1 page 69

* We wish that we had more p of this great and that
we knew what value m money Adoka set on the whole world It ds to be
observed that he gave 1t to the monks and did not recesve it from them Thesr
nght was from him and he bought 1t back ~ He was the only *Power that was

3 We know nothing more of Ne le It could only have been a small place, an
outpost for the defence of Pitalputtra -

¢ Called by Hstan chwang Indra fila guhd or ‘The cavem of Indrz
has been identified with a hill near the village of Guyek on the bank of the
Patichina nver about thirty six mules from Gaya  The hill terminates 1n t%0
peaks overhanging the river and it 1s the more northern and higher of these
which F4 hien had an mind It bears an oblong terrace covered with the runs
of several buildings especrally of a vihira

* This does ncgtg m:: the {Op or summt of the hill, but its ‘headiand where
1t ended at the nver
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(4ikha)?, to give pleasure to hum by playmg on his lute. Sakra then
asked Buddha about forty two subjects, trating (the questions) out with
s finger one by one on the rock*  The prnts of s tracing are still
there, and here also there ts a monastery

A yojana south west from this place brought them to the village of
Nala3, where Sinputtrat was born, and to which also he returned and
attamed here lus partairvina. Over the spot (where us body was
burned) there was built a tope, which 1s still 1 existence.

Another yojana to the west brought them to New Ré4jagyiha 8, —~the
new aty which was built by king Ajitasatru  There were two monas-
tenies 1 1t. Three hundred paces outside the west gate, kang Ajdta-
$atry, having obtained one portion of the relics of Buddha, built {over
them) a tope hgh, large, grand, and beautiful. Leaving the aty by
the south gate, and proceedmng south four le, one enters a valley, and
comes to a circular space formed by five hills, whuch stand ail round

* See the account of tus vint of Sakra i M. B, pp 288-290 It is from
Hardy that we are able to complete hers the name of the musicizn, which appears
m Filen 23 only Paficha, or ‘Five His harp or Iute, we are told, was
“twelve miles long

* Hardy (M. B, pp 288, 18¢) makes the subjects only thiteen which are still
to be found 1n one of the Sftras (*the Dik Sanga, 1n the Sakra-pradna Sftra ).
Whether 1t was $akra who wrote his questions, or Buddha who wrote the answers,
depends on the punctuation. It seemns better to make Sakra the writer

* Or Nilanda 1dennfied with the present Baragong A grend monastery
was subsequently built at 1t, famous by the residence for five years of Hsttan-
chvang

* See mete 3 page 44 There 15 some doubt as to the statement that Nila
was bus burthplace

* The aty of Royal Palaces the residence of the Magadha kimngs from
Dimbistra to Aoka, the first metropohs of Buddhusm, at the foot of the Gndhra-
kiita mounfans. Here the first synod assembled within & year after Sakyamunf's
death. Iis rmns are still extant at the village of Rajghur sixteen miles SW of
Behir, and form an object of pilgrmage to the Juns (E H., p 100)  It1s called
New Rijagriha to & h 1t from Kudagirapura, a few miles from 1t, the old
resdence of the kings. Eitel says it was built by Bimbudra, while F3 hien
sascribes 1t to Ajdtadatrn. T suppose the son fimshed -vhat the father had begun,

m




84 THE TRAVELS OF F4-HIEN

footprints which he has deft, and the place where he hved, and nothing
more  With thus, in front of the rock cavern, he chanted the $drdn gama
Satra, remamed there over the night and then returned towards the
New City?

CHAPTER XXX

THE SRATAPARNA CAVE, OR CAVE OF THE FIRST COUNCIL.
LEGENDS SUICIDE OF A BHIKSHU

OUT from the old aty after walking over 300 paces on the west of
the road, (the travellers) found the Karanda Bamboo garden?, where the
(old) vibéra 13 stidl 1t existence with a company of monks, who keep
(the ground about 1t) swept and watered

North of the vihara two or three Ie there was the Smaﬁénam, which
name means mn Chipese ‘the field of graves into which the dead are
thrown ®*

Tnpitaka, Sfitra Pitaka Nos 399 446 It was the former of these that came on
this occaston to the thoughts and memoty of Fa hien

3 In a note (p Ix) to his revssed version of our anthor Mr Beal says, * There
15 a full account of tins penlous visit of FA hien and how he was attacked by
tigers 1n the “History of the High Priests  But *the high priests merely means
distingmshed monks ‘emment monks, as Mr Nanjio exactly renders the ad
Jectival character Nor was F4 hien attacked by tigers on the peak  No ‘tigers
appear in the Memorr ¢ Two black lions indeed crouched before bum for 2 tme
tlus mght *licking their ips and waving their tails  but thewr appearance was to
v, and pot to attack him, and when they saw him resolute they drooped thewr
heads, put down therr tails and prostrated themselves before turm  Thes of course
15 not an istorcal account, but a legendary teibute to his bold perseverance

* Jaranda Venuvana a park presented to Buddha by kg Bimbudra
who also built a vihdra m it See the account of the mm:dchonh‘ﬁ; M %‘

1 e place was called harands from z creature 50 named, which awoke
;e l’:ng 1?1?: :x: a snake was about to bite lum and thus saved his Lfe  In Hardy
the creature appears as a squurel bu Eitel says that the Karanda 1s a bird of 2
gweet vowe, Tesembling 4 magpe bt herding 1n flocks, the cucnlus melano

leucns. See *Buddhist Burth Stones, p 118
* The language here is rather :onte'mpmons. 28 if our author had no sympathy
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As they kept along the mountain on the south and went west for 300
paces, they found a dwelling among the rocks, named the Pippala
cavel, n which Buddha regularly sat 1n meditation after taking his
(midday) meal

Going on still to the west for five or six le, on the north of the lull, in
the shade they found the cavern called Srataparni?, the place where,
after the nirvana® of Buddha, 500 Arhats collected the Sttras  When
they brought the Sitras forth, three lofty seats4 had been prepared and
grandly ormamented SAnputtra occupied the one on the left, and
Maudgalydyana that on the night  Of the number of five hundred one
was wanting Mahikadyapa was president (on the muddle secat)
Ananda was then outside the door, and could not get n® At the place
there was (subsequently) raised a tope which 1s still esusting

Along (the sides of) the hull there are also a very great many cells
among the rocks, where the vanious Arhans sat and meditated  As you

with any other mode of disposing of the dead, but by his own Buddhistic method
of cremation

* The Chinese characters used for the name of this cavern serve also to
name the pippala (peepul) tree the ficus religrosa  They make us thuwk that
there was such a tree overshadowing the cave but F4 hien would hardly have
neglected to mention such a circumstance

* A very great place mn the annals of Budduism 'The Council m the Srata
pama cave dud not come together fortmtously but appears to have been
convoked by the older members to settle the rules and doctrines of the order
The cave was prepared for the oocasion by king Ajitatatre  From the expression
about the brnging forth of the hang 1t would seem that the Sfitras or some
of them had been already commutted to wnting  May not the meaning of King

here be extended to the Vinaya rules, as well as the Sttras, and mean the

standards of the system generally? See Davids Manual chapter ix, and Sacred
Books of the East,vol zx Vinaya Texta pp 370385

* Som the text endently for pars nirvéna

* Instead of ‘hugh’ seats the Chunese texts have ‘vacant  The character for
‘prepared’ denotes spread , ~they were carpeted, perhaps both cushioned and
carpeted being rugs spread on the ground raised higher than the other places for seats

* Did they not contrive to let hum in with some cachinnation, even m so
Bugust an assembly, that so ymportant & member should have been shut aut?
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leave the old city on the north, and go down east for three le, there 1s
the rock. ¢welling of Devadatta and 1t a distance of fifty paces from
1t there 1s a large, square black rock  Formerly there was a bhikshu,
who, as he walked backwards and forwards upon 1t thought with himself —
This body!1s impermanent, a thing of bitterness and vanity?, and which
cannot be loohed on as pure® I am weary of this body and troubled by
itasan e’ With this he grasped 2 hnife, and was about to kil lum
self But he thought again — The World honoured one laid down a
prohubition against one’s lalling humself ¢’ Further it occurred to him —
‘Yes he did but I now only wish to kil three poisonous thieves®
Immedately with the knife he cut his throat  With the first gash mto
the flesh he attamed the state of a Srotipanna®, when he had gone
half through, he attained to be an Anigdmin?, and when he had cut nght
through, he was an Arhat and attained to pari nirvana?, (and died)

* ¢The hfe of this body would I think faily express the idea of the
bhikshu

* See the account of Buddha s preaching in chapter xvin

* The sentiment of this clause 15 not easily caught.

¢ SeeEM prs — Buddha made a law forbidding the monks to commit
smade  He prolubited any one from discoursing on the musenes of hfe in
such a manner as to cause desperation  See also M B pp 464 465

¢ Beal says .— Ewil desire hatred ignorance

* See note »

T The (X;Sgél;mi’ belong to the third degree of Buddhistic santship the
third class of Aryas (note 2 page 57) who are no more lable to be reborn a3
men but are to be born once more as devas when they will forthwith become

hats al ntonirvina. EH pp 89
A!' Our :?x:}\:;:lexpresses no opuuon of his own on the act of this bhikshw
Must 1t not have been a good act when it was anend‘eﬂ m the very act oflper
formance by such blessed conseq; ? Buti had not
better to show than what appears here 1t would not attract the interest which it
now does The bhikshu was evdently rather out of his mind  and the verdict
of 2 coroner s mquest of this mneteenth century would hase pronounced that he

killea himself 1n a fit of insamty
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CHAPTER XXXI

GAYA. SARKYAMUNI'S ATTAINING TO THE BUDDHASHIP, AND
OTHER LEGENDS

FrowM ths place, after travelling to the west for four yojanas (the
pilgtims) came to the aity of Gaya! but mside the city all was empti-
ness and desolation Going on again to the south for twenty le they
arnved at the place where the Bodhisattva for six years practised with
himself panful -austenties  All around was forest

Three le west from here they came to the place where when Buddha
had gone into the water to bathe, a deva bent down the branch of a tree,
by means of which he succeeded 1n getting out of the pool®

Two le north from this was the place where the Grimika guls pre-
seated to Buddha the mce gruel made with midk®, and two le north
from this (again) was the place where, seated on a rock under a great
tree and facing the east he ate (the gruel) The tree and the rock are
there at the present day The rock may be six cubits in breadth and
length, and rather more than two cubits in height  In Central India the
cold and heat are so equally tempered that trees wall live 1n 1t for several
thousand and even for ten thousand years

Half 2 yojana from this place to the north east there was a cavern m

1 Gay4, a city of Magadha was north west of the present Gayah (lat. 24 47’N.,
lon 85°1 E) It was here that Sakyamum bved for seven years after qutting his
family untd he attamed to Buddhaship  The place 13 still frequented by pilgnms
EH p 41

* This 15 told so as to make us think that be was 1 danger of being drowned,
but this does not appear 1n the only other account of the madent T have met
with —in The Life of the Buddha p 31 And he was not yet Buddha though
ke 15 here called so  unless indeed the narrative 1s confused and the maidents do
not follow 1 the order of tme

* An incident similar to this 1s told, with many addiuons, i Hardy's M B,
pp 166-168 *The Life of the Buddka p 30, and the Buddhust Buth Stones
Pp 91 92, but the name of the mimstenng gul or guls 15 different T take
Gramika from a note 1n Beals revised version, 1t seems to me 2 happy solution
of the difficulty caused by the f] 5 of Fa bien.
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the rocks, into which the Bodhisattva entered, and sat cross legged with
hus face to thewest (As he did so), he said to himself, *If I am to attain
to perfect wisdom (and become Buddha), let there be a supernatural
attestation of it’ On the wall of the rock there appeared smmediately
the shadow of a Buddha, rather more than three feet in length, which s
still brght at the present day At this moment heaven and earth were
greatly moved, and devas 1n the air spoke plamnly,  This 1s not the place
where any Buddha of the past or he that 1s to come, has attamed, of will
attain, to perfect Wisdom Less than half a yojana from this to the
south-west will bnng you to the patra? tree, where all past Buddhas
have attained, and all to come must attain, to perfect Wisdom  When
they had spoken these words, they immediately led the way forwards to
the place, singing as they did so As they thus went away, the Bodhisattva
arose and walked (after them) At a distance of thirty paces from the
tree, a deva gave hum the grass of lucky omen 2, which he received and went
on After (he had proceeded) fifteen paces, 500 green birds came flying
towards him, went round him thnce, and disapp d The Bodt

went forward to the patra tree, placed the kusa grass at the foot of 1t,
and sat down with his face to the east Then king MAra sent three
beautiful young ladies, who came from the north, to tempt him, while he
himself came from the south to do the same. The Bodhisattva put
his toes down on the ground and the demon soldiers retwred and
dispersed, and the three young ladies were changed nto old (grand )
mothers®

At the place mentioned above of the six years painful austerities and
at all these other places men subsequently reared topes and set up
images which all exust at the present day
Where Buddha after attaming to perfect wisdom, for seven days

contemplated the tree,and experienced the joy of vimukts ¢, where, under

1 Called the tree of leaves and the tree of reflection  a palm tree the
borassus flabellifera described 2s a tree which never loses its leaves. Itu
often confounded with the pippala. EH p 92

* The ku$a grass, mentoned 1n a previous note

* See the account of ths contest wih Mérs w M B, pp 171-179 and
‘Buddhist Buth Stones, pp 96-101

¢ Seenote 2 p 38
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the patra tree he walked backwards and forwards from west to east for
seven days, where the devas made a hall appear, composed of the
seven p b and p d offerings to hum for seven days,
where the blind dragon Muchxlmda encircled him for seven days, where
he sat under the nyagrodha tree, on a square rock with Ius facd to the
east, and Brahma deva? came and made his request to him, where the
four deva Lings brought to him their alms bowls 3, where the 500 mer-
chants* presented to him the roasted flour and honey, and where he
converted the brothers Kagyapa and their thousand disciples®,~—at all
these places topes were reared

At the place where Buddha atfaned to perfect Wisdom, there are
three monastenes, 1n all of which there are monks residing The
famiies of their people around supply the societies of these monks with an
abundant sufficency of what they require, so that there 15 no Jack or stint®
The disciplinary rules are strictly observed by them  The laws regulating
their demeanour in sitting, nsing, and entening when the others are
assembled, are those which have been practised by all the samts since

* Called also Mah# or the Great Muchihinda, Eutel says ‘A niga king the
tutelary deity of a lake near which Sikyamum once sat for seven days absorbed
1 meditation whilst the king guarded nm  ‘The account {p 35) 1n * The Life of
the Buddha’1s — Buddha went to where hived the niga king Muchiinda and he,
wishing to preserve hum from the sun and ram wrapped us body seven times
tound bum and spread out his hood aver his head, and there he rernained seven
days in thought.  So also the Nidéna Kathd in ¢ Buddlust Buth Stones p. 109

* This was Brahm4 hunself, though king 15omtted  What he requested of the
Buddha was that he would begm the preaching of his Law  Nidina Kathd p 11x

¥ Seenote 4 p 35

¢ The other accounts mention only two, but in M B, p 182, and the Nidina
Kathi p. 110 these two have goo well taden waggons with them

¢ These must not be confounded with Mahikasyapa of note 5 p 45 They
were three brothers, Uruvilvg, Gayl and Nad? Kasyapa up to this time holders
of *erroneous views havmg 5eu 300, and 200 disciples respectively They
became d d fi , and h of them—td become
Buddhs by and by Seethe NldAna Kathd, pp 114, 115

¢ This seems to be the meaning, but I do not wonder that some tnderstand
the sentence of the benevolence of the monkish population to the travellers,

a
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Buddht wasin the world dowa to the present day  The places of the
four preat topes huve been fixed 1nd hinded down without breah since
Ruddhtatttined tomer inq Those fourgreat topes ate those at the places
where Buddhr wasborm  where he attaned to Wisdom , where he (began
10} move the wheel of hus Law, and where he attamed to part nirvdna

CHAPTFR XxXIl

ILGEAD OF RING ASORA IN A FORMER BIPTIH, AND 1115
NARVRA

WHEFN hing Adoha 1n 1 former burth? was a Littfe boy and play ng on
the road, he met haéyrpr Buddha walking  (The stranger) begged
food and the boy pleasantly took a handful of carth and gave it to him
The Ruddha took the earth and returned it to the ground on which
he was walhing  but because of this (the boy ) receved the recompense
of becoming a hing of the ion wheeld, to rule over Jambudvipa
{Once) when he was making a judicial tour of inspection through
Jambudvipa, he saw, between the tron cireunt of the two hills a naraka®
for the puatchment of wicked men  Having thereupon asked hus menisters
what sort of a thing 1t was they replied, It belongs to Yama* lung of

1 Here 13 an 1nstance of ﬁ‘ used as was pomnted out m note 3 page 30
for a former age and not merely a former ime  Pethaps ‘1 ormer birth 15 the
best translaton  The Corean reading of ha yapa Buddha is certanl) preferable
to the Chinese *Sakya Buddha

* See note 3 p 49

I prefer to retain the Sanshnt term here instead of transling the Chinese
text by Earths pnson (iﬂ{ {*) or ‘a pnson m the earth  the name which has
been adopted generally by Christan mussionanes in Chima for gehenna and
hell
* Eitel {p 173) says — Yama was ongwally the Aryan god of the dead
lwving 10 a heaven above the wodld, the regent of the sonth but Brahmanism
transfesred bis abode to hell  Both viens base been retasaed by Buddhism
The Yama of the text 1s the regent of the narakas resiing south of Jambu
dvipa outside the Chakrasilas (the double circwit of mountamns above) 1n a palace
buitt of brass and ron  He has a ister who controls all the female culpnts as
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de.nons for pumshing wicked people > The king thought within humself —
“(Even) the Ling of demons 1s able to make a naraka in which to deal
with wicked men, why should not I, who am the lord of men, makea
naraka n which to deal with wicked men?' He forthwith asked his
mmisters who could make for him a naraka and preside over the punsh-
ment of wiched people1nst. They replied thatit was only aman of extreme
wickedness who could make it, and the king thereupon sent officers to
seek everywhere for (such) 2 bad man, and they saw bv the side of 2
pond a man tall and strong, with a black countenance, yellow hair, and
green eyes hooking up the fish with hus feet, while he called to him
birds and beasts and, when they came, then shot and kalled them,
so that not one escaped Having got this man, they took lum to the
lang who secretly charged him, ¢ You must make a square enclosure
with high walls  Plant 1n 1t all kinds of floners and frwits, make good
ponds st for bathing, make 1t grand and 1mposing 1n every way so that
men shall look to 1t with thissting desire, make its gates strong and
sure, and when any one enters instantly seize fum and punish him as
a sumer, not aliowing him to get out Even if I should enter, pumsh
me as a sinner n the same way, and do not let me go I now appamnt
Yyou master of that naraka

Soon after this a bhikshu, pursuing hus regular course of begging hus
food entered the gate (of the place) When the lictors of the naraka
saw him, they were about to subject hum to thewr tortures, but he,
fnghtened begged them to allow him a moment 1n which to eat Ius
midday meal  Immediately after, there came 1n another man, whom they
thrust wnto a mortar and pounded till a red froth overflowed As the
bhtkshu looked on there came to him the thought of the tmpermanence,
the pawnful suffering and inanity of this body, and how 1t 15 but as a
bubble and as foam and imnstantly he attained to Arhatship  Imme-
duately after, the lictors seized lum and threw him 1nto a caldron of

he exclusively deals with the male sex  Three tmes however m every twenty-
four hours 2 demon pours bolling copper 1 o Yamas mouth and squeezes 1t
down lus throat, cansing bum unspeakable pain Such however 13 the wonderful
transrotation of births that when Yama s sins have been expuated he 15 1o be
reborn 2s Buddha, under the name of The Unnversal hang
nz2
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bodimg water  There was n ok of Joyful satufaction however, in
the bhikahu’s countenance  The fire was extingunhed, and the water
beeare co'd In the middlc fof the caldron) there rote up a lotus
fower, wi % the bhiksho seated oa it The hictors a2 once went and
reporend to the king that there war a manvellous occurrence In the
naraka and withed him topoand sce it but the king aud,* I formerly
made sath an apreement that now I dare ot po (to the place)  The
Bictors sald, * This {5 not a smalf matter  Your mafesty ought to go
quickly  Let your former apreement be aliered  The king thereupon
followed them and entered (the naraka) whea the bhikshu preached
the Law to him, and he believed and was made free!  Forthwath he
demolubed the naraks and repented of all the evil which he had for
metly dote  From thls time ke believed fa and honoured the Three
Preclous Ones, and constantly went to 2 patra teee, cepeatiag under it,
vath sclf reproach of his crrors,and aceepting the eight rules ofabstinence?®
The queen asked where the king was constantly gong to, and the
ministers replied that he was constantly to be scen under (such and such)
a patratree.  She watched for a time when the king was not there, and
then sent men to cut the tree down  When the king came, and saw
what had been done, he swooned away with sorrow and fell to the
ground  Mis minlsters sprinkied water on his face, and after 2 considere
sble time he revived  He then built all round (the stump) with bricks
and poured a hundred pitchers of cows' milk on the roots, and as he
13y with hia four imbs spread out on the ground, he took this oath, *If
the tree do not hive 1 will never nsc from this' When he had uttered
this oath, the tree immediately began to grow from the roots, and it has
continued to prow till now when It Is nearl)y 100 cubits in height.

CHAPTER XXAHNI

MOUNT GURUPADA, WHERE RASYAPA BUDDNA 5 ENTIRE SKELETON IS

(THE travellers) going on from this three le to the south camc
to a mountaln named Gurupada® inside which Mahikadyapa even

 Or *wasloosed, from the bonds I suppose of lus vanous ilusions.
* I have not et with thes particular numerical category
* Fowls foot hill, with three peaks resembling the foot of a chicken It hes
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now s He made a cleft, and went down into 1t, though the place
where he entered would not (now) admit @ man Having gone down
very far, there was a hole on one side, and there the complete body
of Kadyapa (still) abides  Qutside the hole (at which he entered) 1s the
carth with which be had washed his hands!  If the people living there-
abouts have a sore on their heads, they plaster on 1t some of the earth
from this, and fee! immediately easier? On this mountain now as of
old, there are Arhats abiding  Devotees of our Law from the various
countries 1n that quarter go year by year to the mountamn, and present
offenngs to kadyapa, and to those whose hearts are strong i faith there
come Arhats at might, and talk with them, discussing and explaining their
doubts and dusappeanng suddenly afterwards

On this hill hazels grow luxunantly, and there are many lions,
tigers, and wolves, so that people should not travel mcautiously

CHAPTER XXXIV

ON THE WAY BACK TO PATNA. VARANAS], OR BENARES SAKYA-
MUNIS FIRST DOINGS AFTER BECOMING BUDDHA.

FX HIEN® returmtd (from here) towards PAtaliputtra® keepiog along
the course of the Ganges and descending 1 the direction of the west.

teven miles south-east of Gay and was the residence of Mahikadyapa who 1s
said to be stll hving 1nside this mountain ~ So Eutel says p 58 but this chapter
does not say that Kadyapa 1s 1n the mountan ahve but that his body enure 15 m
a recess or hole 1 i, Hardy (M B p 97)says that after Kaoyapa Buddbas
body was burnt, the bones stll remained m therr usual position, presenting the
appearance of 2 perfect skeleton. It is of hum that the chapter speaks and
not of the famous discrple of $2kyamun who also 1 called Mabdkadyapa. This
will appear also on a companson of Extels articles on ¢ Mahikafyapa and *Ka
$yapa Buddha,

* Was 1t a custom to wash the hands with earth,? as 1 often done with sand?

* This I concewe to be the meamng here

* ¥4 hien 15 here mentioned singly as m the account of hus wisit to the cave
on Gndhra kfita, Ithnk that Tdo~ching may have remamed at Patna after ther
first vuaut to 1t

4 Seenmoter p 77
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After going ten yojanas he found a vihara, named *The Wilderness '—
a place where Buddha had dwelt, and where there are monks now
Pursuing the same course, and gong stll to the west, he amved,
after tuclve y ojanas at the city of VArinast? n the kingdom of Kad
Rather more than ten Ie¢ to the north exst of the aity he found the
vih&r11n the parh of *The rishy s Deer wild?  In this park there formerly
resided 1 Pratycha Buddha with whom the deer were regulatly m
the habut of stoppg for the night  When the World honoured one was
about to attain to perfect Wisdom the devas sang m the sky * The
son of king Suddhodam, having quitted us family and studied the
Path {of Wisdam)* will now in seven days become Buddha’® The Pra-
tyeht Buddha heard thetr words and immediately attained to nirvina,
and hence this place was named * The Park of the rish: s Deer wild®
After the World honoured one had attamned to perfect Wisdom, men

built the vihdra m 1t
Buddha wished to convert haundinya® and his four compantons, but

? +The city surrounded by nvers, the modern Denfres, lat 25 23 N lon

83°5’E
# <The rishi, says Eitel, “1s a man whose bodily frame has undergone a
certain by dint of med and 5o that he 18 for an

indefin te peniod exempt from decrepitude age and death  As this penod 1s
beheved to extend far bejond the usual duration of human hfe such persons are
called, and popularly believed to be, immortals  Rishis are divided snto vanous
classes, and rishiism s spoken of as a seventh path of transrotation, and rishis
are referred to as the seventh class of sentient beings  Taoism as well as Buddhism
has its Seen Jin

3 See note 2, p 40

4 See note 4 p 64
® For another legend about this park, and the identificition with 2 fine wood

still exssting see note in Beal s first version p 135

¢ A punce of Magadha and a maternal uncle of Sakyamuni who gave him
the pame of Alfifita meanng automat and hence he often appears as
Ajgfia Raundinga He and s four fuends had followed Sskyamum amto the
Uruvilvi desert sympathising with him 1n the austenties he endured and hoping
that they would sssue i bis Buddbaship  They were not aware that that issue
bad come winch may show us that all the accounts w the thuty Brst chapter
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they, (being aware of hus intention) said to one anotner, This Sramana
Gotama for s1x y ears continued 1n the practice of pamful austenties eating
daily (only}a single hemp seed, and one grain of nice, without attaming to
the Path (of Wisdom) how much less will he do so now that he has entered
(agamn) 1mong men and 15 giving the rems to (the indulgence of) his
body, Ius speech, and lus thoughts! What has he to do with the Path (of
Wisdom)? To-day, when he comes to us let us be on our guard not to
speak with hum At the places where the five men all rose up and
respectfully <aluted (Buddha) when hecame tothem where sixty paces
north from this he sat with his face to the east, and first turned the
wheel of the Law converting Kaundinya and the four others, where

are merely descriptions by means of external imagery of what had taken pla e
mternally  The hingdom of nirvdna had come without observation. These
fnends hnew 1t not and they were offended by what they considered $4kyamum s
fallure and the course he was now pursumg  See the account of their conversion
wM B p186

* This 15 the only instance 1n Fa hien s text where the Bodhisattva or Buddha
15 called by the surname Gotam:  For the most part our traveller uses Buddha
2sa proper name though it propetly means The Enhghtened  He uses also the
combinatons  $4kya Buddha = The Buddha of the Sakya tnbe and S$akya
mun = The Sakyasage Thislast s the most common designation of the Buddha
m China and to my mind best combines the charactenstics of a descniptive and a
proper name  Among other Buddlistic peoples Gotama and Gotama Buddha
are the more frequent designations It 15 not €asy to account for the nse of the
surmame Gotama 1n the Sakya fammly, 2s Oldenberg acknowledges He says that
¢ the Salyas, 1n accordance with the custom of Indian noble families had borrowed
1t from one of the ancient Vedic bard families  Dr Dawids ( Buddhism p 27)
says  “The family name was certainly Gautama, adding 1n a note It 1s a cunous
fact that Gautama 1s still the family name of the Rajput chuefs of Nagara the village
which has been jdentified with Kapilavastu  Dr Eitel says that Gautama was
the sacerdotal name of the $akya family which counted the ancient pisti Gautama
among its ancestors  When we proceed however to endeavour to trace the con
nexion of that Brahmanical psht with the $akya house by means of 1323 1468
1469 and other histonical works 1n Nanjio s Catalogue we soon find that Indian
hstories have no surer foundation than the shifung sand —see E H on the name
$ilya pp 108 109 e must be content for the present simply to accept Gotama
as one of the surnames of the Buddha with whom we have to do
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twenty paces further to the north, he del, d fus prophecy I
Maitreys?, and where, at a distance of fifty paces to the south, the dragon
Llpattra? asked him, *When shall I get free from this ndga body? —at
all these places topes were reared, and are still existing  In (the park)
there are two monasteries 1n both of which there are monks restding

When you go north west from the vihdra of the Deer wild park for
thirteen yojanas, there 1s a hingdom named hauéimbi?  Jts vihAra
18 named Ghochiravana $—a place where Buddha formerly resided  Now,
as of old, there 11 a company of monhs there, most of whom are students
of the hinay4na

East from (this), when you have travelled esght yojanas 1s the place
where Buddha converted® the evildemon There, and where he walked (tn
meditation) and sat at the place which was his regular abode, there have
been topes erected  There 15 also a monastery, which may contain more
than 2 hundred monks

CHAPTER XXXV
DAKSHINA, AND THE PIGEON MOVASTERY

SOUTH from this 200 yojanas, there 1s a country named Dakshina®,
where there 15 2 monastery (dedicated to} the bygone Kadyapa Buddha,

* Seenote3 p a5 It 1s there said that the prediction of Maitreyas succession
tothe Buddhaship was made to hum in the Tushita heaven Was therea repetinon of
1t here 1 the Deer park, or was a pred now given hing else ?

* Nothing seem to be known of this nga but what we read here

* Identified by some with Kusia near Kurrah (lat. 25° 41° N., lon 81 sy’E) by
others with Kosam on the Jumna thity miles above Allahabad  See E H p 85

* Ghochira was the name of a Varya elder or head who presented a garden
and vihira to Buddha Hardy (M B,p 356) quotes 2 statement from a Singhalese
anthonty that $akyamuns resided bere during the mnth year of us Buddhaship

® Dr Davids thinks this may refer to the strking and beautiful story of the con-
version of the Yakkha Alavaka as related m the Uragavagga, Alavakasutia,
20 23t (Sacred Booke of the East, vol. ¢ partu)

¢ Sad to be the ancient name for the Deccan. As to the vanous marvels

n the chapter it must be borne 1 mind that our author s9 he tells us at the
end, only gives them from hearsay See *Buddhist Records of the Western
World, vol n pp ar4 215 where the descnption however, Is very different
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nd which has been hewn out from a large hill of rock It consists 1 all
f five storeys,—the lowest, having the form of an elephant, with o0
partments 1n the rock, the second, having the form of a hon with
00 apartments , the third, having the form of a horse, with 3c0 apart-
nents, the fourth, having the form of an ox with 200 apartments,
nd the fifth, having the form of a pipeon, with 100 apartments At
he very top there 12 a spring the water of which always i front of
he apastments n the rock goes round among the rooms now arcling,
low curving, till in this way 1t arnives at the lowest storey having followed
he shape of the structure, and flows out there at the door  Everywhere
n the apartments of the monks the rock has been pierced 5o as to form
vindows for the admussion of hight, so that they are all bright without
iny betng left 1n darkness At the four comers of the (tiers of) apart-
nents, the rock has been hewn so as to form steps for ascending to the
op (of each) The men of the present day, being of small size, and
roing up step by step, manage to get to the top, butn a former age they
Iid 50 at one step®  Because of this, the monastery 1s called Paravata,
hat being the Indian name for a pigeon ‘There are always Athats
esiding 1n 1t

The country about 15 (a tract of) uncultivated hillocks?2, without 1n
nabitants At a very long distance from the hill there are villages
::hcr: the people all have bad and erroneous views, and do not know the
ramanas of the Law of Buddha Brihmanas or {devotees of) any of the
sther and different schools The people of that country are constantly
seeing men on the wing, who come and enter this monastery On one
3ccasion, when devotees of various countries came to perform their worship
it 1t, the people of those villages said to them ‘Why do you not fly?
The devotees whom we have seen hereabouts all fly, and the strangers
wswered, on the spur of the moment  Qur wings are not yet fully formed

The kingdom of Dakshina 15 out of the way, and perilous to traverse
There are difficulties 1n connexion with the roads, but tho.e who know

* Compare the account of Buddha s great stude of fifteen yojanas in Ceylon
as related in chapter xxxvi

? See the same phrase 1n the Books of the Later Han dynasty, the twenty
fourth Book of Biographies p 9b
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how to manape such difficulties and wish to proceed should bnng with
them money and vanous articles, and pive them to the king He wall
then send men to escort them  These will (at different stages) pass
them over to others who will show them the shortest routes. FA hien,
however, was alter all unable to go there, but having recerved the
(:bovc) accounts from men of the country, he has narrated them

CHAPTER XXXVI

IN PATNA FX HIEN S LADOURS IN TRANSCRIFTION OF MANY
SCRIPTS AND INDIAN STUDIES FOR THREE YEARS

FROM Virinast (the travellers) went back east to PAtahiputtra. F4
hien s onginal object had been to search for (copies of) the Vinaya. In
the vanous kingdoms of North Indua, however, he had found one master
transmitting orally (the rules) to another, but no wntten copies which he
could transeribe  He had therefore travelled far and come on to Central
Inda Here,inthe mah4y4na monastery !, he found a copy of the Vinaya
contaning the Mah4sddghika® rules,—~those which were observed m
the first Great Counail, while Buddha was still n the world  The
ongnal copy was handed down In the Jetavana vibira  As to the other
eighteen schools?, each one has the views and decisions of 1ts own masters.

* Mentioned before n chapter xxvu

% Mahisinghildh simply means ‘the Great Assembly that 15 of monks
When was this first assembly i the tme of Sikyamam held? It does mot
appear that the rules observed at 1t were wnitten down at the time The document
found by Fahien would be a record of those rules, or rather a copy of that
record We must suppose that the ongmal record had disappeared from the
Jetavana wihira, or Fi hien would probably have spoken of it when he was
there and copied it 1f he had been allowed to do so

* The erghteen pd (gF) Four times mn this chapter the character called
Pl occurs and in the first and two last mstances it can only have the meaning,
often belonging tast of ‘copy ~ The second instance however, 1s different How
should there be eighteen copres all different from the onginal and from one
another 1n minor matters?  We are compelled to translate~— the eighteen schools,
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Those agree (with this) in the general meaning, but they have small and
tnivial differences, as when one opens and another shuts?  This copy (of
the rules) however, 1 the most complete, with the fullest explanations?

He further got a transcript of the rules m six or seven thousand
githas® bemng the sarvdstivadaht rules,—those which are observed by
the communities of monks m the land of Tsn , which also have all been
handed down orally from master to master without bemng commutted to
wntmg  In the community here, moreover, he got the Samyuktdbhi~
dharma hridaya-(§4stra)?, contaming about six or seven thousand
githas, he also got a Sotra of 2500 githas, one chapter of the Parinir-
vdna vaipulya Sftra®, of about 5000 githas, and the Mahdsin-
ghik4h Ablidharma

In consequence {of this success in his quest) F4 hien stayed here for
three yeats, leaming Sansknt books and the Sansknt speech, and wntmg
out the Vinaya rules 'When T4o ching arrved in the Central Kingdom,
and saw the rules observed by the $ , and the dignified d
m their societies which he remarked under all occurning circumstances,
he sadly called to mind m what a mutilated and smperfect condition the
rules were among the monkish communities 1n the land of Tsun, and
made the following aspiration —From this time forth till I come to the

an expression well known m 21l Buddhist wnhngs. See Rbys Dawids Manna)
P 218, and the authonties there quoted.

* This 15 equvalent to the ‘binding and ‘loosing’ *openmg and *shutting,’
which found their way into the New Testament, and the Chnistian Church from
the schoals of the Jewish Rabluns

* 1t was afterwards translated by F4 huen mto Chinese  See Nanjio s Catalogus
of the Chmese Tnpitaka, columns oo and o1 and Nos. 1319 and 1130,
columns 247 and 253

* A gfthi 15 a stanza generally consisting 1t has seemed to me of a few,

ly of two, lines h ly arranged  but I do not know that
ats length s strictly defined.

¢ A'branch’ says Eutel “of the great varbhashika school, asserting thereahty
of all vinible phenomena and claming the aunthonty of Rihula

3 Se¢ Nanpos Catalogue No 1287 He does not menton st in his account
of Fi nen who, he says wanslated the Samynkta prtaka Sttra,

* Probably Nanjio s Catalogue, No 120 at any rate connected withat,
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state of Buddha, et me not be bomn in a frontier land?’® He remained
accordingly (in India) and did not retum (to the land of Han)  F4 hien,
however, whose onginal purpose had been to secure the Infroduction of
the complete Vioaya rules into the land of Han, returned there alone.

CHAPTER XXXVII

TO CHAMPA AND TAMALIPT] STAY AND LABOURS THERE FOR
THREE YEARS TAKES SHIP TO SINGHALA, OR CEYLON

FoLLOWING the course of the Ganges, and descending eastwards for
eighteen yoj2nas, he found on the southern bank the great kungdom
of Champi®, with topes reared at the places where Buddha walked in
meditation by his vibdra and vhere he and the three Buddhas, hus
predecessors, sat.  There were monks residing at them all  Contnumg
his joumey east for nearly fifty yojanas, he came to the country of
Tamaliptt?, (the capital of which 18) a seaport In the country there
are twenty two monasteries, at all of which there are monks residing
The Law of Buddha 13 also flounshing in 1t. Here FA hien stayed two
years wnting out his Shtrasé, and drawing pictures of images.

After this he embarked in a large merchant vessel, and went floating
over the sea to the south west It was the beginning of winter, and the
wand was favourable, and, after fourteen days, sailing day and nght, they
came to the country of Singhala® The people said that 1t was distant
(from TAmaliptl) about 700 yojanas

! This then would be the consummation of the Sramana s being —to get to
be Buddha the Buddha of his time in s Kalpa, and T4o-ching thought that
he could attam to this consummation by a succession of births, and was Lkely
to attain to 1t sooner by lving only 1n India  If all thiy was not mn Jus mund he
yet felt that each of lus suceessive hives would be happiet, if hived 1n India

* Probably the modern Champanagur three miles west of Baghpoor lat. 25° 14
N lon §6°55’E

# Then the principal emporium for the trade snth Ceylon and China, the modem
Tam look, lat. 22° 19’ N,, loo 88 2’ E., near the mouth of the Hoogly

¢ Perhaps Ching (ﬂ) 1s nsed here for any porwons of the Tnpifaka winch
he had obtamned

¢ The Kingdom of the Lion Ceylon Singhala was the name of s
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The kingdom 13 on a large 1sland, extending from east to west fifty
‘ojanas, and from north to south thiuty Ieft and nght from it there
re as many as 100 small 1slands, distant from one another ten, twenty
T even 200 le, but all subject to the large 1sland  Most of them produce
carls and prectous stones of various kinds, there 1s one which produces
he pure and bnlliant pearl',—an sland which would form a squate of
bout ten le. The king employs men to watch and protect it and
squires three out of every ten such pearls, which the collectors find.

CHAPTER XXXVIII

T CEYLON RISE OF THE KINGDOM FEATS OF BUDDHA TOPES
ARD MONASTERIES STATUE OF BUDDHA IN JADE. BO TREE
FESTIVAL OF BUDDHA S TOOTH

THE country ongally had no human mnhab * but was pred
nly by spints and nigas with which merchants of varous countniss
irnied on a trade. When the trafficking was taking place, the spints
id not show themselves They simply set forth their precious commo-
ttes, wmith labels of the price attached to them, while the merchants
12de their purchases according to the price, and took the things away

Through the coming and going of the merchants (in this way) when
ey went away, the people of (their) various countries heard how
leasant the land was, and flocked to 1t 12 numbers till 1t became a

erchant adventurer from Indiz, to whom the founding of the kingdom was
scribed.  His father was named Singha, the Lion, which became the name of the
ountry ,—Smghala or Singha Kingdorn, ¢the Country of the Lion

% Called the man pearl or bead. Mani 15 explaned as meaning free from
am, bnght and growing purer It s a symbol of Buddha and of tis Law
he most valuable rosanes are made of mams

* Tt 13 desirable to transtate A L for which mhabitants or ‘people 15
sewhere sufficient, here by human nhabitants  According to other accounts
inghala was ongmally occupied by Rikshasas or Rakshas demons who
evour men, and ‘beings to be feared ibals or anthropophag;
1 terror of the shipwrecked manmer Qur author’s ‘spints (;1 ?q‘) were
fa geniler type  His dragons or n&gas have come before us agam and agamn
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rreat matiod  The (chimate) It temperate and attractive without any
difference of summer and wiater  The vepetatlon it always laxurlant,
Cultivation proceeds whencyer men think fit  there are no fixed seasont
for It

When Duddha came to this country %, wishing to trans’orm the wicked
nifas by his supernatural pawer he planted one foot at the north of the
royal esty and the other on the top of a mountain %, the two beap filteen
yojamas apart  Orver the footprint at the north of the eity the king built
a larpe tope 400 cubits hiph, rrandly adorned with pold and silver, and
fintshed with a combrnation of all the precious substances Dy the mde
of the tope he further built a mon1stery, calied the Abhayagirid, where
there are (now) five thousand monks  There isin it a hall of Buddba,
adomed with carved and snlaid work of pold and sshver, and nch in the
seven precious substances, fn which there Is an image (of Buddha) In
green jade, more than twenty cubits In height, ghittening all over with these
substances, and having an appearance of solemn dignity which words
cannot express. In the palm of the night hand there i3 a priceless pearl.
Sevenl years had now elapsed since T4 hien left the land of Han, the

* That $8kyamuni ever wisited Ceylon s to me more than doubtful Hardy,
in M B, pp 207-213 has brought together the Jegends of three nisits,—in the first,
£ifth, and eighth years of hus Duddhaship. It is plain, however, from F4 huens
pammative that In the begnnung of our fifth century, Buddbim prevailed throughout
the istand.  Dawids in the last chapter of his Buddhism* ascribes us
to one of Afokas missions after the Council of Patna, under s son Mahinda
when Tissa, the delight of the gods, was king (2 ¢ 250~230)

* This would be what Is known as *Adams peak havng accordmg to
Hardy (pp 211, 212, notes) the thres names of Sclesumano Samastakiita, snd
Samamla, *There is an indentation on the top of 1t a superficsal hollow § feet
37 inches long and about 2} feet wide  The Hindus regard it 2y the footpunt of
§wva  the Mohammedans, as that of Adam, and the Buddhists, as in the test,—
as having been made by Buddba.

* Meaning *The Fearless Hil  There 1s snll the Abhayagir tope, the
highest 1 Ceylon, according to Davids 350 feet in height and bult about B.C
90, by Watta Ghmurl, i whose reign sbout 26 years after the Counol of Patna
and 330 years after the death of i;kyamum the Trpitaka was first reduced
wntine in Cevlon — RBirddhiers « 242
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men with whom he had been in intercourse had all been of regrons strange
tohim, his eyes had not rested on an old and familiar lnll or river, plant
or tree s fellow travellers, moreover, had been separated from him,
some by death, and others flowing off in different directions, no face or
shadow was now with him but his own and a constant sadness was 1n
hus heart. Suddenly (one day) when by the side of this image of jade,
he saw a merchant presenting as his offening a fan of white sillke?, and
the tears of sorrow 1nvoluntanly filled his eyes and fell down

A former king of the country had sent to Central India and pot a slip
of the patra tree?, which he planted by the side of the hall of Buddha,
where a tree grew up to the height of about 200 cubits  As 1t bent
on one side towards the south east, the hing fearing st would fall,
propped 1t with a post eight or nine spans round. The tree began to
grow at the very heart of the prop where 1t met {the trunk) (a shoot)
prerced through the post and went down to the ground where 1t entered
and formed roots that rose (to the surface} and were about four spans
round  Although the post was split in the middle the outer portions kept

! We naturally suppose that the merchant offerer was & Chinese as indeed the
Chinese texts say and the fan such as F4 hien had seen and used 1n his natve land

* This should be the pippala, or bodhidruma generally spoken of m con
nexion with Buddha as the Bo tree, under which he attained to the Buddhaship
It 1a strange our author should have confounded them as he seemd to do  In
what we are told of the tree here we have, no doubt his account of the planting
growth and preservation of the famous Bo trée which stll exssts 1n Ceylon It
has been stated n a previous note that Asokas son Mahinda went as the
apostle of Buddhism to Ceylon By and by he sent for hus sister Sanghamattd
who bad entered the order at the same time as himself and whose help was
needed some of the king’s female relations having signified their wish to become
nuns  On leaving India she took with her a branch of the sacred Bo tree at
Buddha Gay4 under which Sakyamum had become Buddha, Of how the tree
has grown and sull lives we have an account m Davids  Buddhism  He quotes
the words of Sir Emerson Tennent that 1t 15 the oldest historical tree i the
world, but this must be demied 1f it be true as Fatel says, that the tree at Buddha
Gay3, from which the slip that grew to be this tree was taken more than 2000
years ago 13 itself still ving m ats place W e might conclude that Fa hien, when
m Ceylon heard neither of Malinda nor Sanghamitta
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hold (of the shoot), and people did not remove them  Bencath the tree
there has been built a vihara, in which there 13 an 1mage (of Buddha)
seated which the monks and commonalty reverence and look up to
without ever becoming wearied In the city there has been reared also
the vihira of Buddha’s tooth, on which, as well as on the other, the
seven p b have been employed

The hing practises the Brahmanical punfications and the sincenty of
the farth and reverence of the population mside the city are also great
Since the establist of govi 1n the kingdom there has been no
fammne or scarcity, no revolution or disorder In the treasuries of the
monhish communities there are many precious stones, and the priceless
manis  One of the kings (once) entered one of those treasuries, and when
he looked all round and saw the priceless pearls, his covetous greed was
excited, and he wished to take them to limself by force  In three days,
however, he came to himself, and immediately went and bowed his head to
the ground n the mudst of the monks, to show his repentance of the evil
thought As a sequel to this, he informed the monks (of what had been
1n his mind), and desired them to make a regulation that from that day
forth the king should not be allowed to enter the treasury and see (what
1t contamed) and that no bhikshu should entert till after he had bzen
1n orders for a period of full forty years?®

In the aity there are many Vaidya elders and Sabzan? merchants,
whose houses are stately and beautiful The lanes and passages ars
kept 1 good order At the heads of the four principal streets there
have been built preaching halls where on the eighth, fourteenth, and
fifteenth days of the month, they spread carpets, and sét forth a pulpit,
while the monks and Ity from all q come together to hear
the Law The people say that in the kingdom there may be altogether
stxty thousand monks who get their fond from their common stores

? Compare what 18 said 1n chap xvi about the inquines made at monasteries
as to the standing of visitors in the monkhood and duration of their mimstry

* The phonetic values of the two Chinese characters here are i Sansknt
24 and v& bo or bbi Sabzan 13 Mr Beals reading of them probably
correct. 1 suppose the merchants were Arabs forerunners of the so-called
Moormen who sull form so 1mp 2 part of the il n
Ceylon.
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he king besides, prepares elsewhere 1n the city a common supply of
od for five or six thousand more When any want, they take their
reat bowls and go (to the place of distribution), and take as much as the
essels will hold, all returning with them full

The tooth of Buddha 1s always brought forth in the middle of the
urd month  Ten days beforehand the king grandly caparisons a large
ephant, on which h? mounts 2 man who can speah distinctly, and 18
ressed 1n royal robes to beat 2 large drum, and male the following pro-
amation — The Bodhisattva, durng three Asankhyeya kalpas?,
amfested his activity, and did not spare his own Iife  He gave up king-
om, aty, wife, and son, he pluchediont his eyes and gave them to
rother?, he cut off a prece of his flesh to ransom the life of a dove?, he
1t off his head und gave 1t as an alms?, he gave Ius body to feed 2
arving tigress®, he grudged not his marrow and brams In many
1ch ways as these did he undergo pam for the sake of all iyng  And
) 3t was, that, h'a.vmg become Buddha, he contmued m the world for
ity five years preaching his Law, teachmng and f , 80 that
10s¢ who had no rest found rest and the unconverted were converted

Vhen his connexion with the living was completed$, he attained to
an nirvina {and died) Since that event, for 1497 years, the light of
1e world has gone out?, and all hving beings have had long-continued
dness  Behold! ten ‘days after this, Buddhas tooth will be brought
orth, and taken to the Abhayagin vihdra Let all and each, whether

* Akalpa, we have seen denotes a great penod of time, a penod durmg
brch a physical unnerse 15 formed and destroyed Asankhyeya demotes
e highest sum for which a 1 term exsts ding to Chinese
alcalations equat to one followed by seventeen ciphers according to Tiubetan
ad Singhalese, equal to one followed by minety seven ciphers Every Mab2
alpa consists of four Asankhyeya kalpas  Eutel p 15

* See chapter ix

* See chapter x1,

¢ He had been born 1n the §4kya house to do for the world what the character
fall bus past births required, and he had done 1t.

* They could no more see him, the World honoured one Compare the
:Cltds Books of the East, vol. x1 Buddist Suttas pp 89 121 and note

P38

P
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monhs or lucs, who wish to amass ment for themselves, mahe the
roads smooth and 1n good condition grandly adorn the lanes and
by ways, and provide abundant store of flowers and incense to be used
as offerngs to it

When this proclamation 1s over, the hing exhibits so as to line both
sides of the road the five hundred different bodily forms i which the
Bodhisattva has m the course of his history appeared -here 1s Sudéna?,
there as Sima , now as the hing of elephants, and then as a stag
or a horse® All these figures are bnghtly coloured and grandly
executed, loohing as if they were alve  After this the tooth of Buddha
15 brought forth, and 1« carned along 1n the middle of the road  Every-
where on the way offerings are presented to 1t, and thus 1t arnves at the
hall of Buddha mm the Abhayagini vihdra There monks and laics are

! Sudana or Sudatta was the name of the Bodhsattva in the buth which
preceded his app as Sikyamum or Gotama, when he became the
Supreme Buddha This perod 1s known as the Vessantara Jitaka of which
Hardy N B, pp 116-124 gives 2 long account see also Buddiwst Bintk
Stonies, the Nidana haths p 1,8 Inot as Sudana, he fulfilled ‘the Perfections
his distingwishing attnbute being entire self renunciation and alms giving 50 that
1n the Nidéna kathd he 15 made to say ( Buddhist Burth Stones” p 158) —

«This earth unconscrons though she be and ignorant of oy or gref

Even she by my free guing’s mighty power was shaken seven times
Then when he passed away he appeared m the Tushita heaven, to enter 18
due time the womb of Mah4 méy4, and be born as Sakyamum

* 1 take the name Sama from Beals revised verson He says mn a note
that the Sima Jitaka as well as the Vessantara 1s sepresented in the Sifichs
sculptures  But what the Sima Jitaka was I do not yet know But adopting
this name, the two Chinese characters in the text should be translated ¢ the change
mto S4ma  Rémusat gives for them la transformation en éclar  Beal mn hi
first version his appearance as a bnght flash of bght, Giles as a flash of
Lghtning, my own first version was 23 the changing flashes of bghtung
Juliens Méthode does not give the phonetic value i Sansknt of B

* In an analysis of the number of times and the different forms m which
sékyamum had appeared in lus Jataka burths given by Hardy (M B p 100),
313 said that he had appeared six times as an elephant, ten umes as 2 deer,
and four times ag a horse
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collected in crowds  They burn incense light lamps and perform all the
prescribed services, day and night without ceasing il ninety days have
been comipleted, when {the tonth) 1s returned to the vihdra within the
ety  On fast days the door of that vihira 15 opened, and the forms of
ceremonial reverence are obscrved according to the rules

Forty le to the east of the Abhayagirt vihdra there 15 a hdl with a
vihira on it called the Chaityal where there may be 2coo monhs
Among them there 15 a2 Srimana of great virtue nimed Dharma gupta®
honoured and looked up to by all the hmgdom  He has lved for more
than forty y ears 1n an apartment of stone constantly showing such gentle
ness of heart that he has brought snakes and rats to stop together n the
same room without downg one another any harm

CHAPTER XAXIX
CREMATION OF AN ARHAT SERMON OF A DEVOTEE

SoUTH of the oty seven le there 1s a vihara, called the Mah4 vihira,
where goco monks resside  There had been among them a Sramana of such
lofty virtue, and so holy and pure in is observance of the disciplinary
rules that the people all surmised that he was an Arhat When he
drew fietr his end the king came to examine 1nto the pomt, and having
assemtbled the monks according to rule asked whether the bhikshu had
attained to the full degree of Wisdom #  They answered in the affirma
tive, sayiwng that he was an Arhat  The king accordingly when he died
buried him after the fashton of an Arhat as the regular rules prescribed

? Chaitya 1s a general term designatng all places and objects of religious wor
ship which have a reference to ancient Buddhas and including therefore Stfipas
and temples as well as sacred relics, pictures statues & Itis defined as a
fane a place for worship and presenting offermgs  Eatel p 141 The hill
referred to 1s the sacred hull of Mihintale, about exght rmles due east of the
Bo tree ~—Dawids Buddhism pp 230 231

* Eutel says {p 3r) A famous ascenic the founder of a schoo!l which
flounshed m Ceylon a4 400 But F& hien gves no mtimation of Dharma
guptas founding & school.

3 Posybly and asked the blukshu &c I prefer the other way of construing
however

P 2
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Four or five le east from the vihira there was reared a great pile of fire

wood, which might be more than thurty cubits square, and the same n
hetght Near the top were lawd sandal, aloe, and other kinds of
{fragrant wood

On the four sides (of the pile) they made steps by which to ascend 1t
With clean white hair-cloth, almost Ithe silk, they wrapped (the body)
round and round? They made a large carniage frame, 1n form Jike our
funeral car, but without the dragons and fishes?

At the time df the cremation, the Ling and the people, 1n multitudes
from all quarters, collected together, and presented offerings of flowers
and mcense While they were following the car to the bunal ground s,
the king humself presented flowers and mcense  When this was finished,
the car was lifted on the pile all over which ol of sweet basil was
poured and then a light was applied  While the fire vas blazing, every
one, with a reverent heart, pulled off hts upper garment and threw 1t
with hus feather fan and umbrella from a distance mnto the midst of the
flames to assist the burmng When the cremation was over, they
collected and preserved the bones, and proceeded to erect a tope Fi
hien had not arnved mn time (to see the distinguished Shaman) alive,
and only saw his bunal

At that time the king4 who was a sincere believer 1n the Law of Buddha
and wished to build a new vihira for the monks, first convoked a great

* Tt seems strange that this should have been understood as a wrapping of the
immense pyre with the cloth  There 1s nothing in the text to necessitate such a
version but the contrary  Compare Buddlhust Suttas pp 92 93

* See the deseniption of a funeral car and its decorations the Sacted
Books of the East vol xxv the Lf A1 Book XIX Fa hens if) [l
‘1n this (country)’ which I have expressed by ‘our’ shows that whataver notes
of this cremation he had taken at the time the account n the text was
composed after his return to Chuna, and when he had the usages there 1
s mind and pethaps before Mis eyes, This disposes of all dificulty
oceasioned by the ‘dragony and fishes® The :E at the end is merely the
concluding particle

* The pyre served the purpose of = bunal ground or grave, and hence our
author writes of 1t as such

¢ This king must bave been Maha nina (4 p 410-432) In the time of his
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assembly  After giving the monks a meal of rice and presenting hia
offerings (on the occasion), he selected a pair of first-rate oxen the
homns of which were grandly decorated with gold, siver, and the
precious substances A golden plough had been provided, and the king
himself turned up a furrow on the four sides of the ground withm which
the building was to be  He then endowed the communuty of the monks
with the population, fields, and houses wnting the grant on plates of
metal, {to the effect) that from that time onwards, from generation to
generation no one should venture to annul or alter 1t,

In this country FA hien heard an Indian devotee, who was reqiting
a Sttra from the pulpit, say —*Buddha’s alms bow! was at first in Vaidalt,
and now it 15 1n Gandhdra! After & many hundred years’ (he gave,
when FA hien heard lum the exact’ number of years, but he has for-
gotten t), *st will go to Western Tukh&ra?, after so many hundred
years to Khoten, after so many hundred years, to Kharachar?, after
80 many hundred years to the land of Han, after so many hundred
years it will come to Simhala, and after so many hundred years 1t
will return to Central India  After that it will ascend to the Tushita
heaven, and when the Bodhisattva Maitreya sees it, he will say with a
s1gh, ¢ The alms bowl of $akyamum Buddha is come ? and with all the
devas he will present to 1t flowers and incense for seven days  When
these have exprred, it will return to Jambudvipa where 1t will be recerved
by the king of the sea ndgas and taken mnto his ndga palace When
Maitreya shall be about to attain to perfect Wisdom (and become
Buddha), 1t will agamn separate 1nto four bowls*, which will return to the
top of mount Anna‘, whence they came After Maitreya has become

predecessor, Upatissa (o p 368-410) the pitakas were first translated into
Singhalese Under Mazh4 n4na, Buddhaghosha wrote lus Both
were great builders of vihras  See the Mahivanéa, pp 247, foll

! See chapter xu  F4 hien had seen 1t at Purushapura which Eutel says was
“the ancient capital of Gandbira,

* Western Tukhdra (B %) 15 the same probably as the Tokhina (%)
of chanter xn = king of which 1s there descnbed as trying to carry off the
bow! from Purushapora,

* North of the Bosteng lake at the foot of the Thien shan range (E. H P 56)

4 See note 3 p 35 Instead of Anna’ihe Chinese recensions have Vina,
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them into the water Fihien also took his pitcher! and washing

basin, with some other articles, and cast them mto the sea, but feanng
that the merchants would cast overboard his books and images, he could
only think with all his heart of Kwan she yin? and commit his Lfe to
(the protection of) the church of the land of Han?, (saymg in effect),
¢ have travelled far in search of our Law  Let me, by your dread and
supernatural (power), return from my wanderings, and reach my resting

placet’

In this way the tempest continued day and mght, till on the
thirteenth day the ship was carned to the side of an island, where,
on the ebbing of the tide, the place of the lek was discovered and
1t was stopped, on which the voyage was resumed On the sea
(hereabouts) there are many pirates, to meet with whom 13 speedy
death The great ocean spreads out, a boundless expanse There
18 no knowing east or west, only by observing the sun, moon, and
stars was 1t possible to go forward If the weather were dark and
rainy, (the ship) went as she was carried by the wind, without any
definite course  In the darkness of the mght, only the great waves
were to be seen, breaking on one another, and emitting a brightness
like that of fire, with huge turtles and other monsters of the deep
(all about) ‘The merchants were full of terror, not knowing where they
were going  The sea was deep and bottomless, and there was no place
where they could drop anchor and stop  But when the sky became
clear, they could tell east and west, and (the ship) agan went fornard 12

! We have 1 the text a phonetisation of the Sansknt hundikd whch 1s
explained 1n Extel by the two characters that follow as= washing basm, but two
things evidently are intended

? SBeenote 5 p 46

* At lug nowitate Falien had sought the refuge of the ¢three Precious
Ones (the three Refuges [E ﬁ] of last chapter) of which the congregation
or body of the monks was one, and here his thoughts tum naturally to the
branch of tin China  His worde 1n fus heart were not exactly words of prayer,
but very nearly so

*In the text Sk JR ta fung  the great wind, =the typhoon.
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the nght direction  If she had come on any hidden rock there would
have been no way of escape

After proceeding 1n this way for rather more than mmnety days, they
amved at a country called Java dvipa, where various forms of error and
Brahmanism are flounishing, while Buddhism 1n 1t 1s not worth spealing
of After staying there for five months (Fi-hien) agan embarked 1n
another large merchantman which also had on board more than 200
men  They carned prowisions for fifty days, and commenced the
voyage on the sixteenth day of the fourth month

Fa hien kept hus retreat on board the ship They took a course
to the north-east, intending to fetch Kwang chow After more than a
month when the mght drum had sounded the second watch, they
encountered a black wind and tempestuous ramn which threw the

h and p gers into 1on  Fa hen agam with
all his heart directed his thoughts to Kwan-she-yin and the monhish
commumties of the land of Han and through their dread and
mysterious protection was preserved to day-break. After day break
the Brahmans deliberated together and said It 1s having this Sramana
on board which has occasioned our musfortune and brought us this
great and bitter suffering  Let us land the bhikshu and place um
on some sland shore We must not for the sake of one man allow
Ives to be exposed to such perl A patron of FA hien,

however, said to them, *If you land the bhikshu you must at the
same time land me and if you do not then you must lull me If you
Yand this $ramana when I gét to the land of Han Iwit go to the king
and inform agamst you The king hlso reveres and believes the Law
of Buddha and honours the bhikshus The merchants hereupon were
perplexed and did not dare immediately to land (F4-hien)

At this time the sky continued very dark and gloomy and the
sathing masters Jooked at one another and made mistakes More than
seventy days passed (from their leaving Java) and the prowisions and
water were nearly exhausted ‘They used the salt water of the sea for
coolung and carcfully divided the (fresh) water, each man getting two
pints  Soon the whole was nearly gone and the merchants took
counsel and said *At the ordmary rate of sailing we ought to have
reached Kwang chrw and now the time 13 passed by many days —

q
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mustwenot have held awrong course?  Immediately they directed the
ship to the north west, looking out for I1nd, and after suhng day nd night
for twelve days they reached the alore on the south of mount Lio?,
on the borders of the prefecture of Ch tng Awing 3, and immeduately got
good water and vegetables  They had passed through many penls and
hardships, and had been in a state of anxious apprehension for many
days together, and now suddenly arnving at this shore, 1nd secemng
those (well known) vegetables, the lei and kwoh? they hnew mdeed
that st was the Janll of Han Not scang however, any inhabitants
nor any traces of them, they did not hnow whereabouts they were
Some said that they had not yct got to hwang chow and others that
they had passed it Unable to come to a defimte concluston, (some of
them) got into a small boat and entered a crech, to look for some one
of whom they might ash what the place was  They found two hunters
whom they brought back with them, and then called on FA hien to act
as interpreter and questton them T4 hien first spoke assunngly to
them, and then slowly and ;!Tmnctly asked them, ‘Who are you?'
They replied * We are disciples of Buddha? He then asked, What
are you looking for among these hills?' They began to lie? and sad,

* They had got to the south of the Shan tung promontory, and the foot of mount
Lo, which stll nises under the same natne on the extreme south of the penstla
east from Kefo Chow, and hawung the district of Tseth muh on the east of 1t
All the country there 15 included 1n the present Phing too Chow of the department
LAe chow The name Phing too dates from the Han dynasty but under the
dynasty of the After Che (f£ ZE) (s 0 479-501) 1t was changed nto Chiang’
kwang  FA hien may have hived and composed the narratwe of his travels
after the change of name was adopted See the Topographical Tables of the
different Dynasties (HE »ﬂ: {g‘ ﬁi %} published in 1815

* What these vegetables exactly wese 1t 15 difficult to say and there are
different readings of the characters for them Williams Dictionary under kwoh
brings the two names together 1n 2 phrase, but the renderng of it 15 simply 'a
soup of simples  For two of three columns here however the text appears to
me confissed and 1mperfect

* 1 suppose these men were really hunters, and when brought before Fa
fien becau e he was a Sramana they thoueht they would please him by saymng
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*To-morrow 1s the fifteenth day of the seventh month  We wanted to
get some peaches to present! to Buddha He ashed further *What
country 13 this?* They replied ‘This 1s the border of the prefecture
of Chang kwang, a part of Tsing chow under the (ruling) House of
Tsin” When they heard this, the merchants were glad, immediately
asked for (a portion of) thar money and goods and sent men to Chang-
kwang city

JThe prefect Le E was a reverent ocliever i the Law of Buddha
‘When he heard that a $ramana had arnived 1n a ship across the sea,
bringing with him books and mages, he immediately came to the sea
shore with an escort to meet (the traveller), and receive the books and
images, and took them back with him to the seat of his government
On this the merchants went back 1 the direction of Yang chow?, (but)
when (F4 hien) armved at Taing-chow, (the prefect there)® begged him
(to remain with hum) for a winter and a summer  After the summer
retreat was ended, FA hien, having been separated for a long time from
Tus (fellow Jmasters, wished to hurry to Chang gan, but as the business
which he had in hand was important, he went south to the Capital4, and
at an mterview with the masters (there) exhibited the S@tras and the
collection of the Vinaya (which he had procured)

After T4 Iuen set out from Chang gan, 1t took him stx years to reach

they were disciples of Buddha But what had diseiples of Buddha to do with
hunting and talung hfe? They were caught 1n their own trap, and said they
were looking for peaches

? The Chinese character here has occurred twice before but in a different
meaning and connexion Rémusat Beal and Giles take it as equivalent to
‘to sacrifice  But hus followers do not ‘sacrifice to Buddha That 1s a
priestly term and should not be employed of anything done at Buddhistic
services

* Probably the present department of Yang chow in heang 500, but as I have
said 1n a previous note the narrative does not go on so clearly as 1t generally
does

* Was, or could this prefect be Le E?

¢ Probably not Chang gan but Nan king which was the caputal of the Eastern
‘Tsin dynasty under another name

qz
-
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Central India?, stoppapres there extended over (other) six years, and on
his return it took him three years to reach Taing chow The countries
through which he passed were a few under thirty Trom the sandy
desert westwards on to India, the beauty of the dignified demeanour of
the monkhood and of the transforming influence of the Law was beyond
the power of language fully to desenbe, and reflecting how our masters
had not heard any complete account of them, he therefore (went on)
without reganding his own poor life, or (the dangers to be encountered)
on the sea upon his return, thus § g hardships and difficulties n 2
double form  He was fortunate enough, through the dread power of
the three Honoured Ones?, to recewve help and protection i his penls,
an# therefore he wrote out an account of his expenences, that worthy
readers might share with him in what he had heard and said?

It was i the year Keah ym?, the twellth year of the penod E heof the

1 The whole of this paragraph is probably F2 hiens own conclusion of his
narmatise  The second half of the second sentence, both 1n sentiment and style
n the Chinese text, seems to necessitate our ascribmg at to hun wnung on the
imptlse of his own thoughts in the same indirect form which he adopted for his
whole narrative There are, however two pecular phraseologtes mn 1t which
mght suggest the work of another hand  For the name India where the first
is placed a character 15 employed which 13 similarly apphed nowhere else and
again ‘the three Honoured Ones, at which the second *1s placed, must be the
same as the three Precions Ones which we have met with so often, unless we
suppose that = El: 15 prnted in all the rensions for t”; ﬁ “the World
honoured one which has often occurred  On the whole while I accept this
paragraph as FAhiens own I do 1t with some hesitation That the following
and concluding paragraph 1s from another hand there can be no doubt And 1t
15 as different as possible 1n style from the sunple and straightforward natrative of
Fa hien

2 There 15 an error of date here for which 1t 1s difficult to sccount The
year Keah yin wasa p 414 but that was the tenth year of the pertod E he, and
not the twelfth the cyclical designation of which was Ping shin  According to
the preceding paragraph, F4 hiens travels had occupied lum fificen years so
that counting from 4 » 399 the year Ke hfe as that in which he set out the year
of s getting to Tsing chow would have been Kwet chow the mnth year of the
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(Eastern) Tan dymasty, the yearstar beng in Virgo Librz, 1 the
summer, at the close of the peniod of retreat, that I met the devotee Fi-
hien  On hus arnval T lodged him with myself m the winter study?,
and there, 1n our meetings for conversation, I asked him again and
again about tnus travels The man was modest and complaisant, and
answered readily according to the truth I thereupon advised him to
enter nto details where he had at first only given a summary, and he
proceeded to relate all things 1n order from the beginning to the end
He sud himself, *When I look back on what I have gone through, my
heatt 13 1nvoluntanly moved, and the perspiration flows forth  That I
encountered danger and trod the most perilous places, without thinking
of or spanng myself, was because 1 had a defimte aim, and thought of
nothing but to do my best 1n my simpl and straightfc

Thus 1t was that 1 exposed my lfe where death seemed mevitable,
i 1 might plish but a ten th dth partof what Thoped’ These
words affected me in turn, and I thought —f This man 1s one of those
who have seldom been seen from ancient times to the present  Since the
Great Doctnne flowed on to the East there has been no one to be com

pared with Hien m lus forgetfulness of self and search for the Law

Henceforth I hnow that the influence of sincenty finds no obstacle, how=

penod E he, and we might jom on * This year heah-yin to that paragraph
ss the date at which the natrative was wnitten out for the bamboo-tablets and the
alk, «nd then begins the Envoy *In the twelfth year of Ehe  Ths would
remove the error as it stands at present but unfortunately there 13 a partcle at
the end of the second date (%) which seems to te the twellth year of E b to
Keah yin, as another designation of it The year star 1s the planet Jupiter the
revolution of which in twelve years, constitutes ‘a great year  Whether 1t wonld
be possible to fix exactly by mathematical calculation 1n what year Jupiter was i
the Chinese zodiacal sign embracmng part of both Vargo and Scorpio, and thereby
help to solve the dufficulty of the passage I do not know, and in the meanume
‘must leave that difficulty as Y have found i,
* We do not know who Yhe witer of the Envoy was  *The winter studly or
Tibrary” would be the name of the apartment 1n hus monastery or house, where he
sat and talked with F& huen
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ever prear which it does not overcome and that force of will does
not ful to accomplish whatever service it undertakes  Does not the
accomphatunp of such senice ane from forpetting (and disregarding)
what is (penemlly ) conndered as important, and attaching importance to
what {s (peacnrlly ) forpotten?”
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Alms-bowl of Buddha 34 35 109 110
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Angulimilya g6

Anna (mount) 1oy

Anuruddha, 48

Arhan the or Arhat (in Chinese Lo-han),
24 49,57 71 75 86 Cremation of

, an Arhat 109 108

Ama gy

Asankhyeya kalps, rog

Afoka 31, go, hus spint built palace,
and halls, 77 s brother 77, his
great tope and insenption 80, his
vibira snd pillar, go g1, hus oty
and pillar of hele 8o wished to
buwld 84,000 topes 69, legend of hus
naraka go-~gz

Bhikshu, 13 25 75 83 86 91 93 113
Swade of 86 Bhikshunt 435

Burbisira (king) 81 82

Bo tree the in Ceylon 103 304 1In
Gay4, 88  Both are called in musaake

Bodhisattva 19 Legends of Buddha
when Bodhuisattva 30 31 32 38 73
74 105 Matreya Bodhisattva 25

Books of Disciplme the  See Vinaya

b thma (lng) the first person of the
Brahmameal Tnmurtt 49 89

Brahmans 47 55 60 61 The Brah
man Radha sami 98

Buddha ncarnation of the 65
dents of hus early bfe 65 66, where
be renocunced the world 70, where
he died 70 where he endured austen
ties 87 legends of that time 87 88
His attainment of the Buddhaship
89, first labours afterwards 8¢ 1In
Ceylon 101, his nonderful strde and
footpnnt, 302  Buddha s preaching,
54 66

Buddhism ¥4 tien s name for 30

Buddhists  different esumates of the
number of §-8

Central India or the Middle hungdom
28 Condulon and customs of 42
43

Chakravantts king 49 9o
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i foo

Chafichamana 6o

Chandaka, 70

Chandllas 43

Chang gan, 9 10 trg

Chang K'een, 27
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Charcoal tope the 7o

Che-yen (pilgnm} 11, 15

China or the land of Han 13 24 58
100 109 113

Counail tn $rataparpa cavern, 85, of

Vaidh 75

Dakshmna 96-98

Dina and danapat, 11 52

Danta kishtha, legend of Buddhas, g4
55

Desert of Gob: 12

Deva or Brahmanic god 19 5o %9

Devadatta 60 86, followers of 62

Devilaya, The Shadow Covered 6o, 61

Devaloka, 25

Dharma the Law one of the constituents
of Buddhism 28 et al

Dharma guptz 106 roy

Dipinkara Buddha 38

Discourse or sermon of a devotee 1n
Ceylon 110

Dragons or nigas 29 67 101, the
dragon of the Rima tope, 69, the
white eared dragon g2 Eldpattra g6

E he (penod) 116

Endowments of the monkish commun
ties and offerings to them 23, 23 43
44 108 109

F4 hien
hus early Ife 1 2, lived to the age of

eighty-eight 2 3 Genumneness of

lus narratne 3 4  Different recen
sions of 1t and espectally the Corean
text appended to tius volume 4
Stages of s travels —Chang gan
te Lung 1o kingdom of heen
kwer 10 that of Nowtan 1o
Chang yh 11 Tunhwang 11

His surname and notices of
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desert of Gobt 12, Shen shen 12
Woo-¢, 14, Yuteen 16, Tsze hoh
31, Yohwuy 21, heehchd 22,
T'o-leth 24, crosses the Indus 26,
Woo chang or Udyina 28, Soo ho-
to or Swastene, 29, Gandhira 31,
Takshaéila 32, Purushapora or
Peshawur 33, Helo or Hidda m
Nagira 36, Nagira 38-40, Little
Snowy mountans 40, Lo-e 41,
Poh nd 41, recrosses the Indus 41,
Pe too, or Buda 41, Mathurd or
Muttra 42, Sankédya 47, Kanyd
kubja or Canouge 53 Ale 54,
Sha-che 54, Srivastin hotala, 55
Too wer 63, Na peikes, 64, Ka
pilavastu 64 Rima, 68, Kudanagara
yo0, Vaidih 32, confluence of the
five nvers, 75, Pataliputtra or Patna,
77, Rijagnha, 80, Nila 81, New
Réjagnha 8r, Gpdhra kita hll 83,
Srataparna cave 85 Gayd 87,
mount Gurupada 92, Varfnast or
Bendres 93 k4%, 94, hausimbi,
96 Patna ¢8, Champi 100,
Tamalipt 100, Singhala, ar Ceylon,
101, Java 13, Sifntung m China,
114 the Capital 115

Furst image made of Buddha, 57

Foo Kung sun 15

Four great tapes i North Indiz 32, in
Central Indiz go

Four places of regular occurrence in the
Tustory of all Buddhas 68

Four spintual truths and four classes of
disciples 57

Gandhira 3r 33 109.
Ganges 54 93 ¥00
Gayi 87-90
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omat monastery 17

o wsha Chandana wood, 39 57
ndhrakita hll 8o 82  Legends
connected with, 83 Fa huen spends
amghton 83

rove of the Getting of Eyes 58, 59

Jurupada (mount) 92

Tabuts of the Khoteners 16 17

fall of Buddha 20 102

Tan, the land of  See China

He-lo 36

Hinayana, 14 15 23 41, ¢tal

Ho shang name of, 58

Hwang che (perod) ¢

Hwuy keen {pilgnm) 11 15

Hwoy king (pignm) ¢ 18 2> 29 36
Death of 40 41

Hwuy tah (pilgnm), 18 29 36

Hwuy we {pilgnm) 10, 15

Hwuy ying (plgnm), 1o Death of 36

India 10 14 (North) 24 28 29
(Central) 28 42 (South) 47

Indus the 26 Crossing it 26, r¢
crossing it 41

Jambudvipa 34 48 80

Jitaka stoies 3o 31 3% 73 T4 etal

Jetavana vihfira, 56, burmag of the
57 Sympathy of the monks at, with

the pignms, 58 Park of the 59
Jivaka 82

Tamshka (ling) 33 and his tope 34

Kanyikubja or Canouge 53 54

han Yimg 27

ko chang 15

hapilavastu 64-68

Tsaranda Bamboo
\ enuvana) 84

garden (haranda

Th, 04

I yapa brothers and therr disciples 89
Ka'yapa Buddhas entire sheleton 93
Kaundinya and his companions, 94 95
Kawsambi, 96

Kezh yn (year), 116

Leehcha 18 22

Keen kwer 10

Jae hae (year) 9

Lharachar, 109

Khoten 16-20 109

Tung Prasenajt 55

Tung s New monastery I9

hophene, 21

Tosala, 55

Tuwang chow 114

Tuwan she yin 46 112 113

Le E (prefect), 115

Le Hao 1

Legends of Buddba n North India 29,
30, 39, as Bodhsattva, 31 Of s
danta kishtha 54 55

Legends of Takshadila 32

Legends of topes and monastery 53 73

Lichchhaws, 71 72 76

Lattle Snowy mountans 40

Lo 41
Lumbunt (garden) 67 Birth of Buddha

Madhyamayana 14

Mahakaéyaps 45 85

Mahs maudgalydyana (Mugalan) 44
48 82

Mah4 prajipats 55 66

Mahgylina 14, 16 21 41 et al

Mautreya Bodlusattva, 25, statue of 25,
28 109
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Matyuérs, 46, 75 (a Brahman)

Méra king, 74, Piéuna, 83, 88

BMathurd or Muttra, 42

Merchants (five hundred), 89

Monasteries or SanghArimas, 17,28, etal

Monastery (Goman), 17

Monastery of the Great Heap, g2

Monastery (Pigeon) 56-98

Monkish customs 4447

Monkish food out of the ordinary hours,
44

Jonks (4000 1n Shen shen), 13, (4000

4 Wooe) 15, (several mymads in
Khoten) 13 Influence of the, 42
Quinquennial assembly of, 22 23

Mother of Buddha (Maha miya), 48,
56 65

Muchilinda {dragon), 89

Nagara, 29 36

Nila 81

Nanda, 65

Naraka, go

Ne le city and pillar, 8o

New Réjagriha, 81

Numnety six sorts of erroneous vews 62
Nirgrantha the 82

Nirvéna 14, 27 33 etal

Now tan 10

Onion mountamns 20, 21, 23 24

Pio yun (pilgnm) 11, 15 36

Paramtis the, 46 Prajfii paramita 46

Pans nuvina 33 87 73

Park of The rshis Deer mld 94

Patalip or Patna 77 of
78 79 hospitals and dispensanes of
79 97-99 Manuscripts copird there
98-99 , the Mahisinghika nﬂcs Sar

dah rules Samynk
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hridaya ($4stra), SAtra of 2500 githas
the Panmirvana vaipulya Stitra, Mahg
singhihsh Abldharma g9
Petoo or Buda 41
Ping (king of Chow dynasty) 27
Plain (Central and South Indsa), 47
Poh n§, 41
Poonah, or Jumna nver, 42
Prasenapt  See King
Pratyel a Buddhas 40 53 74
Procession of images at hhoten 16-19,
at Patna 79, 1n Ceylon 106 107
Purushapura or Peshiwur 33

Quinquennial assembly of monks, 22

Rahula, 46

Rijagriha (new and old) legends and
maoidents 80-86

Réma and 1ts tope, 68, 69

Relics of Buddha —spittoon 23 alms
bowl 23, 34 35 89 Iog, tooth 23
105 ro7 skull bone 36,37, pewter
staff 39, Sanghali or Sanghati 39,
harrand narls 3getal ghadow 39 88

Retreat (the summer) 10 11, 22 24
13 11y etal

Sakea 30, 34, 49 60, 60 8o 81
Sama, o6

Samadhi 46

Sanghil:  See Relics

Sing king (pignm) 11, 36
Sing shio (pugnm), 11 21
Sankasya 4%

Sanputtra 44 81 82
Sha-che 54

Shadow of Buddha
Shay-e 63
Shen-shen 12
Shikshdpada or ten commandments 46

See Relics
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Singhala, or Ceylon 106~111  Manu
senpts obtaned i 11x

madinam 84

Snow mountaing, 24

S00 ho to (Swastene) 29 go

ramana (Sraman Shi min) 14 et al
rdmanera 4, 69, 7o

Tataparna cave, or cave of the First
Comncil 84, 85

Srivast, 55 56 Topes and legends of,
B6~61

érotﬁpannas, 67, 86

Subhadra 51

Sudana 106

Sudatta g6

uddhodana 64

Sympathy of Indan monks with m
sS4t

Takshadilh, 32

Tamiliptt 100

Tio chng (plgnm), 5 18 29, 36, 59

Tathigata, 63

Three Buddhas antenior to Sakyamum
63 64

T'o-leth or Darada 24

Topes 19, 40 53 etal Buddha lum
self asnisted m bulding, a model tope,
39 40

Trayastrupéas heaven legendofBuddbas
ascent to and descent from 48 49

Treasunes of the monastenes 1n Ceylon
103 rule regarding, 104

123

Trpitaka 10
Tusharana 46
Tsin 15 23
Tsing chow, 11§
Tsze hob 21

Tun hwang 11 12
Tushita heaven, z5

Updh, 66
Upasena 82
Utpala blukshunt 49

Vaisakha (mother), 59

Vawal 72

Vaidyas, chiefs of 38 47

Vamnty of Iife and of the body 54, ot

Virinast or Benfres g4

Vihéra 36 37,etal  King's grant of a
new vihira to monks m Ceylon 108

Vimohsha tope 38

Vinaya, or Books of Discipline ¢ 20,
o8 etal

Virfidhaha (Vaidfirya), king 63 67

When the law of Buddha first went to
the East, 27 28

Woo-chang or Udyana 28 29

Woo-e 14

Yang chow 115

Yang low 10

Yu bwuy 21

Vu teen, or hhoten 16
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